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BUAN-ORDUITHE

STANDING ORDERS



Rolla na
gCombhaltai.

Tost ar imeachtaf
Seanaid nua.

SEANAD EIREANN

BUAN-ORDUITHE I dTAOBH
GNO PHOIBLI

RorLLA NA GCoMHALTAT AGUS AN NOs IMEACHTA
AR THEACHT LE CHEILE DO SHEANAD NUA

1. (1) Beidh rolla de Chomhaltai Sheanad
Eireann ann, agus sineoidh gach comhalta an
Rolla sin, 1 lathair an Chléirigh, roimh a
shuiochan a thégail.

(2) Chomh luath is a bheidh torthai na
vétaiochtai do na comhaltai a toghadh in
Olltoghchan don Seanad faighte ag an gCléireach
agus ainmneacha na gcomhaltai a ainmniodh
curtha in idil dé, tabharfaidh sé fégra do na
combhaltai uile nach foldir d6ibh bheith i lathair
in dit a cheapfaidh sé agus 14 (né laethanta) a
ainmneoidh sé chun fordlacha mhir (1) den
Bhuan-Ordu seo a chomhlionadh.

2. Ar Sheanad a theacht le chéile ar
chéadtiondl tar éis Olltoghchdin don Seanad agus
ag an am a bheidh ceaptha n6é chomh luath ina
dhiaidh sin a bheidh céram i lathair [B.O. 19],

(a) is é an comhalta a rachaidh i gceannas na
an comhalta sa Teach ag a bhfuil an
tréimhse seirbhise leanunai is faide mar
chombhalta den Seanad agus até toilteanach
fonamh mar Fhear Ceannais Gniomhach



SEANAD EIREANN

STANDING ORDERS RELATIVE TO
PUBLIC BUSINESS

RoLL oF MEMBERS AND PROCEDURE ON MEETING
OF NEW SEANAD

1. (1) There shall be a Roll of Members oOf Roll of Members.
Seanad Eireann which shall be signed, in the
presence of the Clerk, by every member before
taking his seat.

(2) As soon as the results of the polls for
elected members at a General Election to the
Seanad shall be in the possession of the Clerk and
the names of nominated members shall have been
communicated to him, he shall notify all members
that their attendance is required at a place
appointed and on a day (or days) named by him
for the purpose of complying with the provisions
of paragraph (1) of this Standing Order.

2. At the first meeting of a Seanad openingof
subsequent to a General Election for the Seanad [o¢dne of
and at the hour appointed or as soon thereafter
as a quorum is present [S. O. 19]:—

(a) the Chair shall be taken by the member
present in the House who has the longest
continuous period of service as a member
of the Seanad, who is willing to serve as
Acting Chairman until such time as a



Torthai na
vétaiochtal agus
ainmneacha na
gecomhaltai
ainmnithe a

leagan faoi bhraid

an tSeanaid.

(b)

(©)

3.

BUAN-ORDUITHE

go dti cibé uair a thoghfar Cathaoirleach
go cui agus ni bheidh an comhalta sin
ainmnithe i dtairiscint arna déanamh faoi
Bhuan-Ordu 4 don sui sin. Feidhmeoidh an
comhalta sin an t-Udards a thugtar don
Chathaoirleach leis na Buan-Orduithe seo
ar choinnioll, i gcds ina gcomhlionfaidh
beirt Sheanadéir n6 nios mé fordlacha na
mire seo, go ndéanfaidh an Cléireach
roghnd an Fhir Ceannais ghniomhaigh a
chinneadh le crannchur uair an chloig ar a
laghad roimh an sui.

cuirfear tds leis na himeachtai trid an
gCléireach do léamh na Paidre [B.O. 18].
Ansin 1éifidh sé an Fordgra ag coméradh
an tSeanaid agus, ina dhiaidh sin,
ainmneacha na gcomhaltai a ainmniodh
agus na gcomhaltai a toghadh.

chun criocha mhir (a), ciallaionn an abairt
“cinneadh le crannchur” gurb € a bheidh
san Fhear Ceannais Gniomach, tar éis
ainmneacha na n-iarrthéiri lena mbaineann
a scriobh ar dhuillini paipéir comhchostla
agus tar éis na duillini a fhilleadh ionas
nach n-aithneofar thar a chéile iad agus a
mheascadh agus a tharraingt ar corr, nd an
t-iarrthéir a mbeidh a ainm ar an duillin is
tdisce a tharraingeofar.

Leagfaidh an Cléireach faoi bhrdid an

tSeanaid cdip de gach ceann de na deimhnithe ar
thorthai na vétaiochtai do na comhaltai a toghadh
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Cathaoirleach has been duly elected and
who shall not be the subject of a motion
made under Standing Order 4 for that sit-
ting. Such member shall exercise the auth-
ority conferred upon the Cathaoirleach by
these Standing Orders provided where two
or more Senators satisfy the provisions of
this paragraph, the selection of the acting
Chairman shall be determined by lot by the
Clerk at least one hour prior to the sitting;

(b) the proceedings shall be opened by the
Clerk reciting the Prayer [S. O. 18]. He
shall then read the Proclamation summon-
ing the Seanad, and next, the names of the
members nominated and of the members
elected;

(c) for the purposes of paragraph (a), the
expression ‘“‘determine by lot” means that
the names of the candidates concerned
having been written on similar slips of
paper and the slips having been folded so
as to prevent identification and mixed and
drawn at random, the Acting Chairman
shall be the candidate whose name is on
the slip drawn first.

3. A copy of each of the certificates of the Rresuis of polis
results of the polls for elected members and a "¢

nominated
copy of the communication from the Taoiseach ;“_e;";’erfs to be
al clore
Seanad.



An Cathaoirleach
a thoghadh.
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agus cOip den scéala on Taoiseach ag lua
ainmneacha na gcomhaltai.

AN CATHAOIRLEACH AGUS AN
LEAS-CHATHAOIRLEACH

4. (1) Nuair a bheidh ainmneacha na
Seanadéiri a ainmniodh agus na Seanadoéiri a
toghadh Iéite ag an gCleireach, cromfaidh an
Seanad ar Chathaoirleach a thoghadh, da
ngairfear an Cathaoirleach agus is faoin ainm sin
a labhrofar chuige. Féadfaidh Seanadéir ar bith a
thairiscint:— ““Go dtoghfar an Seanadoir . . . . ..
.............. agus go rachaidh sé€ i gceannas an
tSeanaid anois mar Chathaoirleach”. Mé t4 aon
cheist le cur faoi Bhuan-Ordd 57 chun an
diospdireacht a thabhairt chun criche éiredfar as
an gCathaoir agus beidh feidhm ag Buan-
Orduithe 57, 58, 59, 60 agus 62 ach “Cléireach”,
“Chléireach” agus ‘“Chléirigh” faoi seach, a chur
in ionad ‘‘Cathaoirleach”, “Chathaoirleach” agus
“Chathaoirligh” sna Buan-Orduithe sin.

(2) Mura dtairgfear ach aon Seanadoéir
amhain, cuirfidh an Cléireach an cheist: — “Go
dtoghfar an Seanadédir . . ..................
agus go rachaidh sé i gceannas an tSeanaid anois
mar Chathaoirleach”, agus cinnfear i mar a
chinntear ceisteanna eile: Ach mds ionann an lion
votai ar an da thaobh, cinnfear gur freagra
ditltach a tugadh ar an gceist.

(3) M4 thairgtear nios m6 nd aon Seanaddir
amhain mar Chathaoirleach, déanfaidh an
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stating the names of the nominated members
shall be laid before the Seanad by the Clerk.

CATHAOIRLEACH AND
LEAS-CHATHAOIRLEACH

4. (1) When the Clerk has read the names of
the Senators nominated and of the Senators
elected, the Seanad shall proceed to the election
of a Chairman, who shall be designated and
addressed as the Cathaoirleach. Any Senator may
move:— “That Senator . . ..................
be elected and do now take the Chair of the
Seanad as Cathaoirleach”. If any question is to
be put under Standing Order 57 to bring the
debate to a conclusion the Chair shall be vacated
and Standing Orders 57, 58, 59, 60, and 62 shall
apply with the substitution of “Clerk” for
‘““Cathaoirleach” therein.

(2) If only one Senator be proposed, the Clerk
shall put the question: — ““That Senator . . ... ..
............. be elected and do now take the
Chair of the Seanad as Cathaoirleach” which
shall be decided like other questions: Provided
that in the event of there being an equality of
votes, the question shall be decided in the
negative.

(3) If more than one Senator be proposed as
Cathaoirleach the Clerk shall, in the order in

Election of
Cathaoirleach.



An Cathaoirleach
do dhul i
gCeannas.

An Leas-
Chathaoirleach a
thoghadh.

Téarma an
Chathaoirligh.
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Cléireach, de réir ord tairgthe na Seanaddiri, an
cheist a chur:— “Go dtoghfar an Seanaddir . . . .
................ agus go rachaidh sé i gceannas
an tSeanaid anois mar Chathaoirleach”, agus
cinnfear { mar a chinntear ceisteanna eile: Ach
mas ionann an lion voétai ar an da thaobh,
cinnfear gur freagra diultach a tugadh ar an
geeist.

5. Rachaidh an Cathaoirleach i gceannas
direach tar éis a thofa, ach ma bhionn an
Cathaoirleach nua-thofa as lathair féadfaidh an
Seanad, tri thairiscint a dhéanfar gan fbgra,
Seanaddir ar bith a thoghadh chun gniomhd mar
Chathaoirleach de thuras na huaire. Go dti go
dtoghfar an Seanaddir sin leanfaidh an Cléireach
de bheith ag gniomhu mar Fhear Ceannais.

6. Direach tar ¢éis an Cathaoirleach a
thoghadh socréidh an Seanad dita chun Leas-
Chathaoirleach a thoghadh d4 ngairfear an Leas-
Chathaoirleach agus is faoin ainm sin a labhréfar
chuige; féadfar tairiscinti a dhéanamh ag ainmnit
iarrthoiri tar éis fogra a thabhairt [B.O. 26].

7. Is é téarma an Chathaoirligh téarma an
tSeanaid a bheidh ann trath a thofa, ach chun
criche na mBuan-Orduithe seo leanfaidh an
Cathaoirleach da oifig go dti go dtoghfar a
chomharba. Féadfaidh an Seanad, afach, trath ar
bith, le run ar tugadh fégra tairisceana seacht 14
glan ina thaobh, an Cathaoirleach a chur as oifig.
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which the Senators shall have been proposed, put
the question:— ““That Senator .. ....... ... be
elected and do now take the Chair of the Seanad
as Cathaoirleach” which shall be decided like
other questions:— Provided that in the event of
there being an equality of votes, the question
shall be decided in the negative.

5. The Cathaoirleach shall immediately upon
his election take the Chair, but in the case of the
absence of the Cathaoirleach-elect the Seanad
may, on motion made without notice, elect any
Senator to act as Cathaoirleach for the time
being. Until such Senator is elected the Clerk
shall continue to act as Chairman.

6. Immediately after the election of the
Cathaoirleach, the Seanad shall fix a date for the
election of a Deputy Chairman who shall be
designated and addressed as the Leas-
Chathaoirleach; motions nominating candidates
may be made after notice [S. O. 26].

7. The term of the Cathaoirleach shall be the
term of the Seanad existing at the time of his
election, but for the purpose of these Standing
Orders the Cathaoirleach shall continue in office
until his successor is elected. The Seanad may,
however, at any time, by resolution of which
seven clear days’ notice of motion has been given,
remove the Cathaoirleach from office.

Cathaoirleach to
take Chair.

Election of Leas-
Chathaoirleach.

Term of office of
Cathaoirleach.



Téarma an Leas-
Chathaoirligh.

Seanadoiri nach
cead doibh
gniomhd mar
Chathaoirleach
na mar Leas-
Chathaoirleach.

Oifig an
Chathaoirligh a
bheith folamh.

An Cathaoirleach
a bheith as
lathair.

An Cathaoirleach
agus an Leas-
Chathaoirleach a
bheith as lathair.
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8. Is é téarma an Leas-Chathaoirligh téarma
an tSeanaid a bheidh ann trdth a thofa. Féadfaidh
an Seanad, afach, trath ar bith, le run ar tugadh
fogra tairisceana seacht 14 glan ina thaobh, an
Leas-Chathaoirleach a chur as oifig.

9. Ni cead d’aon chomhalta den Rialtas na
d’aon Aire Stait gniomhd mar Chathaoirleach na
mar Leas-Chathaoirleach.

10. Ma tharlaionn go mbeidh oifig an
Chathaoirligh folamh, cuirfidh an Cléireach ¢ sin
in iUl don Seanad i dtosach a chéad tiondil eile.
Rachfaidh an Leas-Chathaoirleach i gCeannas,
agus gniomhoidh sé mar Chathaoirleach go dti go
dtoghfar Cathaoirleach ach ni bheidh sé i
gceannas le linn an toghchdin sin. Déanfar ordd
ag ceapadh data chun Cathaoirleach a thoghadh,
agus déanfar an toghadh sin sa tsli a fhordiltear
anseo roimhe seo [B.O. 4].

11. Le linn don Chathaoirleach bheith as
lathair de dheasca breoiteachta né ar aon chuis
eile, comhlionfaidh an Leas-Chathaoirleach na
dualgais a chuirtear ar an gCathaoirleach, agus
feidhmeoidh sé an t-udards a thugtar do leis na
Buan-Orduithe seo.

12. M4 bhionn an Cathaoirleach agus an
Leas-Chathaoirleach as lathair, ¢ thiondl den
Seanad, cuirfidh an Cléireach € sin in idl don
Seanad chomh luath is a bheidh céram i lathair

agus, faoi réir fhordlacha Bhuan-Ordu 4,
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8. The term of the Leas-Chathaoirleach shall
be the term of the Seanad existing at the time of
his election. The Seanad may, however, at any
time, by resolution of which seven clear days’
notice of motion has been given, remove the
Leas-Chathaoirleach from office.

9. A member of the Government or a
Minister of State may not act as Cathaoirleach or
Leas-Chathaoirleach.

10. When a vacancy has occurred in the office
of Cathaoirleach, the Clerk shall report the same
to the Seanad at the opening of its next meeting.
The Chair shall be taken by the Leas-
Chathaoirleach, who shall act as Cathaoirleach
until a Cathaoirleach is elected but shall not
preside at such election. An order shall be made
fixing a date for the election of a Cathaoirleach,
which shall take place in the manner hereinbefore
provided [S. O. 4].

11. During the absence of the Cathaoirleach
through illness or other cause, the Leas-
Chathaoirleach  shall perform the duties
devolving upon and exercise the authority
conferred upon the Cathaoirleach by these
Standing Orders.

12. If both the Cathaoirleach and the Leas-
Chathaoirleach be absent from a meeting of the
Seanad, so soon as a quorum is present the Clerk
shall so notify the Seanad and, subject to the
provisions of Standing Order 4, the Seanad shall

Term of Leas-
Chathaoirleach.

Senators who
may not act as
Cathaoirleach or
Leas-
Chathaoirleach.

Vacancy in office
of Cathaoirleach.

Absence of
Cathaoirleach.

Absence of the
Cathaoirleach
and Leas-
Chathaoirleach.



An Cathaoirleach
do leantint de
bheith as lathair.

Rolla Comhaltaf
Ceannais.

Dualgais agus
tdards an Leas-
Chathaoirligh (n6
an Chathaoirligh
shealadaigh).

Treorai an Ti.
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cromfaidh an Seanad ldithreach ar dhuine da
chomhaltai a thoghadh chun na dualgais a
chomhlionadh a chuirtear ar an gCathaoirleach,
agus an t-udards a theidhmiu a thugtar do, leis na
Buan-Orduithe seo, fad a bheidh siad araon as
lathair. Mura mbeidh céram i lathair beidh an
Seanad ar athl6 go dti an chéad 14 eile chun sui.

13. Mas costiil go leanfaidh an Cathaoirleach
de bheith as lathair, féadfaidh an Seanad
Seanadoir eile a thoghadh le gniomhd mar Leas-
Chathaoirleach fad a leanfaidh an Cathaoirleach
de bheith as lathair amhlaidh.

14. Chomh luath agus is féidir i ndiaidh an
chéad tiondil den Seanad tar €is Olltoghchdin don
Seanad, ainmneoidh an Cathaoirleach rolla tridr
Seanadéir ar a laghad, a bhféadfaidh aon duine
diobh gniomht mar Chathaoirleach sealadach sa
Seanad né ar Choiste den Seanad uile, nuair a
iarrfaidh an Cathaoirleach air sin a dhéanamh.

15. Fad a bheidh an Leas-Chathaoirleach (né
Cathaoirleach sealadach) i gCeannas comh-
lionfaidh sé na dualgais a chuirtear ar gCathaoir-
leach agus feidhmeoidh sé an t-ddaras a thugtar
don Chathaoirleach leis na Buan-Orduithe seo,
ach amhdin mar a bhthordiltear a mhalairt iontu
[B.O. 51 agus B.O. 54].

16. Déanfaidh Treorai an Ti (an Leas-Treorai
né Seanaddir eile a bheidh urdaraithe ag an
Rialtas chun criche an Bhuan-Ordaithe seo), ag
gniomhd d6 thar ceann an Rialtais sa Seanad, an
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at once proceed to elect one of its members to
perform the duties devolving upon and exercise
the authority conferred upon the Cathaoirleach
by these Standing Orders for the period of
absence of both. If there be not a quorum
present, the Seanad shall stand adjourned until
the next sitting day.

13. If there is a likelihood of a continued
absence of the Cathaoirleach, the Seanad may
elect another Senator to act as Leas-Chathaoir-
leach during such continued absence.

14. As soon as may be following the first
meeting of the Seanad after a General Election
for the Seanad, the Cathaoirleach shall nominate
a panel of not less than three Senators, any one
of whom may act as temporary Chairman in the
Seanad or in Committee of the whole Seanad
when requested so to act by the Cathaoirleach.

15. While the Leas-Chathaoirleach (or a
temporary Chairman) is in the Chair he shall
perform the duties devolved upon, and exercise
the authority conferred upon the Cathaoirleach
by these Standing Orders save as may be
otherwise provided therein [S. O. 51 and 54].

16. The Leader of the House (Deputy
Leader or another Senator authorised by the
Government for the purpose of this Standing

Continued
absence of the
Cathaoirleach.

Panel of
Chairmen.

Duties and
authority of Leas-
Chathaoirleach
(or temporary
Chairman).

Leader of the
House.



Imeachtai, Riar
na hOibre, Cin
Lae Imeachtai an
tSeanaid agus
Doiciméid —
Teanga.

Paidir i dtosach
sui.

An céram is ga.
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gné do gach 14 sui agus an t-ord ina dtégfar an
gné sin a thairiscint i dtosach gné phoibli. Beidh
Treorai an Ti ina chombhalta ex officio den
Choiste um No6s Imeachta agus Pribhléidi.

TEANGA

17. (1) Déanfar imeachtai uile an tSeanaid tri
Ghaeilge n6 tri Bhéarla.

(2) Déanfar Riar na hOibre, Cin Lae
Imeachtai an tSeanaid agus gach doiciméad
iomchui eile a eisitint i nGaeilge agus i mBéarla.

PAIDIR

18. I dtosach gach sui den Seanad éireoidh na
Seanadoéiri uile a bheidh i lathair ina seasamh,
agus 1éifidh an Cléireach an Phaidir seo a leanas
i nGaeilge agus i mBéarla:—

“Jarraimid ort, a Thiarna, d’anail naofa a
chur fdinn chun sinn a stidradh inér
ngniomhartha agus neart do ghréasta a
bhronnadh orainn chun iad a thabhairt chun
criche, ionas gur uaitse a thosofar ar n-uile
bhriathar agus ar n-uile ghniomh feasta, agus
gur triot a chriochnéfar iad; tri Chriost ar
dTiarna, Amen.”

CoOraM

19. Dha4 Sheanaddir déag an céram is ga chun
tiondl den Seanad a bheith ann.



STANDING ORDERS 15

Order) acting on behalf of the Government in the
Seanad, shall propose at the commencement of
public business, the business for each sitting day
and the order in which it shall be taken. The
Leader of the House shall be an ex officio member
of the Committee on Procedure and Privileges.

LLANGUAGE

17. (1) All proceedings of the Seanad shall be
conducted through the medium of the Irish or the
English language.

(2) The Order Paper, the Journal of
Proceedings of the Seanad and all other
appropriate documents shall be issued in the Irish
and English languages.

PRAYER

18. At the commencement of each sitting of
the Seanad all Senators present shall stand, and
the following Prayer shall be read by the Clerk in
the Irish and English languages:—

“Direct, we beseech Thee, O Lord, our
actions by Thy holy inspirations and carry
them on by Thy gracious assistance; that
every word and work of ours may always
begin from Thee, and by Thee be happily
ended; through Christ Our Lord, Amen.”

QUuUoRrRUM

19. The quorum necessary to constitute a
meeting of the Seanad shall be twelve Senators.

Proceedings,
Order Paper,
Journal of
Proceedings and
Documents —
Language.

Prayer at
commencement
of sitting.

Quorum
required.



An n6s imeachta
mura mbeidh
céram ann an
uair a bheidh
ceaptha don
tiondl.

An Seanad a chur
ar athlé mura
mbeidh céram
ann le linn sui.

Am agus
lacthanta sui. An
Seanad a
choméradh. Sui a
chur ar fionrai.
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20. Rachaidh an Cathaoirleach i gCeannas an
uair a bheidh ceaptha don tiondl den Seanad n6
chomh luath ina dhiaidh sin agus a bheidh céram
1 lathair, ach mas rud é, i gceann ceathri uaire an
chloig tar éis na huaire a bheidh ceaptha, nach
mbeidh  céram 1 lathair, rachaidh an
Cathaoirleach i gCeannas ansin agus cuirfidh an
Seanad ar athlé go dti an chéad 14 eile chun suf;
agus déanfar an uair a cuireadh ar athl6 amhlaidh
¢, mar aon le hainmneacha na Seanadéiri a bhi i
lathair an uair sin, a chur sios ar Chin Lae
Imeachtai an tSeanaid.

21. Mas rud € le linn sui den Seanad go
gcuirfidh aon Seanadéir in idl don Chathaoir
nach bhfuil céram i lathair, né mas Iéir sin 6
thuairisc vétdla, buailfear an clog vétéla go ceann
seal nach Id nd tri néiméad, agus mds rud € i
gceann seal nach 14 na tri n6iméad go mbeifear
fés gan chdram, cuirfidh an Cathaoirleach an suf
ar fionrai go dti uvair is déanai nd sin agus a
luafaidh sé, n6 cuirfidh sé an Seanad ar athl6 go
dti an chéad 14 eile chun suf gan ceist a chur; agus
ni mheasfar aon chinneadh a bheith déanta le
haon vétail den sort sin; agus 1 gcds an Seanad a
chur ar athlé, déanfar an uair a cuireadh ar athlé
amhlaidh €, mar aon le hainmneacha na
Seanadoéiri a bhi i lathair, a chur sios ar Chin Lae
Imeachtai an tSeanaid [Féach freisin B.O. 65].

SUIONNA AN TSEANAID

22. (1) Mura mbeartéidh an Seanad a
mhalairt:
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20. The Cathaoirleach shall take the Chair at
the hour appointed for the meeting of the Seanad
or as soon thereafter as there shall be a quorum
present, but if, at the expiration of a quarter of an
hour after the hour appointed, there is not a
quorum, the Cathaoirleach shall then take the
Chair and adjourn the Seanad to the next sitting
day; and the hour of such adjournment, as also the
names of Senators then present, shall be entered
in the Journal of the Proceedings of the Seanad.

21. 1If in the course of a sitting of the Seanad,
any Senator calls the attention of the Chair to the
fact that a quorum is not present, or if on the
report of a division such fact shall appear, the
division bell shall be rung for a period of not less
than three minutes, and if after an interval of not
less than three minutes, a quorum is still not
present, the Cathaoirleach shall suspend the
sitting to a later hour to be named by him, or shall
adjourn the Seanad without question put until the
next sitting day; and no decision shall be
considered to have been arrived at by any such
division; and in the event of an adjournment, the
hour of such adjournment, as also the names of
the Senators present, shall be entered in the
Journal of the Proceedings of the Seanad [See
also S. O. 65].

SITTINGS OF THE SEANAD

22. (1) Unless the Seanad shall otherwise
resolve:

Procedure if no
quorum at hour
fixed for meeting.

Adjournment in
absence of
quorum during
sitting.

Time and days of
sitting.
Summoning of
Seanad.
Suspension of
sitting.
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(a) tiocfaidh sé le chéile ar an Mairt, ar an
gCéadaoin agus ar an Déardaoin; agus

(b) beidh feidhm ar na foralacha se a leanas
maidir le gach seachtain ina suifidh sé:

(i) ar an gcéad 1a sui tiocfaidh sé le chéile
ar 230 p.m. ar choinnioll, i gcds an
Seanad a bheith ar athlé sine die, go
bhféadfaidh an Cathaoirleach an tiondl
a chomoéradh ar am seachas 2.30 p.m;
agus

(ii) ar aon 14 suf ina dhiaidh sin tiocfaidh
sé le chéile ar 10.30 a.m.

ar choinnioll i gcds an Seanad a bheith ar athlé
go dti 14 luaite agus go n-iarrfaidh ionadaithe na
ngrupai [B.O. 110] go gcuirfi tiondl an lae luaite
sin siar go dti 14 agus trath nios déanai a bheidh
sonraithe san iarratas, déanfaidh an
Cathaoirleach (a) fégra a thabhairt do gach
Seanaddir go bhfuiltear tar éis an tiondl sin a chur
siar amhlaidh agus (b) tiondl den Seanad a
choméradh don 14 nios déanai sin a bheidh
sonraithe san iarratas sin.

(2) Féadfaidh an Cathaoirleach tionél den
Seanad a choméradh do dhata is luaithe na mar
a socraiodh nuair a cuireadh ar athlé é ar
chuiseanna speisialta a luafaidh sé san thdgra a
chomoéradh amhlaidh.

(3) I gcas an Seanad a dhul ar athlé sine die,
déanfaidh an Cathaoirleach tiondl den Seanad a
chomoéradh (a) aon uair is doéigh leis is g4 sin, n6
(b) ar iarratas i scribhinn, chun criche sonraithe a
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(a) it shall meet on Tuesdays, Wednesdays and
Thursdays; and

(b) the following provisions shall apply in
respect of each week in which it sits:

(i) on the first day of sitting it shall meet
at 2.30 p.m. provided that where the
Seanad stands adjourned sine die the
Cathaoirleach may summon the
meeting for a time other than 2.30
p.m.; and

(ii) on any subsequent day of sitting it shall
meet at 10.30 a.m.

provided that where the Seanad stands adjourned
to a stated day and the representatives of the
groups [S. O. 110] request that the meeting on
such stated day be postponed to a later day and
a time specified in the request, the Cathaoirleach
shall (a) notify all Senators that such meeting has
been so postponed and (b) summon a meeting of
the Seanad for the later day specified in such
request.

(2) The Cathaoirleach may summon a meeting
of the Seanad for an earlier date than that fixed
on the adjournment for special reasons to be
stated by him in such summons.

(3) In the event of the Seanad adjourning sine
die, the Cathaoirleach shall summon a meeting
of the Seanad (a) whenever, in his opinion, it is
necessary, or (b) at the request in writing, for a
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bheidh luaite san iarratas sin, agus € sinithe ag
triocha Seanadoéir ar a laghad do 14 nach luaithe
nd an deichiu 14 n6 nach déanai nd an ceathru la
déag i ndiaidh an lae a gheobhaidh sé an t-
iarratas sin (mura mbeidh sé tar éis né ar ti tiondl
a chomoradh le bheith ann lastigh den tréimhse
suas go dti an deichiu 14 sin a ddradh).

(4) Féadfaidh an Cathaoirleach, agus é ag
feidhmid na gcumhachtai a thugtar do6 le
mireanna (2) agus (3), tiondl a choméradh do 14
seachas an 14 a shonraitear i mir (1).

(5) Féadfar a thairiscint, trath ar bith, le cead
an Chathaoirligh agus gan fégra, go gcuirfear suf
ar fionrai ar feadh tréimhse. Socréidh an tairiscint
sin tréimhse na fionraiochta.

RIAR NA HOIBRE

23. Beidh gach sui den Seanad faoi riald Riar
Oibre chlébhuailte, a ullmhoéfar faoi stiiradh an
Chathaoirligh. Rachfar chun cinn leis an ngné san
ord ina mbeidh sé clébhuailte mura n-ordéidh an
Seanad a mhalairt.

24. Cuirfear ar Riar na hOibre téacs gach
tairisceana a bheidh le déanamh, agus gach leasu
a bheidh le tairiscint, ach amhdin na cinn a
cheadaitear leis na Buan-Orduithe seo a
dhéanamh né a thairiscint gan fogra.

25. Gach gn6 a bheidh gan chriochnt agus an
Seanad ag dul ar athl6, beidh sé curtha siar go dti
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specific purpose stated in such request, signed by
not less than thirty Senators for a day not earlier
than the tenth day nor later than the fourteenth
day subsequent to the day on which he has
received such request (unless he has already
summoned or is about to summon a meeting to
take place within the period up to the said tenth

day).

(4) In exercising the powers conferred on him
by paragraphs (2) and (3) the Cathaoirleach may
summon a meeting for a day other than a day
specified in paragraph (1).

(5) A motion that a sitting be suspended for a
period may at any time be made, by permission
of the Cathaoirleach and without notice. Such
motion shall fix the period of suspension.

ORDER PAPER

23. (1) Every sitting of the Seanad shall be
governed by a printed Order Paper, which shall
be prepared under the direction of the
Cathaoirleach. The business shall be dealt with in
order as printed unless the Seanad shall
otherwise order.

24. The Order Paper shall contain the text of
all motions and amendments to be proposed save
such as are allowed by these Standing Orders to
be proposed without notice.

25. All business, undisposed of at the
adjournment of the Seanad shall stand postponed

Preparation of
Order Paper.

Contents of
Order Paper.

Business
undisposed of.
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an chéad 14 sui eile, mura n-ordéidh an Seanad a
mhalairt, agus cuirfear ar Riar na hOibre don 14
sin €.

26. Ach amhdin tairiscinti a cheadaitear a
dhéanamh agus leasuithe a cheadaitear a
thairiscint leis na Buan-Orduithe seo gan fégra,
ni foldir tairiscinti agus leasuithe a bheith i
scribhinn, faoi ldimh Seanadéra mar thairgeoir
agus Seanadoéra eile mar chuiditheoir. Ni cead
tairiscint{ a dhéanamh né leasuithe a thairiscint
aon 14 dirithe mura mbeidh siad ag an gCléireach
trath nach déanai nd 11 a.m. an ceathru 14 roimh
an la dirithe sin i gcds tairiscinti agus trath nach
déanai nd 11 a.m. an dara 14 roimh an 14 dirithe
sin 1 gcas leasuithe: Ach le cead an Chathaoirligh
féadfar tairiscinti a dhéanamh agus leasuithe a
thairiscint ar thogra nios giorra a thabhairt [Féach
freisin B.O. 35 agus 66].

27. Tairiscint nach ndéanfar laistigh de dha
mhi dhéag 6n data a cuireadh { ar Riar na hOibre
i gcéaduair measfar { a bheith tite ar lar, ach sin
gan dochar do cheart Seanadéiri an tairiscint sin
a chur sios arfs.

28. Scrudéidh an Cathaoirleach gach fégra
tairisceana chun deimhin a dhéanamh de go
bhfuil s¢ chomh gearr agus is féidir agus nach
bhfuil aon liomhnachas pearsanta ann. Féadfaidh
an Cathaoirleach, né an Cléireach faoi udaras
uaidh, aon tairiscint den sort sin a leasu tar éis do
dul i gcomhairle leis an Seanaddir a chuir
isteach 1.
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until the next sitting day, unless the Seanad shall
otherwise order, and shall be placed on the Order
Paper for that day.

26. Motions and amendments, save such as
are allowed by these Standing Orders to be
proposed without notice, shall be in writing,
signed by a Senator as proposer and another
Senator as seconder. Motions and amendments
may not be moved on a day unless they shall have
reached the Clerk not later than 11 a.m. on the
fourth preceding day in the case of motions and
not later than 11 a.m. on the second preceding
day in the case of amendments: Provided that by
permission of the Cathaoirleach motions and
amendments may be moved on shorter notice
[See also S. O. 35 and 66].

27. A motion which is not moved within
twelve months from the date on which it was first
placed on the Order Paper shall be deemed to
have lapsed, but without prejudice to the right of
Senators to put down such motion again.

28. The Cathaoirleach shall examine every
notice of motion to ensure that it shall be as brief
as possible and that it shall contain no personal
imputation. The Cathaoirleach, or the Clerk
under his authority, may amend any such motion
after consultation with the Senator responsible
therefor.

Notice of motions
and amendments.

Lapsing of
motions.

Examination of
motions.
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CUR AR ATHLO AGUS Ni 1s CAS LE
COMHALTAIL

29. (1) Ar an tairiscint chun an Seanad a chur
ar athlé féadfaidh Seanaddir ar bith ni ar thug sé
fogra i scribhinn ina thaobh don Chathaoirleach
trath nar dhéanai nd 3 p.m. an 14 roimhe sin, gan
an Satharn nd an Domhnach na 14 saoire poibli a
direamh, a tharraingt anuas lena phlé: Ach, faoi
rogha an Chathaoirligh féin amhdin, féadfar in
imthosca neamhghnécha ni a tharraingt anuas ar
fhogra is giorra na sin a thabhairt. Cuirfidh an
Cathaoirleach in itil don Teach roimh thosach
Gno6 Phoibli gur tugadh an fégra sin agus air sin
déanfaidh sé riald faoi oiridnacht an ni sin chun
a phléite. Féadfaidh an Cathaoirleach tri ni a
roghnd a rialaiodh oiridnach agus pléifear iad
trath a shonr6idh an Cathaoirleach agus beidh an
Teach ar athl6 go foirmiuil gan Ceist a chur ar
chriochnd an phlé ar na nithe sin né ar chriochnid
raiteas a rinneadh faoi Bhuan-Ordu 31, de réir
mar is iomchui.

(2) Ni moér baint a bheith ag na nithe a
roghnéfar le gnéthai poibli a bhaineann le Roinn
Stéit nd baint a bheith acu le ctrsai riarachdin a
bhfuil Comhalta den Rialtas né Aire Stait
freagrach astu go hoifigitiil (lena n-airitear
comhlachtai ata faoi churam Roinne Stait i leith
beartais Rialtais).

(3) Féadfaidh an Seanaddir, a bheidh ag
tarraingt anuas ni a bheidh roghnaithe chun a
phléite, 6rdid cuig néiméad a thabhairt agus
beidh comhalta den Rialtas né Aire Stdit i
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ADJOURNMENT AND MATTER OF CONCERN TO
MEMBERS

29. (1) On the motion for the adjournment of
the Seanad any Senator may bring forward for
discussion a matter of which he has given notice
in writing to the Cathaoirleach not later than 3
pm. on the preceding day, not reckoning a
Saturday, Sunday or public holiday: Provided that
in the absolute discretion of the Cathaoirleach, a
matter may exceptionally be brought forward at
shorter notice. The Cathaoirleach shall inform the
House of such notice before the commencement
of Public Business and shall thereupon rule as to
the suitability of such matter for discussion. The
Cathaoirleach may select three matters ruled
suitable and they shall be discussed at a time
specified by him and the House shall stand
formally adjourned without Question put at the
conclusion of discussion for the above matters or
at the conclusion of statements made under
Standing Order 31, as appropriate.

(2) The matters selected must relate to public
affairs connected with a Department of State or
to matters of administration for which a Member
of the Government or Minister of State is
officially responsible (including bodies under the
aegis of a Department of State in respect of
Government policy).

(3) The Senator bringing forward a matter
which has been selected for discussion may make
a five minute speech and a member of the
Government or Minister of State shall be entitled

Matter for
discussion on
motion for
adjournment.
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dteideal cuig néiméad ar a mhéad le haghaidh
oraid mar fhreagra.

30. (1) Féadfar tairiscint a dhéanamh chun
an Seanad a chur ar athlé6 mar gheall ar ni
sonrach tdbhachtach a bhaineann le leas an
phobail agus a d’éirigh go tobann ma dhéanann
Seanadéir, trath nach déanai nid 2.30 p.m. 14 a
thiocfaidh an Seanad le chéile roimh mhedn lae
agus nach déanai na 4.30 p.m. 14 a thiocfaidh an
Seanad le chéile mean lae nd ina dhiaidh sin,
fogra priobhaideach i scribhinn i dtaobh an ni sin
a thabhairt don Chathaoirleach agus méa éirionn
an Seanaddir sin ina 4it ar an gCathaoirleach do
ghlaoch air trath nach déanai né uair an chloig i
ndiaidh an ama a tugadh an fégra agus go
ndéarfaidh sé go bhfuil cead & iarraidh aige chun
a thairiscint go gcuirfear an Seanad ar athl6
d’fhonn ni sonrach tdbhachtach a bhaineann le
leas an phobail agus a d’éirigh go tobann a phlé,
agus leis sin déarfaidh sé cad € an ni é.

(2) Air sin, méas doigh leis an gCathaoirleach gur
tairiscint atd ann den sort a luaitear sa Bhuan-Ordu
seo, larrfaidh sé ar na Seanadéiri ata i bhfabhar an
iarratais €iri ina n-aiteanna, agus ma éirionn ctiigear
Seanadoir ar a laghad da réir sin, gan an Seanadéir
a rinne an t-iarratas a aireamh, tabharfaidh an
Cathaoirleach cead an tairiscint a dhéanamh, agus
déanfar an tairiscint cibé uair, 1a déanta an iarratais,
a shocroidh sé. Ni rachaidh an diospéireacht ar an
tairiscint sin thar uair an chloig go leith.

(3) Aon ni a chuirfear faoi bhraid an tSeanaid
de bhun an Bhuan-Ordaithe seo agus nach
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to not more than five minutes for a speech in
reply.

30. (1) A motion for the adjournment of the
Seanad on a specific and important matter of
public interest which has arisen suddenly may be
made if a Senator, not later than 2.30 p.m. on a
day on which the Seanad meets before noon and
not later than 4.30 p.m. on a day on which the
Seanad meets at or after noon, gives written
private notice of the matter to the Cathaoirleach
and upon being called upon by the Cathaoirleach
not later than one hour subsequent to the time
of the notice rises in his place and states that he
requests leave to move the adjournment of the
Seanad for the purpose of discussing a specific
and important matter of public interest which has
arisen suddenly whereupon he shall state the
matter.

(2) The Cathaoirleach shall thereupon, if he
considers the motion to be one contemplated by
this Standing Order, desire the Senators who
support the request to rise in their places, and if
not less than five Senators rise accordingly,
exclusive of the Senator who has made the
request, the Cathaoirleach shall give leave to
make the motion, which shall be moved at such
hour on the day on which the request is made as
shall be fixed by him. The debate on such motion
shall not exceed one hour and a half.

(3) A matter submitted in pursuance of this
Standing Order which fails to obtain the requisite

Adjournment on
specific and
important matter
of public interest
which has arisen
suddenly.
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mbeidh an lion is gé i bhfabhar a phléite, nf féidir
¢ a tharraingt anuas aris faoin mBuan-Ordu seo
taobh istigh de na sé mhi da éis sin.

31. (1) Féadfaidh comhalta ar bith fégra i
scribhinn a thabhairt trath nach déanai nd 10 a.m.
Déardaoin i dtaobh ni is mian leis a tharraingt
anuas chun a phléite tri raiteas dhd néiméad ar
12.50 p.m. an 14 sin ach ni vétalfaidh an Seanad
ar aon ni a éireoidh as an bplé sin.

(2) Féadfaidh an Cathaoirleach suas le tri ni a
bheidh tégtha faoi mhir (1) den Bhuan-Ordi seo
a roghnu chun a bpléite.

(3) Is ga Treorai an Ti, an Leas-Treorai (nd
Seanadoir eile atd udaraithe ag Treorai an Ti
chun criche an Bhuan-Ordaithe seo) a bheith i
lathair.

RAITIS

32. (1) Mé dhéanann comhalta den Rialtas n6
Aire Stait raiteas sa Teach ar ni ar bith, féadfar
raitis bhreise a cheadu de rogha an Chathaoirligh.

(2) Ag deireadh raiteas a bheidh ceadaithe,
féadfar, de rogha an Chathaoirligh agus Ie
comhaontd roimh ré 6n gComhalta den Rialtas
ndé 6n Aire Stait lena mbaineann, ceisteanna a
bhaineann go dluth leis na rditis a thégdil ar feadh
tréimhse nach faide na 30 néiméad.
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support cannot be again brought forward under
this Standing Order within the next succeeding
six months.

31. (1) Any member may give notice in
writing, not later than 10 a.m. on Thursday of a
matter he wishes to bring forward for discussion
by way of a two minute statement at 12.50 p.m.
on that day but the Seanad shall not divide on
any matter arising out of such discussion.

(2) The Cathaoirleach may select for
discussion up to three matters raised under
paragraph (1) of this Standing Order.

(3) The presence of the Leader of the House,
Deputy Leader (or another Senator authorised
by the Leader of the House for the purpose of
this Standing Order) will be required.

STATEMENTS

32. (1) Where a member of the Government
or a Minister of State makes a statement in the
House on any matter, further statements may be
allowed at the discretion of the Cathaoirleach.

(2) At the conclusion of statements allowed, at
the discretion of the Cathaoirleach and with the
prior agreement of the member of the
Government or the Minister of State concerned,
questions which are strictly relevant to the
statements may be taken for a period not
exceeding 30 minutes.

Two minute
statement on
matter of concern
to members.

Statements in the
House.
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RiaLacHA DIOSPOIREACHTA

33. Aon Seanadéir ar mian leis labhairt,
éireoidh sé ina 4ait. Ma éirionn nios mé na aon
Seanaddir amhdin san am céanna glaofaidh an
Cathaoirleach ar dhuine acu. Is chun na
Cathaoireach a labhréidh Seanadéiri.

34. Aon uair a éireoidh an Cathaoirleach le
linn diospdireachta, ni foldir d’aon Seanaddir a
bheidh ag labhairt, né ar ti labhairt, an uair sin,
sui sios arfs.

35. Nidhéanfar diospdireacht ar thairiscint nd
ar leasu seachas tairiscint n6 least 6n Rialtas go
dti go gcuideofar lé1 né leis, ach féadfaidh
cuiditheoir a 6rdid a choimedd siar go dti trdth
nios déanai sa diospdireacht.

36. Mis rud € nach ndéanfaidh Seanaddir an
tairiscint, n6 nach dtairgfidh sé an least, a mbeidh
a ainm 1éi no leis, titfidh an tairiscint né an leasd
sin ar lar mura ndéantar 1, né mura dtairgtear €, ag
Seanadéir éigin eile a mbeidh tdaras aige uaidh.

37. Ni bheidh Seanadéir i dteideal labhairt
nios mé nd uair amhadin ar thairiscint ach amhdain
chun crioch a chur le diospéireacht ar thairiscint
a rinne sé.

38. (1) Mura n-ord6idh an Seanad a mhalairt,
féadfaidh comhalta ata ag tabhairt 6rdide i gcirsa
diospoireachta géilleadh do chombhalta eile ar
mian leis no 1éi ceist a chur n6 tuairim a thabhairt
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RULES oF DEBATE

33. A Senator desiring to speak shall rise in
his place. If more than one Senator rise at the
same time, the Cathaoirleach shall call upon one
of them. Senators shall address the Chair.

34. Whenever the Cathaoirleach rises during
a debate, any Senator then speaking, or offering
to speak, shall resume his seat.

35. A motion or amendment other than a
Government motion or amendment shall not be
debated until it has been seconded, but a
seconder may reserve his speech until a later
stage of the debate.

36. If a Senator does not move the motion or
amendment which stands in his name, such
motion or amendment shall lapse unless moved
by some other Senator authorised by him.

37. A Senator shall not be entitled to speak
more than once upon a motion, except to close
a debate on a motion of which he was the
proposer.

38. (1) Unless the Seanad shall otherwise
order, a member in possession in the course of
debate may give way to another member who
wishes to query or comment on points made in

Procedure re
speaking.

Precedence of
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maidir le pointi a bheidh déanta le linn 6rdid an
chéad chomhalta: Ar choinnioll nach faide na 30
soicind an idirghabhdil sin: agus ar choinnioll
fairis sin, mar riail ghinearalta, nach gceadéidh an
Cathaoirleach na hidirghabhdlacha sin ach
amhdin le linn an chuid deiridh d’6raid.

(2) Féadfaidh aon chomhalta a bhfuil fégra
roimh ré tugtha aige noé aici don Chathaoirleach
idirghabhdil a dhéanamh, le cead an
Chathaoirligh, chun réiteas triocha soicind a
dhéanamh d’fthonn soiléirit a thabhairt ar rditis a
rinneadh nios luaithe le linn a drdide né a
héréide.

(3) In aon cheann de na casanna sin a luadh
cheana, beidh sé de rogha ag an gCathaoirleach
an t-am a bheidh caillte de thoradh
idirghabhdlacha a chur leis an am a bheidh ar fail
don chombhalta a bheidh ag tabhairt drdide: Ar
choinnioll nach déigh leis n6 1éi go gecuirfidh an
breisiu sin isteach go michui ar an ngné agus faoi
réir uasmhéid iomldn 10 noéiméad a chur le
diospdireacht lena mbainfidh tairiscint i ndail le
roinnt an ama.

39. Déanfar leasuithe 6n Rialtas a thairiscint
6n gCathaoir né tairgfidh Seanaddir atd ina
chomalta den Rialtas iad.

40. Ni cead aon leasu a thairiscint ar Bhille,
a bhféadfadh d’éifeacht a bheith leis muirear a
fhorchur nd a mhéadd ar an bpobal né ar an
ioncam, ach amhain mar least 6n Rialtas.
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the course of the first member’s speech:
Provided that such intervention shall not exceed
30 seconds: and provided further that the
Cathaoirleach shall, as a general rule, only allow
such interventions in the latter stages of a
speech.

(2) Any member who has given prior notice
to the Cathaoirleach may, by permission of the
Cathaoirleach, intervene to make a thirty second
statement to clarify remarks made earlier in the
course of his or her speech.

(3) In either of the aforementioned cases, the
Cathaoirleach shall have discretion to add the
time lost as a result of the interventions to the
time available to the member in possession:
Provided that, in his or her opinion, such addition
shall not unduly affect business and subject to the
addition of an overall maximum of 10 minutes in
a debate to which an allocation of time motion
applies.

39. Government amendments to Bills shall be
proposed from the Chair or moved by a Senator
who is a member of the Government.

40. An amendment to a Bill, which could
have the effect of imposing or increasing a
charge upon the people or upon the revenue,
may not be moved save by way of Government
amendment.

Government
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41. Ni foldir gach leasu a bheith ag baint le
hébhar na tairisceana ar a dtairgfear €, agus € a
bheith ceaptha chun focail a scriosadh né a chur
isteach n6 a mhalartd. Ni cead aon leasu is ionann
agus diultd direach a thairiscint.

42. Féadfar tairiscint n6 leasu a tharraingt siar
le cead an tSeanaid.

43. Nuair a bheidh an cheist ar thairiscint né
ar leasu curtha 6n gCathaoir ni cheaddfar a
thuilleadh diospéireachta ar an tairiscint né ar an
leasu sin.

44. Maidir le tairiscinti seachas tairiscinti
Rialtais beidh feidhm ag na forédlacha seo a
leanas:—

(a) ni thabharfar thar dha uair an chloig ar fad
le haghaidh na diospdireachta ar
thairiscint, mura n-ordaionn an Seanad a
mbhalairt, agus ar bheith caite don tréimhse
sin, mura mbeidh na himeachtai ar an
tairiscint criochnaithe roimhe sin, cuirfidh
an Cathaoirleach laithreach an cheist né na
ceisteanna is ga chun iad a chriochnd,

(b) ni rachaidh 6rédid Seanaddéra a mholfaidh
tairiscint thar dhd néiméad déag; ni
rachaidh 6rdid an Aire n6 an Aire Stdit a
bheidh i gceist thar chiig néiméad déag,
agus beidh an Seanaddir a rinne an
tairiscint né cibé Seanaddir eile, nach
mbeidh labhartha cheana aige a ddardidh
sé chuige sin, i dteideal ctig néiméad le
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41. Every amendment must be relevant to the
motion to which it is proposed, and must be
directed to deleting, adding, or substituting
words. An amendment which is equivalent to a
direct negative may not be moved.

42. A motion or an amendment may be
withdrawn by leave of the Seanad.

43. When the question on a motion or an
amendment has been put from the Chair no
further debate thereon shall be allowed.

44. In relation to motions other than
Government motions the following provisions
shall apply:—

(a) the time allowed for the debate on a
motion shall, unless the Seanad otherwise
orders, not exceed a period of two hours in
the aggregate and at the expiration of this
period, if the proceedings on the motion
have not previously concluded, the
Cathaoirleach shall put forthwith the
question or questions necessary to bring
them to a conclusion;

(b) the speech of a Senator proposing a motion
shall not exceed twelve minutes; the speech
of the Minister or Minister of State
concerned shall not exceed fifteen minutes
and the Senator proposing, or such other
Senator who has not already spoken as he
may authorise in that behalf, shall be
entitled to five minutes for a speech in
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haghaidh 6rdid mar fhreagra; ni rachaidh
6rdid aon Seanadora eile sa diospodireacht
thar ocht néiméad.

45. Ni dhéanfaidh Seanaddir ar bith atracht
ar cheist a socraiodh cheana taobh istigh de na sé
mhi roimhe sin, ach amhdin le cead an
Chathaoirligh chun minit pearsanta a thabhairt;
nd ni thrachtfaidh sé roimh ré ar aon ni a mbeidh
fogra tugtha ina thaobh: ach nuair a bheidh an
Cathaoirleach 4 chinneadh c¢é acu ata, né nach
bhfuil, tracht ar aon nf as ordd ar an bhforas gur
tracht roimh ré €, tabharfaidh sé aird ar an
gcosulacht atd ann go ndéanfar an ni ar a
dtrachtar roimh ré a thabhairt faoi bhrdid an
tSeanaid taobh istigh d’aimsir réastunta. Ni bheidh
feidhm ag an mBuan-Ordd seo maidir le Buan-
Choisti, Roghchoisti na Coisti Speisialta.

46. Faoi réir 1 gcénai  chumhachtai
reachtaiochta Sheanad Eireann (agus faoi réir na
dtreoirlinte arna dtarraingt suas ag an gCoiste um
No6s Imeachta agus Pribhléidi 6 am go ham), agus
mura mbeidh bac air thairis sin faoi na Buan-
Orduithe, ni choiscfear ar chomhalta aon ni a ardd
sa Seanad a bhfuil tdbhacht phoibli ghinearalta ag
baint leis, fil amhadin i gcas ina mbeidh imeachtai
ctirte tionscanta: Ar choinnioll:

(1) go mbeidh baint shoiléir ag an ni a ard6far
le beartas poibli;

(2) nach bhféadfar ni a ardd i gcds ina
mbaineann sé le cds ina mbeidh fégra
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reply; the speech of any other Senator in
the course of the debate shall not exceed
eight minutes.

45. A Senator shall not re-open a discussion Re-opening or
on a question already decided within the jucrationof
preceding six months, except by the permission
of the Cathaoirleach for a personal explanation;
nor anticipate the discussion of any subject of
which notice has been given: Provided that, in
determining whether a discussion is out of order
on the ground of anticipation, regard shall be had
by the Cathaoirleach to the probability of the
matter anticipated being brought before the
Seanad within a reasonable time. This Standing
Order shall not apply to Standing, Select or
Special Committees.

46. Subject always to the legislative powers of Debate: matters
Seanad Eireann (and the guidelines drawn up by ***/““
the Committee on Procedure and Privileges from
time to time), and unless otherwise precluded
under Standing Orders, a Member shall not be
prevented from raising in the Seanad any matter
of general public importance, even where court
proceedings have been initiated: Provided that:—

(1) the matter raised shall be clearly related to
public policy;

(2) a matter may not be raised where it relates
to a case where notice has been served, and
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3)

4)

®)
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seirbhedilte, agus a bheidh le héisteacht os
comhair gidiré né a bheidh a éisteacht an
trath sin os comhair giudiré;

nach n-ardéfar ni ar shli chomh follasach
sin is gur dealraitheach go bhfuil iarracht 4
déanamh ag an Seanad lui isteach ar
fheidhmeanna na gCdirteanna né ar
fheidhmeanna Binse Bhreithiinaigh;

(i) nach bhféadfaidh comhaltai nithe a
ardd ar mhodh substainteach (i.e. tri
thairiscint, tri thairiscint ar an atrath,
etc.) ach amhdin i geds inar ga fégra cui
a thabhairt ina leith;

(ii) nach cead do chombhaltai ni a ardd tri
cheist ar an Ord Gné mura rud é go
mbeifear tar éis fogra 45 néiméad ar a
laghad a thabhairt roimh ré don
Chathaoir; agus

nuair a bheidh cead tugtha ni a ardd, go
mbeidh dualgas ar chomhaltai i gconai gan
tuairimi a thabhairt, mas féidir in aon chor,
arbh € an éifeacht a d’fhéadfadh a bheith leo
dochar a dhéanamh do thoradh imeachtai.

47. Ni féidir tairiscint a dhéanamh chun Rin
a cheali n6 a leasu, seachas Rin a bhaineann leis
an Seanad a chur ar athlé né le Buan-Orduithe,
ach amhdin tar éis fogra a thabhairt ina sonréfar
an Run atd le ceald né le leasd agus ina luafar
téarmai na tairisceana ata le déanamh: Ach ni
cheadofar, go ceann sé mhi 6n data ar ar glacadh
le haon Rin den sért sin, aon tairiscint a chur ar
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which is to be heard before a jury or is then
being heard before a jury;

(3) a matter shall not be raised in such an overt
manner so that it appears to be an attempt
by the Seanad to encroach on the functions
of the Courts or a Judicial Tribunal;

(4) (i) members may only raise matters in a
substantive manner (i.e. by way of
motion, motion on the adjournment,
etc.) where due notice is required;

(i) members may not raise a matter by way
of question on the Order of Business
unless prior notice of not less than 45
minutes has been given to the Chair;
and

(5) when permission to raise a matter has been
granted, there will continue to be an onus
on members to avoid, if at all possible,
comment which might in effect prejudice
the outcome of proceedings.

47. A motion to rescind or amend a
Resolution other than a Resolution relating to an
adjournment of the Seanad or to Standing
Orders, can be made only on notice that shall
specify the Resolution to be rescinded or
amended, and furnish the terms of the motion to
be made: but a motion to rescind or amend any
such Resolution shall not be allowed to appear

Rescinding or
amending a
Resolution.
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Riar na hOibre chun € a chealt n6 a leasi mura
bhfaighfear aontu i scribhinn 6 dharéag comhalta
ar a laghad né 6n séu cuid de chomhaltas Buan-
Choiste, Roghchoiste n6 Coiste Speisialta i gcés
Ruin de chuid an Choiste.

48. Aon Seanaddir a leanfaidh de bheith ag
déanamh cainte nach mbaineann le hdabhar
diospdireachta né de bheith ag athrd na cainte
céanna, no6 is doigh leis an gCathaoirleach ata ag
labhairt chun gné a thoirmeasc, féadfaidh an
Cathaoirleach a ordd dé éiri as a 6rdid, tar éis
iompar an tSeanadodra a chur in idl don Seanad
no6 don Choiste.

49. Is € an Cathaoirleach an breitheamh ar
ord sa Seanad agus i gCoiste den Seanad uile agus
ta udards aige n6 aici mi-ord a chosc agus iallach
a chur ar chéach géilleadh go tapaidh da riald. I
mBuan-Choisti, i Roghchoisti né i gCoisti
Speisialta, is é Cathaoirleach an Choiste a
choimeadfaidh ord, ach ni féidir mi-ord na
toirmeasc gné i gCoisti a chdineadh ach amhdin
sa Seanad tar éis do tuairisc a fhdil air de réir
Bhuan-Ordu 83 (2).

50. (1) Ordéidh an  Cathaoirleach do
Sheanadéir a bheidh 4 iompar féin go han-mhi-
orddil imeacht as an Seanad ldithreach agus
fanacht as ar feadh an chuid eile de shui an lae
sin. Mas rud ¢é, é4fach, gur doéigh leis an
gCathaoirleach ar aon 6cdid nach leor na
cumhachtai a thugtar leis an mBuan-Ordu seo
chun déiledil leis an gcion, féadfaidh sé, de réir



STANDING ORDERS 41

on the Order Paper, within six months from the
date of its adoption, except with the written
assent of not less than twelve members or one-
sixth of the membership of a Standing, Select or
Special Committee in the case of a Resolution of
the Committee.

48. A Senator who persists in irrelevance or
repetition in debate, or who, in the opinion of
the Cathaoirleach, is speaking for the purpose of
obstructing business, may be directed by the
Cathaoirleach to discontinue his speech after the
attention of the Seanad or of the Committee has
been called to his conduct.

49. The Cathaoirleach is the judge of order in
the Seanad and in Committee of the whole
Seanad and has authority to suppress disorder
and to enforce prompt obedience to his or her
ruling. In Standing, Select or Special Committees
order shall be maintained by the Chairman, but
disorder or obstruction in Committees can be
censured only in the Seanad on receiving a report
in accordance with Standing Order 83 (2).

50. (1) The Cathaoirleach shall order a
Senator whose conduct is grossly disorderly to
withdraw immediately from the Seanad for the
remainder of that day’s sitting. If, however, on
any occasion the Cathaoirleach deems that the
powers conferred under this Standing Order are
inadequate to deal with the offence, he may, in
accordance with the next succeeding Standing
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an chéad Bhuan-Ordaithe ina dhiaidh seo, an
Seanadéir sin a ainmnid mar gheall ar mhi-
iompar. Aon Seanadéir a n-ordéfar d6 imeacht
as an Seanad de bhun an Bhuan-Ordaithe seo, n
a churfear ar fionrai de bhun an chéad Bhuan-
Ordaithe ina dhiaidh seo, imeoidh sé laithreach 6
mhaighin an tSeanaid. I gcds mi-ord a tharld tar
éis tairiscint chun an Seanad a chur ar athl6 a
dhéanamh faoi Bhuan-Ordd 29, cuirfidh an
Cathaoirleach ¢ sin in itl don Seanad ag an gcéad
sui eile.

(2) Ni fthéadfar Seanaddir a ainmnid ach
amhdin nuair a bheidh an Cathaoirleach i
gCeannas.

51. (1) Ma ainmnionn an Cathaoirleach
Seanadoir, ansin mas sa Seanad a rinne an
Seanadoir sin  an cion, déanfaidh an
Cathaoirleach laithreach an cheist a chur tar éis
tairiscint a bheith déanta — agus ni cheadéfar
aon leasd, cur ar athl6 nd diospdireacht: “Go
geuirfear an Seanaddir . . ........... . ... ...
. (@ ainmniit) ar fionrai 6 sheirbhis an tSeanaid”.
Mas i gCoiste den Seanad uile a rinneadh an cion,
cuirfear na himeachtai ar fionrai laithreach agus
tuairisceofar na himthosca don Seanad, agus air
sin, tar €is tairiscint a bheith déanta, cuirfidh an
Cathaoirleach an cheist chéanna gan least, cur ar
athl6 na diospdireacht ionann is dd mba sa
Seanad a rinneadh an cion.

(2) M4 chuirtear Seanadéir ar fionrai faoin
mBuan-Ordu seo, beidh sé seachtain ar fionrai ar
an gcéad 6cdid, coicls ar an dara hécdid, agus mi
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Order, name such Senator for misconduct. A
Senator who is ordered to withdraw in pursuance
of this Standing Order, or who is suspended in
pursuance of the next succeeding Standing Order,
shall forthwith withdraw from the precincts of the
Seanad. Disorder occurring after a motion for the
adjournment of the Seanad has been moved
under Standing Order 29 shall be brought to the
notice of the Seanad by the Cathaoirleach at its
next sitting.

(2) A Senator may be named only when the
Cathaoirleach is in the Chair.

51. (1) Whenever a Senator shall have been
named by the Cathaoirleach, then, if the offence
has been committed by such Senator in the
Seanad the Cathaoirleach shall forthwith put the
question on a motion being made — no
amendment, adjournment or debate being
allowed: “That Senator . . ..................
(naming him) be suspended from the service of
the Seanad”. If the offence has been committed
in Committee of the whole Seanad, the
proceedings shall forthwith be suspended and the
circumstances reported to the Seanad and, the
Cathaoirleach shall thereupon on motion being
made, put the same question without
amendment, adjournment or debate as if the
offence had been committed in the Seanad.

(2) If a Senator be suspended under this
Standing Order, his suspension on the first
occasion shall continue for one week, on the

Suspension of a
Senator.
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ar an trit hocdid né aon 6cdid ina dhiaidh sin:
Ach ma fhaigheann an Cathaoirleach 6
Sheanaddir a cuireadh ar fionrai ambhlaidh
scribhinn aiféala lena mbeifear sdsta, agus a
bheidh le cur i gCin Lae Imeachtai an tSeanaid,
leagfaidh an Cathaoirleach faoi bhrdid an
tSeanaid { agus tar éis tairiscint a bheith déanta,
gan fogra, leasd, cur ar athl6 na diospdireacht,
cuirfidh sé ldithreach an cheist chun an t-ordd
fionraiochta a chur ar ceal, agus leis sin, mds
freagra aontach a thabharfar ar an gceist, beidh
an t-ordu ar ceal agus ligfear an Seanaddir ar ais:
Agus f6s ni dhéanfaidh fionrai 6 sheirbhis an
tSeanaid an Seanadéir a bheidh curtha ar fionraf
amhlaidh a shaoradh 6 fhénamh ar Bhuan-
Choiste, ar Roghchoiste n6 ar Choiste Speisialta
den Seanad chun ar ceapadh ¢ sular cuireadh ar
fionraf é.

52. 1 gcas mi-oird mhéir, féadfaidh an
Cathaoirleach an Seanad a chur ar athl6 go dtf an
chéad 14 eile chun sui gan an cheist a chur, né an
sui a chur ar fionrai go ceann tréimhse a
luafaidh sé.

53. (1) Aon tairiscint (a dtabharfar “tairiscint
Airteagal 35.4.1°” mar thuairisc uirthi anseo ina
dhiaidh seo) a chuirfear ar Riar na hOibre aon 1a
4 €ileamh breitheamh a chur as oifig de dheasca
mi-iompair né mithreorach a luafar, de réir bhri
Airteagal 35.4.1°den Bhunreacht (nd, de réir mar
a bheidh, de bhun alt 39 den Acht Ciuirteanna
Breithitinais 1924 né alt 20 den Acht Cuirteanna
Breithitinais (An Chuirt Duiche) 1946), luafar inti
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second occasion for a fortnight, and on the third
or any subsequent occasion for one month:
Provided that on receiving from a Senator so
suspended a written and approved expression of
regret, to be entered in the Journal of the
Proceedings of the Seanad, the Cathaoirleach
shall lay the same before the Seanad and, on
motion made without notice, amendment,
adjournment or debate, forthwith put the
question for the discharge of the order of
suspension, whereupon, if the question passes in
the affirmative, the order shall be discharged and
the Senator readmitted: Provided further that
suspension from the service of the Seanad shall
not exempt a Senator so suspended from serving
on a Standing, Select or Special Committee of the
Seanad to which he may have been appointed
previous to his suspension.

52. In the case of great disorder, the
Cathaoirleach may adjourn the Seanad to the
next sitting day without question put, or suspend
the sitting for a time to be named by him.

53. (1) Any motion (hereinafter described as
“an Article 35.4.1° motion”) put on the Order
Paper for any day calling for the removal of a
judge for stated misbehaviour or incapacity
within the meaning of Article 35.4.1° of the
Constitution (or, as the case may be, pursuant to
section 39 of the Courts of Justice Act 1924 or
section 20 of the Courts of Justice (District
Court) Act 1946), shall state the matters upon
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na nithe ar dd réir a mhaifonn tairgtheoir na
tairisceana sin gur ceart an Breitheamh arb é n6
i is abhar don tairiscint a chur as oifig de dheasca
mi-iompair a luafar n6 go bhfuil sé né si faoi
mhithreoir.

(2) I gcas ina ndéanfar tairiscint Airteagal
35.4.1° den sért sin a chur ar Riar na hOibre aon
14, féadfaidh an Seanad an tairiscint sin a dhidltd,
no ar thairiscint a dhéanfar chun an diospdireacht
a chur ar athlo féadfaidh an Seanad, le tairiscint,
Roghchoiste a cheapadh chun fianaise a ghlacadh
ileith na tairisceana Airteagal 35.4.1° a duradh, ar
choinnioll nach ndéanfaidh an Roghchoiste aon
chinnti fiorais na nach ndéanfaidh sé aon mholtai
i leith an chéanna na nach Iéireoidh sé aon
tuairimi i leith an chéanna.

(3) T gcas nach ndéanfaidh an Seanad
Roghchoiste a cheapadh sa tsli d4 bhforéiltear i
mir (2) den Bhuan-Orddu seo laistigh de chdig 14
sui 6n trath a chuirfear aon tairiscint Airteagal
35.4.1° ar Riar na hOibre, titfidh an tairiscint
Airteagal 35.4.1°sin ar l4r.

(4) Maidir leis an tairiscint lena gceapfar an
Roghchoiste, déanfar téarmai tagartha an Choiste
a lua inti, mineofar inti na cumhachtai a
chineachtar chuige agus socréfar 1éi an lion
combhaltai a fhénfaidh air.

(5) Déanfaidh an Roghchoiste, gach trath, aird
chui a thabhairt ar na prionsabail bhunreachta a
bhaineann le cothroime bhuntsach ndsanna
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which it is contended by the proposer of the said
motion that the Judge who is the subject matter
of the motion should be removed for stated
misbehaviour or that he or she is incapacitated.

(2) Where such an Article 35.4.1° motion is put
on the Order Paper for any day, the Seanad may
either reject the said motion or, on motion made
to adjourn the debate, may by motion appoint a
Select Committee to take evidence in respect of
the aforesaid Article 35.4.1° motion, provided
that the Select Committee shall make no findings
of fact nor make any recommendations in respect
of same or express any opinions in respect of
same.

(3) Where the Seanad does not appoint a
Select Committee in the manner provided for in
paragraph (2) of this Standing Order within five
sitting days of any Article 35.4.1° motion being
placed on the Order Paper, the said Article
35.4.1° motion shall lapse.

(4) The motion appointing the Select
Committee shall state the terms of reference of
the Committee, define the powers devolved
upon it and fix the number of members to serve
on it.

(5) The Select Committee shall at all times
have due regard to the constitutional principles
of basic fairness of procedures and the
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imeachta agus ar riachtanais an cheartais aiceanta
agus bunreachta.

(6) Déanfaidh an Roghchoiste gach beart lena
chinntid go ndéantar taifead cui dd chuid
imeachtai.

(7) Déanfar imeachtai an Roghchoiste a
éisteacht go priobhdideach ach amhdin a mhéid a
ordoidh an Coiste a mhalairt tar éis iarraidh a
fhail chuige sin 6n mBreitheamh arb é né {1 is
abhar do thairiscint Airteagal 35.4.1°.

(8) Tar éis a chuid imeachtai a chriochnu,
déanfaidh an Roghchoiste tuarascail ar na
himeachtai sin, mar aon le scribhinni agus abhar
clos-amhairc cui, a thabhairt don Seanad. Ar
choinnioll go ndéanfaidh an Coiste a thuarascail
a chur chuig Cléireach an tSeanaid ar dtis agus
déanfaidh Cléireach an tSeanaid socru sa chéad
asc chun an tuarascdil a scaipeadh ar chombhaltai
an tSeanaid agus a chur chuig an mBreitheamh arb
€ no 1 is dbhar do thairiscint Airteagal 35.4.1°. Ar
choinnioll thairis sin go bhféadfaidh an Seanad, da
éis sin, a ordd go ndéanfar an tuarascdil a thoilsid
agus a leagan faoi bhraid an tSeanaid.

(9) Tar éis don Seanad an tuarascdil sin a fhail,
féadfaidh sé, le hordu, socri a dhéanamh le
haghaidh na diospdireachta ar an tairiscint
Airteagal 35.4.1° sin agus beidh na nithe seo a
leanas san direamh ann:

— fogra cui faoi thégdil na diospdireachta ata
le hatogdil ar cibé cuid den tairiscint
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requirements of natural and constitutional
justice.

(6) The Select Committee shall take all steps
to ensure that an appropriate record is taken of
its proceedings.

(7) The proceedings of the Select Committee
shall be heard in private save insofar as otherwise
directed by the Committee following a request in
that behalf by the Judge who is the subject of an
Article 35.4.1 ° motion.

(8) Following the completion of its pro-
ceedings, the Select Committee shall furnish a
report of those proceedings to the Seanad,
together with appropriate transcripts and associ-
ated audio-visual material. Provided that the
Committee shall first send its report to the Clerk
of the Seanad, who shall arrange in the first
instance for the report to be circulated to the
members of the Seanad and to the Judge who is
the subject matter of an Article 35.4.1° motion.
Provided further that the Seanad may sub-
sequently order that the report be published and
laid before the Seanad.

(9) Following receipt of the said report, the
Seanad may by order make provision for the
debate on the said Article 35.4.1° motion which
shall include:

— due notice of the taking of the debate to be
resumed on such part of the Article 35.4.1°
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Airteagal 35.4.1° 4 éileamh an Breitheamh
lena mbaineann a chur as oifig;

— gach Comhalta do thabhairt urraim chui do
na prionsabail bhunreachta a bhaineann le
ndsanna imeachta cothroma;

— ceart a bheith ag an mBreitheamh agus ag
a ionadaithe dlithidla né a hionadaithe
dlithidla chun éisteacht a fhéil roimh aon
véta ar an tairiscint Airteagal 35.4.1° sin;
agus

— cibé rialacha speisialta nds imeachta a
mheasfar is cui.

(10) Ni ardofar éabhar tairisceana Airteagal
35.4.1°sa Seanad ach amhain mar a fhorailtear a
mhalairt leis an mBuan-Ordu seo.

(11) Ach amhdin mar a fhordiltear a mhalairt
sa Bhuan-Ordu seo, ni bheidh feidhm ag Buan-
Orduithe 69, 70, 71, 73, 74, 75, 78, 79, 82, 86, 105
na 152(1) maidir le Roghchoiste arna cheapadh
faoin mBuan-Ordui seo. Ar choinnioll, dfach, go
mbeidh feidhm ag Buan-Ordd 105 mas rud é go
ndéanfaidh an Coiste, tar €is iarraidh a fhail
chuige sin 6n mBreitheamh arb é n6 i is dbhar do
thairiscint Airteagal 35.4.1°, a chinneadh a chuid
imeachtai a sheoladh go poibli de réir mhir (7)
den Bhuan-Ordi seo.

(12) Maidir le Roghchoiste arna cheapadh
faoin mBuan-Ordu seo, déanfar, le comhthoiliu
Dhiil Eireann, é a chomhcheangal, le hordd 6n
Seanad, lena shamhail de Roghchoiste de chuid
an Ti sin arna cheapadh chun a fheidhmeanna a
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motion calling for the removal of the Judge
in question;

— due observance by each Member of the
constitutional principles of fair pro-
cedures;

— the right of the Judge and his or her legal
representatives to be heard prior to any
vote on the said Article 35.4.1° motion; and

— such special rules of procedure as may be
deemed appropriate.

(10) The subject matter of an Article 35.4.1°
motion shall not be raised in the Seanad save as
otherwise provided by this Standing Order.

(11) Save as otherwise provided for in this
Standing Order, Standing Orders 69, 70, 71, 73,
74, 75, 78, 79, 82, 86, 105 and 152(1) shall not
apply to a Select Committee appointed under
this Standing Order. Provided, however, that if
the Committee decides following a request in
that behalf by the Judge, who is the subject
matter of an Article 35.4.1° motion, to have its
proceedings in public in accordance with
paragraph (7) of this Standing Order, Standing
Order 105 shall apply.

(12) A Select Committee appointed under this
Standing Order shall, with the concurrence of
Daiil Eireann, be joined by order of the Seanad
with a similar Select Committee of that House
appointed to perform its functions in respect of a
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chomhlionadh i leith tairisceana comhfhreagrai
Airteagal 35.4.1° a thairgfear sa Teach sin i leith
an Bhreithimh chéanna. Ar choinnioll gur
comhalta de Dhail Eireann Cathaoirleach na
Roghchoisti arna gcomhcheangal amhlaidh.

CLABHSUR DIOSPOIREACHTA

54. (1) Tar éis ceist (nach ceist ar coisceadh
diospdireacht uirthi cheana faoi na Buan-
Orduithe) a thairiscint 6n gCathaoir sa Seanad né
i gCoiste den Seanad uile né i mBuan-Choiste,
i Roghchoiste n6 i gCoiste Speisialta, féadfaidh
Seanaddir cead a éileamh chun a thairiscint: —
“Go gcuirfear an cheist anois”, agus mura rud é
go Dbhfeicfear don Chathaoirleach (né don
Chathaoirleach, i gcas Buan-Choiste,
Roghchoiste né Coiste Speisialta) gur sard ar
chearta an mhionlaigh a leithéid sin de thairiscint,
né nach leor an plé a rinneadh ar an gceist, n6
gur mi-usdid, i sli eile, ar na Buan-Orduithe seo
an tairiscint, cuirfear laithreach an cheist:— “Go
gcuirfear an cheist anois”, agus cinnfear 1 gan
least nd diospdireacht.

(2) Nuair a bheidh glactha le tairiscint: “Go
gcuirfear an cheist anois” agus nuair a bheidh an
cheist lenar bhain si cinnte, féadfar aon tairiscint
eile a dhéanamh (ma bhionn an Cathaoirleach
(n6 an Cathaoirleach, i gcas Buan-Choiste,
Roghchoiste n6 Coiste Speisialta) gan a chead a
dhidltd, mar a duradh) is ga chun aon cheist a
chinneadh a tairgeadh cheana 6n gCathaoir, agus
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corresponding Article 35.4.1° motion moved in
that House in respect of the same Judge.
Provided that the Chairman of the Select
Committees so joined shall be a member of Dail
Eireann.

CLOSURE OF DEBATE

54. (1) After a question (except a question
already debarred from debate, under the
Standing Orders) has been proposed from the
Chair either in the Seanad, in a Committee of the
whole Seanad, or in a Standing, Select or Special
Committee, a Senator may claim to move:—
“That the question be now put” and unless it
shall appear to the Cathaoirleach (or the
Chairman, in the case of a Standing, Select or
Special Committee) that such a motion is an
infringement of the rights of a minority, or that
the question has not been adequately discussed,
or that the motion is otherwise an abuse of these
Standing Orders, the question:— ‘“That the
question be now put” shall be put forthwith, and
decided without amendment or debate.

(2) When a motion: “That the question be now
put” has been carried and the question
consequent thereon has been decided, any further
motion may be made (the assent of the
Cathaoirleach (or the Chairman, in the case of a
Standing, Select or Special Committee), as
aforesaid, not having been withheld), which may
be requisite to bring to a decision any question

Closure.
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cuirfear an tairiscint sin ldithreach, agus cinnfear
i gan leasu né diospdireacht.

(3) Ni fhéadfaidh aon Seanaddir cead a
¢ileamh chun a thairiscint: “Go gcuirfear an
cheist anois’’, mura mbeidh an Cathaoirleach i
gCeannas.

AIRE STAIT, ARD-AIGHNE AGUS COMHALTAT DE
PHARLAIMINT NA HEORPA

55. Féadfaidh Aire Stdit né Ard-Aighne
bheith i ldthair agus éisteacht a fhail sa Seanad.

56. Le ceadu 6n gCoiste um No6s Imeachta
agus Pribhléidi agus le cead 6n gCathaoirleach,
féadfaidh Comhalta de Pharlaimint na hEorpa do
thoghlach ata sonraithe de thuras na huaire sna
hAchtanna um Thoghchdin do Pharlaimint na
hEorpa bheith i lathair agus éisteacht a fhail sa
Seanad.

VOTALACHA

57. (1) Nuair a bheidh aon cheist le cur chun
an tSeanaid, ndé chun Coiste den Seanad uile,
¢éireoidh an Cathaoirleach agus déarfaidh: “Is{ an
cheistigo............ ... ... .. . ... ,
agus ansin 1€ifidh sé n6 luafaidh sé an cheist agus
iarrfaidh ar na Seanaddiri atd ar an tuairim sin
“Ta” a rad agus ar na Seanadoiri atd ar a mhalairt
de thuairim “Nil” a rd. De réir na bhfreagrai a
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already proposed from the Chair, and such
motion shall be put forthwith, and decided
without amendment or debate.

(3) No Senator may claim to move, ‘“That the
question be now put” unless the Cathaoirleach
(or the Chairman, in the case of a Standing, Select
or Special Committee) is in the Chair.

MINISTER OF STATE, ATTORNEY (GENERAL
AND MEMBERS OF THE EUROPEAN PARLIAMENT

55. A Minister of State or an Attorney
General may attend and be heard in the Seanad.

56. With the approval of the Committee on
Procedure and Privileges and by leave of the
Cathaoirleach, a member of the FEuropean
Parliament for a constituency specified for the
time being in the European Parliament Elections
Acts, may attend and be heard in the Seanad.

DivisioNs

57. (1) When any question is to be put to the
Seanad, or to a Committee of the whole Seanad,
the Cathaoirleach shall rise and announce that
“The questionisthat.................... ”,
thereupon reading or stating the question,
requiring that as many as are of that opinion shall

say “Tad”, and as many as are of the contrary
opinion shall say “Ni/”’. He shall judge from the

Minister of State,
Attorney
General: right of
audience.

Members of the
European
Parliament: right
of audience.

Putting of
Question.
Division may be
demanded.
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thabharfar ar a cheist, measfaidh sé toradh na
ceiste a chur, agus fégréidh sé cad € an toradh €,
dar leis.

(2) Tar éis don Chathaoirleach a fhégairt cad
¢ an toradh a bhi, dar leis, ar cheist a chur,
féadfaidh Seanadoir ar bith,

(a) votail a éileamh ar an gceist sin, agus air sin
déanfar vétail, faoi réir Bhuan-Orduithe 60
agus 61,

no, i gcds nach n-éiledfar votdil amhlaidh

(b) a chur faoi deara go ndéanfar, de réir
Bhuan-Ordu 58, a easaontu leis an toradh
a fégraiodh amhlaidh a thaifeadadh.

58. Aon uair a bheidh an Cathaoirleach tar
¢éis a fhogairt cad € an toradh a bhi, dar leis, ar
aon cheist a chur agus nach mbeidh vo6téil air sin
éilithe, féadfaidh aon Seanadéir a chur faoi deara
go ndéanfar a easaontd leis an bhfdgra sin a
thaifeadadh:—

(a) tri chlar a choimeadfaidh an Cathaoirleach
chun na criche sin a shinid, sula gcuirfear
an cheist, ach sin ar an 14 sui sin;

2

no

(b) trina ldamh a ardd nuair a iarrfaidh an
Cathaoirleach air déanamh amhlaidh;

agus cuirfear ar Chin Lae Imeachtai an tSeanaid
ainmneacha na Seanadoiri a bheidh ag easaontd
amhlaidh: ar choinnioll, i gcds inar mé nd
deichnitir lion na Seanadéiri a bheidh ag
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answers to his question, and declare the result, in
his opinion, of the putting of the question.

(2) After the Cathaoirleach shall have
declared the result, in his opinion, of the putting
of a question, any Senator may,

(a) claim a division upon that question,
whereupon a division shall, subject to
Standing Orders 60 and 61, be taken,

or, where a division is not so claimed

(b) have recorded, in accordance with
Standing Order 58, his dissent from the
result so declared.

58. Whenever the Cathaoirleach shall have
declared the result, in his opinion, of the putting
of any question, and a division has not been
claimed thereon, any Senator may have his
dissent from such declaration recorded by:—

(a) signing, prior to the putting of the question
but on that sitting day, a register
maintained by the Cathaoirleach for this
purpose;

or

(b) raising his hand when called upon to do so
by the Cathaoirleach;

and the names of the Senators so dissenting shall
be recorded in the Journal of the Proceedings of
the Seanad: Provided that where the number of
Senators dissenting exceeds ten, a division shall

Recording of
Dissent other
than by a
division.
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easaontd, go ndéanfar votdil faoi réir Bhuan-
Orduithe 60 agus 61 mura rud é, i dtuairim an
Chathaoirligh, nach ceart vétail a dhéanamh.

59. Nuair a éileofar votail, cuirfidh an
Cathaoirleach faoi deara an clog voétdla a
bhualadh aon uair amhdin ar feadh seal nach Id
né ceithre néiméad, agus cuirfear an glas ar na
doirse chomh luath agus a ordéidh sé tar éis seal
breise, nach 14 na ceithre néiméad, a bheith caite;
ach amhdin, i gcds ina n-éileofar votdil eile
direach ina dhiaidh sin, go ndéanfar na sealanna
ama a shonraitear anseo don vétail sin agus d’aon
votdil da éis sin a éileofar direach ina dhiaidh sin
a laghdu go dti dha néiméad i ngach céds [Féach
freisin B.O. 61(4)].

60. Nuair a bheidh an glas curtha ar na doirse
agus gach aon duine imithe as na pasdisti vétala
ordéidh an Cathaoirleach don Seanad né do
Choiste den Seanad uile vo6tdil a dhéanamh agus
ainmneoidh beirt diritheoir do gach taobh: Ach
féadfaidh an Cathaoirleach an cheist a chur arfis,
agus a fhogairt athuair cad € an toradh a bhi, dar
leis, ar an gceist a chur, agus ni dhéanfar vétail
mura gcuirfear an t-athfhégra sin in amhras: Ar
choinnioll ~ freisin, go  bhféadfaidh  an
Cathaoirleach, mas déigh leis nach ga voétail, a
iarraidh ar na Seanadéirf atd ag éileamh na vétéla
éiri ina n-diteanna. Mura n-éireoidh cuigear
Seanadéir ar a laghad amhlaidh fégréoidh sé
laithreach an toradh a bhi ar an gceist a chur, agus
cuirfear ar Chin Lae Imeachtai an tSeanaid
ainmneacha na Seanaddiri a d’éirigh amhlaidh.
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be taken subject to Standing Orders 60 and 61
unless, in the opinion of the Cathaoirleach, the
division is unwarranted.

59. When a division is claimed, the
Cathaoirleach shall cause the division bell to be
rung once for a period of not less than four
minutes, and the doors shall be locked so soon
after the lapse of a further period of not less than
four minutes as he shall direct: save that where
another division is claimed immediately
thereafter the periods of time specified herein for
that and any subsequent division claimed
immediately thereafter shall be reduced to two
minutes in each case [See S.O. 61(4)].

60. When the doors have been locked and the
division lobbies cleared the Cathaoirleach shall
order the Seanad or Committee of the whole
Seanad to divide and shall nominate two tellers
for each side: Provided that the Cathaoirleach
may again put the question and declare afresh the
result, in his opinion, of the putting of the
question, and a division shall take place only if
such fresh declaration is challenged: Provided
also that the Cathaoirleach may, if in his opinion
a division is unnecessary, call upon the Senators
who claim the division to rise in their places. If
fewer than five Senators so rise he shall forthwith
declare the result of the putting of the question
and the names of the Senators who so rise shall
be recorded in the Journal of the Proceedings of
the Seanad.

Division bell rung
and time for
locking of Doors.

Taking of
divisions.
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61. (1) Mura n-ordéidh an Seanad a mhalairt,
féadfar votdlacha sa Seanad a dhéanamh tri

mhedn leictreonach ach amhdin i gcas votala ar
thoghadh an Chathaoirligh.

(2) I gcas go geuirfidh an Cathaoirleach in idl
don Seanad aon triath nach féidir vétdlacha a
dhéanamh tri mhedn leictreonach né nach
bhféadfar brath ar an toradh nd i gcds, ar aon
chiiis eile, gur doigh leis né 1€i nar choir votalacha
a dhéanamh ambhlaidh, féadfaidh an
Cathaoirleach a ordd don Seanad voétail a
dhéanamh no vétail a dhéanamh aris, de réir mar
a bheidh, ar an gceist, cibé acu tri mheén
leictreonach né ar shli eile, de réir mar is cui leis
no6 1¢i sna himthosca, né féadfaidh sé né si togail
na voétdla a chur siar go dti cibé trath ina dhiaidh
sin a ordoéidh sé no si.

(3) Ar thoradh vétala arna déanamh tri mhean
leictreonach a  bheith fégartha ag an
gCathaoirleach, féadfaidh aon chomhalta a
éileamh—

(a) go ndéanfar an vétdil aris tri mhedn
leictreonach, né

(b) go ndéanfar an votail aris ar shli seachas tri
mhean leictreonach,

agus, mura airitheoir arna ainmnid né arna
hainmnit chun criocha na vétala sin an comhalta
a éilionn amhlaidh, glaofaidh an Cathaoirleach ar
na comhaltai atd ag tacu leis an éileamh éiri ina
n-diteanna agus
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61. (1) Unless the Seanad shall otherwise
order, divisions in the Seanad may be conducted
by electronic means save in the case of a division
on the election of Cathaoirleach.

(2) Where the Cathaoirleach informs the
Seanad at any time that it is not possible to
conduct divisions by electronic means or that the
result may be unreliable or where, for any other
reason, he or she considers that divisions should
not be so conducted, the Cathaoirleach may order
the Seanad to divide or to divide again, as the
case may be, on the question, whether by
electronic means or otherwise, as he or she
considers appropriate in the circumstances, or
may postpone the taking of the division to such
later time as he or she shall direct.

(3) On the announcement by the Cathaoir-
leach of the result of a division which has been
taken by electronic means, any member may
demand:—

(a) that the division be taken again by
electronic means; or

(b) that the division be taken again otherwise
than by electronic means;

and the Cathaoirleach shall, unless the member
who so demands is a teller nominated for the
purposes of that division, call upon the members
who support the demand to rise in their places
and

Conduct of
divisions by
electronic means.
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(i) mura n-éireoidh ctigear comhalta ar a
laghad  amhlaidh, fégréidh  an
Cathaoirleach ldithreach cinneadh an
tSeanaid n6 cinneadh an Choiste den
Seanad uile, agus cuirfear ar Chin Lae
Imeachtai an tSeanaid ainmneacha na
gcomhaltai easaontacha a d’éirigh
ambhlaidh,

(i) md éirfonn cdigear comhalta ar a
laghad amhlaidh n6é més diritheoir arna
ainmnii né arna hainmnidi chun
criocha na vétala sin an comhalta a
éilionn ambhlaidh, ordoéidh an
Cathaoirleach don Seanad vétail a
dhéanamh arfs ar an gceist sa tsli inar
éiliodh amhlaidh.

(4) Maidir le vétédlacha tri mhean leictreonach,
i gcas go ndéanfar an cheist ar éiliodh vétail uirthi
a chur ldithreach tar éis an toradh ar votail
roimhe sin a fhdégairt, is € dhd néiméad ar a
laghad agus néiméad amhdin ar a laghad faoi
seach fad na tréimhse a mbeidh an clog vétdla 4
bhualadh lena linn agus fad an tseala idir an clog
a bhualadh agus an glas a chur ar na doirse.

62. Ar chriochnd an chomhairimh, sineoidh
na hdiritheoiri paipéar votala agus sinfear € chuig
an gCathaoirleach agus craolfaidh seisean na
huimhreacha agus fégréidh toradh na vétala.
Athosclofar na doirse ansin.

Corsrti

63. Rachaidh an Seanad i gCoiste aon uair a
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(i) if fewer than five members so rise, the
Cathaoirleach shall forthwith declare
the determination of the Seanad or
Committee of the whole Seanad, and
the names of the members who so rise
shall be recorded as dissenting in the
Journal of the Proceedings of the
Seanad,

(ii) if five or more members so rise or if
the member who so demands is a
teller nominated for the purposes of
that division, the Cathaoirleach shall
order the Seanad to divide again on
the question in the manner so
demanded.

(4) In respect of divisions by electronic means,
where the question on which a division has been
demanded is put immediately after the result of
an earlier division has been declared, the period
for which the division bell is rung and the interval
between the ringing of the bell and the locking of
the doors shall be not less than two minutes and
not less than one minute respectively.

62. On the completion of the count, the
tellers shall sign a division paper which shall be
handed to the Cathaoirleach who shall announce
the numbers and declare the result of the
division. The doors shall then be re-opened.

COMMITTEES

63. The Seanad shall go into Committee

Declaration of
result of division.

Going into
Committee.
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shroichfear gné ar Riar na hOibre a bheidh le
breithnitd i gCoiste.

64. Is ¢ is coram i gCoiste den Seanad uile
an lion céanna Seanaddiri is g chun céram den
Seanad a dhéanamh [Féach B.O. 19].

65. Mais rud ¢ le linn sui Coiste den Seanad
uile go geuirfidh Seanadéir in itl don Chathaoir
nach bhfuil céram i lathair, né mas 1éir sin 6
thuairisc vétala, buailfear an clog vétala ar feadh
seal nach ld na tri néiméad, agus mas rud € i
gceann seal nach 14 na tri né6iméad go mbeifear
fés gan chéram athchromfaidh an Seanad ar a
ghné agus tuairisceofar nach raibh céram i
lathair. I gceann seal nach ld nd tri néiméad
comhairfidh an Cathaoirleach an Seanad (tar éis
bhualadh an chloig vétéla) agus ma bhitear f6s
gan chéram cuirfidh sé an suf ar fionrai go dtf uair
is déanai na sin agus a luafaidh sé, nd cuirfidh sé
an Seanad ar athl6 go dti an chéad 14 eile chun
sui gan ceist a chur; agus ni mheasfar aon
chinneadh a bheith déanta le haon vétdil den sort
sin; agus déanfar an uair a cuireadh an Seanad
ar athlé amhlaidh, mar aon le hainmneacha na
Seanaddiri a bhi i lathair, a chur sios ar Chin Lae
Imeachtai an tSeanaid; ach ma bhionn céram i
lathair rachaidh an Seanad i gCoiste aris [Féach
freisin B.O. 21].

66. (1) Taobh amuigh de chas da bhfordiltear
a mhalairt sna Buan-Orduithe seo, bainfidh na
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whenever it reaches business on the Order Paper
which is to be considered in Committee.

64. The quorum in Committee of the whole
Seanad shall consist of the same number of
Senators as shall be requisite to form a quorum
of the Seanad [see S. O. 19].

65. If during a sitting of a Committee of the
whole Seanad, a Senator calls the attention of the
Chair to the fact that a quorum is not present, or
if on the report of a division such fact shall
appear, the division bell shall be rung for a period
of not less than three minutes, and if after an
interval of not less than three minutes, a quorum
is still not present, the Seanad shall resume and a
report shall be made that a quorum was not
present. The Cathaoirleach shall, at the
expiration of not less than three minutes (the
division bell having been rung) count the Seanad,
and if a quorum is still not present he shall
suspend the sitting to a later hour to be named
by him, or shall adjourn the Seanad without
question put until the next sitting day; and no
decision shall be considered to have been arrived
at by any such division; and the hour of such
adjournment, as also the names of the Senators
present, shall be entered in the Journal of the
Proceedings of the Seanad; but if a quorum is
present the Seanad shall again go into Committee
[see also S. O. 21].

66. (1) Save as is in these Standing Orders
otherwise provided, the rules as to procedure in

Quorum of
Committee of
whole Seanad.

Absence of
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Committee of
whole Seanad.

Procedure in
Committees.
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rialacha i dtaobh nés imeachta sa Seanad leis an
nos imeachta i gCoiste den Seanad uile agus i
mBuan-Choisti, i Roghchoisti né 1 gCoisti
Speisialta, ach amhdin:—

(i) nach ga cuidiu le tairiscint na le leasu,

(ii) go bhféadfaidh Seanaddir labhairt nios
mé nd uair amhdin ar an gceist
chéanna.

(2) Beidh feidhm ag na Rialacha maidir le nés
imeachta i Roghchoisti agus i mBuan-Choisti, de
réir mar is cui, le nds imeachta i gComhchoisti.

67. (1) Is ¢é Cléireach an Choiste a
chomorfaidh an chéad chruinnii de Bhuan-
Choiste, de Roghchoiste né de Choiste Speisialta
mura mbeidh an Seanad tar éis a mhalairt a ordu.

(2) Féadfaidh Cathaoirleach Buan-Choiste,
Roghchoiste né Coiste Speisialta, le comhaontt
dha thrian ar a laghad de chomhaltai an
Choiste—

(a) cruinnid den Choiste a choméradh le
haghaidh ddta is luaithe nd an dédta a
socraiodh ar an athlo,

(b) cruinnid den Choiste a chur siar go dti data
nach déanai na tri seachtaine tar éis an
data a socraiodh ar an athlo.

68. Féadfar tairiscint go dtabharfar tuairisc ar
a ndearnadh a dhéanamh i gCoiste den Seanad
uile: Ach didltéidh an Cathaoirleach d’aon
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the Seanad shall apply to procedure in
Committee of the whole Seanad, and in Standing,
Select or Special Committees, except that—

(i) a motion or amendment need not be
seconded,

(i) a Senator may speak more than once
on the same question.

(2) The rules as to procedure in Select and
Standing Committees shall apply, as appropriate,
to procedure in Joint Committees.

67. (1) The first meeting of a Standing, Select
or Special Committee shall be summoned by the
Clerk of the Committee unless the Seanad has
otherwise ordered.

(2) The Chairman of a Standing, Select or
Special Committee may, with the agreement of
not less than two-thirds of the members of the
Committee —

(a) summon a meeting of the Committee for a
date earlier than that fixed on the
adjournment,

(b) postpone a meeting of the Committee to a
date not later than three weeks from that
fixed on the adjournment.

68. A motion proposing to report progress
may be made in Committee of the whole Seanad:
Provided that the Cathaoirleach shall refuse to

First meeting of
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bringing forward
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Motion to report
progress.



Roghchoisti,
ceapadh, scoip
agus comhthéacs
gniomhafochtai.

Cumbhachtai
Roghchoisti.

68 BUAN-ORDUITHE

tairiscint den sort sin a ghlacadh mas doéigh leis {
a bheith 4 déanamh chun moill né toirmeasc a
chur ar an ngné [B.O. 80].

69. (1) Féadfaidh an Seanad, ar thairiscint a
dhéanamh, Roghchoiste a cheapadh chun aon
Bhille n6 ni a bhreithnid agus a thuairim a
thuairiscit mar eolas agus cabhair don Seanad
agus, 1 gcas Bille, a thuairiscit cé acu a leasaigh
sé an Bille n6 nar leasaigh. Sa tairiscint sin luafar
go sonrach téarmai tagartha an Choiste, mineofar
na cumhachtai a thugtar do6, socréfar an lion
Seanadoiri atd le fonamh air, luafar an lion is
coram do, agus féadfar data a cheapadh don
Choiste chun tuairiscit don Seanad.

(2) Beidh sé ina threoir do gach
Roghchoiste:—

(a) nach bhféadfaidh sé ach na nithe sin a
bhreithnid, gabhdil do na gniomhaiochtai
sin, na cumhachtaf sin a fheidhmiu agus na
feidhmeanna sin a urscaoileadh a udaré6far
go sonrach faoina orduithe tagartha agus
faoi na Buan-Orduithe, agus

(b) go mbainfidh na nithe, na gniomhaiochtai,
na cumhachtai agus na feidhmeanna sin le
hullmhd tuarascdla don Seanad agus nach
n-éireoidh siad ach i gcomhthéacs ullmhu
tuarascdla den sort sin.

70. Gan dochar do ghineardltacht Bhuan-
Ordu 69, féadfaidh an Seanad aon cheann né
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accept any such motion if he deems it to be
dilatory or obstructive [S. O. 80].

69. (1) The Seanad may, on motion made,
appoint a Select Committee to consider any Bill
or matter and to report its opinion for the
information and assistance of the Seanad and, in
the case of a Bill, whether or not it has amended
the Bill. Such motion shall specifically state the
terms of reference of the Committee, define the
powers devolved upon it, fix the number of
Senators to serve on it, state the quorum thereof,
and may appoint a date upon which the
Committee shall report back to the Seanad.

(2) It shall be an instruction to each Select
Committee that: —

(a) it may only consider such matters, engage
in such activities, exercise such powers and
discharge such functions as are specifically
authorised under its orders of reference
and under Standing Orders; and

(b) such matters, activities, powers and
functions shall be relevant to, and shall
arise only in the context of, the preparation
of a report to the Seanad.

70. Without prejudice to the generality of
Standing Order 69, the Seanad may confer any or
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gach ceann de na cumhachtai seo a leanas a
thabhairt do Roghchoiste—

(1) an chumhacht fianaise béil agus fianaise
scriofa a ghlacadh agus miontuairisci ar an
bhfianaise sin a glacadh go poibli os comhair an
Roghchoiste mar aon le haon doiciméid
ghaolmhara is cui leis an Roghchoiste, a
chlébhualadh agus a fhoilsit 6 am go ham.

(2) an chumhacht aighneachtai scriofa ¢
dhaoine n6 6 chomhlachtai leasmhara a iarraidh
agus glacadh leo.

(3) an chumhacht Fochoisti a cheapadh agus
aon ni a chuimsitear lena orduithe tagartha a
tharchur chuig na Fochoisti sin agus aon cheann
dd chumhachtai a tharmligean chun na
bhFochoisti sin, lena n-airitear an chumhacht
tuairiscid go direach don Seanad.

(4) an chumhacht moltai a dhréachtd maidir le
hathrd reachtaiochta agus maidir le reachtaiocht
nua; agus breithnid agus tuairiscid don Seanad, ar
cibé tograi le haghaidh reachtaiocht AE a
tharchuirfear chuige 6 am go ham ag aon Choiste
arna bhund ag an Seanad (ag gniomhi do i
gcombhar leis an Ddil n6 ar shli eile) chun tograi
den sort sin a bhreithnid agus ar tugadh an
chumhacht dé tograi den sort sin a tharchur chuig
Roghchoiste eile.

(5) an chumhacht ceangal a chur ar chomhalta
den Rialtas n6é ar Aire Stdit a bheith i lathair os
comhair an Roghchoiste chun beartas a bhfuil sé
n6 si freagrach ann go hoifigidil a phlé: ar
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all of the following powers on a Select
Committee:—

(1) power to take oral and written evidence
and to print and publish from time to time
minutes of such evidence taken in public before
the Select Committee together with such related
documents as the Select Committee thinks fit;

(2) power to invite and accept written
submissions from interested persons or bodies;

(3) power to appoint sub-Committees and to
refer to such sub-Committees any matter
comprehended by its orders of reference and to
delegate any of its powers to such sub-
Committees, including power to report directly to
the Seanad;

(4) power to draft recommendations for
legislative change and for new legislation and to
consider and report to the Seanad on such
proposals for EU legislation as may be referred
to it from time to time by any Committee
established by the Seanad (whether acting jointly
with the Dail or otherwise) to consider such
proposals and upon which has been conferred the
power to refer such proposals to another Select
Committee;

(5) power to require that a member of the
Government or Minister of State shall attend
before the Select Committee to discuss policy for
which he or she is officially responsible: provided
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choinnioll go bhféadfaidh comhalta den Rialtas
né Aire Stdit didltd a bheith i lathair ar
chiiseanna a shonréfar agus a thabharfar i
scribhinn don Roghchoiste, agus féadfaidh an
Roghchoiste tuairiscii don Seanad ina leith sin:
agus ar choinnioll fairis sin go bhféadfaidh
comhalta den Rialtas n6 Aire Stdit a iarraidh a
bheith i lathair ag cruinnid den Roghchoiste, lena
chumast do6 né di an beartas sin a phlé.

(6) an chumhacht ceangal a chur ar chomhalta
den Rialtas n6 ar Aire Stdit a bheith i lathair os
comhair an Roghchoiste chun reachtaiocht
bheartaithe phriomha né thanaisteach a phlé
(sula bhfoilseofar an reachtaiocht sin) a bhfuil sé
no si freagrach inti go hoifigiuil: ar choinnioll go
bhféadfaidh comhalta den Rialtas n6 Aire Stait
didltd a bheith i lathair ar chdiseanna a shonréfar
agus a thabharfar i scribhinn don Roghchoiste,
agus féadfaidh an Roghchoiste tuairiscii don
Seanad ina leith sin: agus ar choinnioll fairis sin
go bhféadfaidh comhalta den Rialtas né Aire
Stdit a iarraidh a bheith i lathair ag cruinnid den
Roghchoiste, lena chumasi d6 né di an
reachtaiocht bheartaithe sin a phlé.

(7) faoi réir aon srianta a bheidh forordaithe
thairis sin le dli, an chumhacht ceangal a chur ar
shealbhéiri priomhoifigi i gcomhlachtai sa Stat
atd 4 maoinid go pdirteach n6 go hiomldn ag an
Stat n6 ata bunaithe n6 ceaptha ag comhaltai den
Rialtas né ag an Oireachtas a bheith i ldthair ag
cruinnithe den Roghchoiste, de réir mar is cui,
chun saincheisteanna a phlé a bhfuil siad
freagrach iontu go hoifigitil: ar choinnioll go
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that a member of the Government or Minister of
State may decline to attend for stated reasons
given in writing to the Select Committee, which
may report thereon to the Seanad: and provided
further that a member of the Government or
Minister of State may request to attend a meeting
of the Select Committee to enable him or her to
discuss such policy;

(6) power to require that a member of the
Government or Minister of State shall attend
before the Select Committee to discuss proposed
primary or secondary legislation (prior to such
legislation being published) for which he or she is
officially responsible: provided that a member of
the Government or Minister of State may decline
to attend for stated reasons given in writing to the
Select Committee, which may report thereon to
the Seanad: and provided further that a member
of the Government or Minister of State may
request to attend a meeting of the Select
Committee to enable him or her to discuss such
proposed legislation;

(7) subject to any constraints otherwise pre-
scribed by law, power to require that principal
office holders in bodies in the State which are
partly or wholly funded by the State or which are
established or appointed by members of the
Government or by the Oireachtas shall attend
meetings of the Select Committee, as appropri-
ate, to discuss issues for which they are officially
responsible: provided that such an office holder
may decline to attend for stated reasons given in
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bhféadfaidh sealbhdir oifige den sort sin didltd a
bheith i lathair ar chudiseanna a shonréfar agus a
thabharfar i scribhinn don Roghchoiste, agus
féadfaidh an Roghchoiste tuairiscid don Seanad
ina leith sin.

(8) an chumbhacht, faoi réir thoilit Choimisitn
Thithe an Oireachtais, seirbhisi daoine a bhfuil
saineolas no eolas teicnidil acu a fhostd, d’thonn
cabhru leis né le haon fhochoiste da chuid le linn
nithe airithe a bhreithnid; agus

(9) an chumhacht tabhairt faoi thaisteal—

(a) faoi réir cibé moltai a dhéanfaidh an Gasra
Oibre de Chathaoirligh Coisti faoi Bhuan-
Ordud 98(2)(a), agus

(b) faoi réir thoilit Choimisiin Thithe
an  Oireachtais, agus gndthnésanna
cuntasaiochta.

71. Beidh de chumhacht ag gach Roghchoiste
a iarraidh ar Roghchoiste eile go dtiondlfar
comhchruinnid den dd Choiste chun ni sonrach
nd nithe sonracha comhghniomhaiochta a
bhreithnid agus i gcds aon chomhchruinnithe den
sOrt sin—

(a) gniomhdidh Cathaoirleach an Choiste
iarrthaigh mar Chathaoirleach agus, mura
féidir don Chathaoirleach bheith i lathair,
beidh feidhm ag fordlacha Bhuan-Ordu 78
(2) agus (3),

(b) beidh feidhm ag fordlacha an da Choiste i
dtaobh coéraim fara an modhni go
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writing to the Select Committee, which may
report thereon to the Seanad;

(8) power to engage, subject to the consent of
the Houses of the Oireachtas Commission, the
services of persons with specialist or technical
knowledge, to assist it or any of its sub-
Committees in considering particular matters;
and

(9) power to undertake travel, subject to—

(a) such recommendations as may be made by
the Working Group of Committee
Chairmen under Standing Order 98(2)(a),
and

(b) the consent of the Houses of the Oireach-
tas Commission and normal accounting
procedures.

71. Each Select Committee shall have power
to request of another Select Committee that a
joint meeting of both Committees be held to
consider a specific matter or matters of common
activity and, in the case of any such joint
meeting—

(a) the Chairman of the requesting Committee
shall act as Chairman and, in the unavoid-
able absence of the Chairman, the pro-
visions of Standing Order 78 (2) and (3)
shall apply,

(b) the quorum provisions of both Committees
shall apply with the modification that each
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laghdofar gach coram den sort sin de leath
agus ansin go gcothromoéfar € suas go dti
an chéad slanuimhir eile is gaire, agus

(c) ni bheidh feidhm ag orduithe tagartha an
da Choiste ach amhain a mhéid is orduithe
iad a bhaineann leis an da Choiste.

72. 1 gcés go mbeidh Roghchoiste tar éis a
bhreithnitd a chriochni ar Bhille a bhi curtha
faoina bhrdid ag an Seanad, cuirfidh an Coiste
Teachtaireacht 4 rd sin chuig an Seanad. Is i
scribhinn agus arna sinid ag Cléireach an Choise
a bheidh Teachtaireachtai den sort sin agus
direofar chuig Cleireach an tSeanaid iad. Is é
Cléireach an tSeanaid a ghlacfaidh
Teachtaireachtai 6 Roghchoisti. Cuirfidh an
Cathaoirleach aon Teachtaireacht den sort sin in
iul don Seanad a luaithe is caoithitil [Féach

freisin Buan-Orduithe 74(2) agus 120].

73. Féadfaidh Roghchoiste, dar tugadh
cumhacht chun fios a chur ar dhaoine, ar
phdipéir, agus ar thaifid, a thuairimi agus a
thagairti, mar aon le miontuairisci na fianaise
(més ann) a glacadh os a chombhair, a thuairiscid
don Seanad, agus fés tuairisc speisialta a
thabhairt ar nithe ar bith is cui leis a chur faoi
bhraid an tSeanaid.

74. (1) Faoi réir mhir (2), déanfar gach
tuarascdil a bheart6idh Roghchoiste a thabhairt,
arna glacadh ar an Roghchoiste, a leagan faoi
bhraid Sheanad Eireann lithreach, mar aon le
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such quorum shall be halved and then
rounded up to the next nearest whole
number, and

(c) the orders of reference of the two
Committees shall apply only insofar as they
are common to both.

72. Where a Select Committee shall have
completed its consideration of a Bill referred to
it by the Seanad, the Committee shall send a
Message to this effect to the Seanad. Such
Messages shall be in writing, signed by the Clerk
to the Committee, and shall be addressed to the
Clerk of the Seanad. Messages from Select
Committees shall be received by the Clerk of the
Seanad. The Cathaoirleach shall, at the first
convenient opportunity, communicate any such
Message to the Seanad [See also S. O. 74 (2)
and 120].

73. A Select Committee, empowered to send
for persons, papers and records, may report its
opinions and observations, together with the
minutes of evidence (if any) taken before it, to
the Seanad, and may also make a special report
of any matters which it may think fit to bring to
the notice of the Seanad.

74. (1) Subject to paragraph (2), every report
which a Select Committee proposes to make
shall, on adoption by the Select Committee, be
laid before Seanad Eireann forthwith, together
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haon doiciméad a bhaineann leis an gcéanna a
bheartaionn on Roghchoiste a fhoilsiu, agus as a
aithle sin beidh cumhacht ag an Roghchoiste an
tuarascdil sin agus an doiciméad n6 na doiciméid
sin, de réir mar a bheidh, a chlébhualadh agus a
fhoilsiat:  ar  choinnioll go  bhféadfaidh
Roghchoiste cumhachtai faoin mir seo a
tharmligean go sainrdite chun aon cheann d4
Fhochoisti, i ndail le tuarascalacha i gcoitinne né
i ndail le tuarascail ar leithligh.

(2) D’ainneoin  ghinearaltacht mhir (1),
measfar gurb ionann Cléireach an tSeanaid
d’fhail Teachtaireachta, de réir Bhuan-Ordu 72,
agus an Roghchoiste do thabhairt tuarascala ar
an mBille [Féach fresin Buan-Ordu 120].

(3) Faoi réir Bhuan-Ordua 89, déanfaidh gach
Roghchoiste a nésanna imeachta, agus a 16l i
gcoitinne, a athbhreithnii go leantnach, agus
tabharfaidh sé tuarascdil faoi na nithe sin don
Choiste um N6s Imeachta agus Pribhléidi uair
amhdin ar a laghad gach bliain.

(4) A luaithe is féidir i ndiaidh a cheaptha agus
uvair in aghaidh na bliana ina dhiaidh sin,
ullmhoéidh gach Roghchoiste clar oibre agus
leagfaidh sé an clar sin faoi bhrdid Sheanad
Eireann.

(5) Leagfaidh gach Roghchoiste, 6 am go ham
de réir mar is cui leis an Roghchoiste,
miontuairisci ar a chuid imeachtai faoi bhraid
Sheanad Eireann.
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with any document relating thereto which the Sel-
ect Committee proposes to publish, whereupon
the Select Committee shall be empowered to
print and publish such report and the said
document or documents, as the case may be: Pro-
vided that a Select Committee may expressly del-
egate powers under this paragraph to any of its
sub-Committees, in respect of reports generally
or in respect of an individual report.

(2) Notwithstanding the generality of para-
graph (1), the receipt by the Clerk of the Seanad
of a Message, in accordance with Standing Order
72, shall be deemed to be the report of the Select
Committee on the Bill [See also S. O. 120].

(3) Subject to Standing Order 89, each Select
Committee shall review its procedures, and its
role generally, on an ongoing basis, and shall
report at least once in each year to the
Committee on Procedure and Privileges on
these matters.

(4) As soon as may be following its
appointment and thereafter at annual intervals,
each Select Committee shall prepare a work
programme and shall lay such programme before
Seanad Eireann.

(5) Each Select Committee shall, from time to
time as the Select Committee sees fit, lay minutes
of its proceedings before Seanad Eireann.
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(6) I gcas:

(a) go mbeidh data ceaptha ag Seanad Eireann
don Roghchoiste chun tuairiscid don
Seanad agus gur mé nd bliain amhdin an
seal idir an ddta sin a cheapadh agus an
data chun tuairiscid, nd

(b) nach mbeidh aon data ceaptha ag Seanad
Eireann chun tuairiscid,

déanfaidh an Roghchoiste sin, ar chothrom dhéta
a cheaptha gach bliain tar éis bhliain an cheaptha
sin, tuarascdil bhliantdil a thabhairt do Sheanad
Eireann ina mbeidh mionsonrai:—

(i) faoin obair a bheidh curtha i gerich ag
an Roghchoiste, agus

(ii) faoin obair a bheidh ar sidl ag an
Roghchoiste,

agus féadfar, mad mheasann an Roghchoiste gur
cui é, an tuarascail i dtaobh a ndsanna imeachta,
agus i dtaobh a r6il (agus sa chas sin cuirfear coip
den tuarascail bhliantuil ar aghaidh chuig an
gCoiste um Noés Imeachta agus Pribhléidi), an
clar oibre agus miontuairisci ar imeachtai da
dtagraitear i mireanna (3), (4) agus (5) faoi seach
den Bhuan-Ordu seo a bheith ar direamh sa
tuarascail bhliantuil.

75. Mas rud é go ndéanfaidh Buan-Choiste,
Roghchoiste, Coiste Speisialta né Combhchoiste,
de réir mar a bheidh, tuarascail a thabhairt ina
bhfuil iarraidh go ndéanfaidh an Seanad
diospdireacht ar an tuarascdil, déanfar tairiscint
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(6) Where—

(a) Seanad Eireann has appointed a date upon
which a Select Committee shall report back
to the Seanad and the interval between the
appointment of such date and the date for
reporting back exceeds one year, or

(b) no date for reporting back has been
appointed by Seanad Eireann,

such Select Committee shall, on the anniversary
of its appointment in each year following the year
of such appointment, make an annual report to
Seanad Eireann which shall detail—

(i) the work carried out by the Select
Committee, and

(ii) the work in progress by the Select
Committee,

and may include, if the Select Committee deems
appropriate, the report on its procedures and its
role (in which case, a copy of the annual report
shall be forwarded to the Committee on
Procedure and Privileges), the work programme
and minutes of proceedings referred to in
paragraphs (3), (4) and (5) respectively of this
Standing Order.

75. Where a Standing, Select, Special or Joint
Committee, as the case may be, makes a report
containing a request that the report be debated
by the Seanad, a motion to take note of the report
shall, as soon as practicable after the adoption of
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go ndéanfaidh an Seanad an tuarascdil a thabhairt
da aire a chur ar Riar na hOibre a luaithe is
indéanta tar éis don Choiste an tuarascdil a
ghlacadh: ar choinnioll go measfar aon tairiscint
den sort sin nach ndéanfar laistigh de thri mhi 6n
data ar cuireadh ar Riar na hOibre i dtosach 1 a
bheith tite ar l4r.

76. Beidh freagracht ar Chathaoirleach gach
Buan-Choiste, Roghchoiste n6 Coiste Speisialta a
airithid go gcomhlionfaidh a Choiste né a Coiste
cibé rialacha lena rialaitear caiteachas beartaithe
agus a chinnfidh Coimisidn Thithe an Oireachtais
6 am go ham.

77. Déanfar leis an ordd 6n Seanad ag cur
Coiste Speisialta ar bun chun Bille a bhreithnia
data a cheapadh don chéad chruinnid den
Choiste, an lion Seanadéiri a shocri a bheidh le
fénamh air agus an lion is coram d9, agus féadfar,
leis an ordu, data a shocrd don Choiste chun
tuairiscid don Seanad.

78. (1) Roimh thost ar a ghné d6, toghfaidh
gach Coiste duine da chomhaltai chun bheith ina
Chathaoirleach n6 ina Cathaoirleach, agus ni
bheidh aige no aici sin ach aon vota amhdin. I
gcds  Combhchoisti, féadfaidh comhalta de
cheachtar Teach a bheith ina Chathaoirleach né
ina Cathaoirleach.

(2) A luaithe is féidir tar éis Cathaoirleach a
thoghadh, féadfaidh gach Coiste duine da
chombhaltai a thoghadh mar Leas-Chathaoirleach.
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the report by the Committee, be placed on the
Order Paper: provided that any such motion
which is not moved within three months from the
date on which it was first placed on the Order
Paper shall be deemed to have lapsed.

76. The Chairman of every Standing, Select
or Special Committee shall have responsibility for
ensuring compliance by his or her Committee
with such rules governing proposed expenditure
as may be determined from time to time by the
Houses of the Oireachtas Commission.

77. The order of the Seanad setting up a
Special Committee to consider a Bill shall fix
the date for the first meeting of the Committee,
the number of Senators to serve on it and the
quorum thereof and may fix a date upon which
the Committee shall report back to the
Seanad.

78. (1) Every Committee shall, previous to
the commencement of its business, elect one of
its members to be Chairman, who shall have
only one vote. In the case of Joint Committees,
the Chairman may be a member of either
House.

(2) As soon as may be following the election
of Chairman, every Committee may elect one of
its members to be vice-Chairman. In the
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Mura féidir don Chathaoirleach bheith i lathair,
déanfaidh an Leas-Chathaoirleach na dualgais a
chomhlionadh a chuirtear ar an gCathaoirleach
leis na Buan-Orduithe, agus an t-idards a
fheidhmia a thugtar dé6 né di leis na Buan-
Orduithe.

(3) I gcas nach féidir do Chathaoirleach Coiste
(na don Leas-Chathaoirleach ma bhionn sé né si
ceaptha) bheith i lathair, cromfaidh an Coiste
laithreach ar dhuine d4 chomhaltai a bheidh i
lathair a thoghadh chun na dualgais a
chomhlionadh a chuirtear ar an gCathaoirleach
leis na Buan-Orduithe, agus an t-udards a
fheidhmid a thugtar dé6 né di leis na Buan-
Orduithe, fad a bheidh an Cathaoirleach né an
Leas-Chathaoirleach as ldthair amhlaidh.

79. (1) I gcas comhalta a bheidh ainmnithe
chun fénamh ar Roghchoiste né ar Choiste
Speisialta a bheith as lathair, féadfar ionadai a
ainmnid chun pdirt a ghlacadh sna himeachtai de
réir na bhfhoralacha sin ina dhiaidh seo den mhir
seo agus beidh sé no si i dteideal votdil in ionad
an chombhalta a bheidh as lathair agus tairiscinti a
dhéanamh no leasuithe a thairiscint ina ainm n6
ina hainm féin:

(a) i gcas gur comhalta de ghripa n6 de phairti
Rialtais an comhalta a bheidh as lathair,
féadfaidh an pdirti sin ionadai a ainmnid 6
aon ghripa nd 6 aon phairti Rialtais,

(b) igcds gur comhalta de phdirti n6é de ghripa
(de réir bhri Bhuan-Ordd 110) nach pairti
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unavoidable absence of the Chairman, the vice-
Chairman shall perform the duties devolved
upon, and exercise the authority conferred upon
the Chairman by Standing Orders.

(3) Where the Chairman of a Committee (and
the vice-Chairman, if appointed) is unavoidably
absent, the Committee shall at once proceed to
elect one of its members present to perform the
duties devolved upon, and exercise the authority
conferred upon, the Chairman by Standing
Orders for the duration of such absence.

79. (1) In the absence of a member
nominated to serve on a Select or Special
Committee, a substitute may be nominated to
take part in the proceedings in accordance with
the following provisions of this paragraph and
shall be entitled to vote in the absent member’s
stead and to move motions and amendments in
his or her own name—

(a) where the absent member is a member of
a Government group or party, that party
may nominate a substitute from any
Government group or party,

(b) where the absent member is a member of
a non-Government party or group (within

Substitution in,
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at Select or
Special
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nod gripa Rialtais an comhalta a bheidh as
lathair, féadfaidh an pdirti né an gripa sin
ionadai a ainmnid 6 aon phairti né gripa
nach pdirti né gripa Rialtais,

(c) 1 gcas nach comhalta de phdirti n6é de
ghripa (de réir bhri Bhuan-Ordu 110) an
comhalta a bheidh as lathair, féadfaidh an
combhalta sin comhalta eile nach comhalta
de phairti n6 de ghripa a ainmnid.

(2) Féadfaidh comhaltai de Sheanad Eireann,
nach comhaltai de Roghchoiste, a bheith i lathair
agus pairt a ghlacadh in imeachtai aon
Roghchoise n6 aon Fhochoiste gan ceart a bheith
acu votdil na tairiscinti a dhéanamh na leasuithe
a thairiscint.

80. Le linn d6 Bille a bhreithnid, féadfaidh
Buan-Choiste, Roghchoiste n6 Coiste Speisialta
dul ar athlé trath ar bith ma ritear an tairiscint is
g4 chuige sin. Ni ghlacfar aon tairiscint den sért
sin méds déigh le Cathaoirleach an Choiste 1 a
bheith 4 déanamh chun moill n6 toirmeasc a chur
ar an ngné [B.O 68].

81. (1) Déanfar voétail i mBuan-Choisti, i
Roghchoisti n6é i gCoisti Speisialta trid an
gCléireach a bheidh ag freastal ar an gCoiste do
ghlaoch ainmneacha na gcomhaltai agus, mds
ionann lion na votai ar an d4 thaobh, cinnfear gur
freagra didltach a tugadh ar an gceist.

(2) M4 éilitear voétail i Roghchoiste né i
gCoiste Speisialta, cuirfear an glas ar na doirse
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the meaning of Standing Order 110), that
party or group may nominate a substitute
from any non-Government party or
group,

(c) where the absent member is not a member
of a party or group (within the meaning of
Standing Order 110), that member may
nominate another member who is not a
member of a party or group.

(2) Members of Seanad Eireann, not being
members of a Select Committee, may attend and
take part in proceedings of any Select Committee
or sub-Committee without having a right to vote
or to move motions and amendments.

80. In considering a Bill, a Standing, Select or
Special Committee may at any time adjourn:
provided that the necessary motion to this effect
has been carried. Any such motion if deemed by
the Chairman to be dilatory or obstructive shall
not be accepted [S. O. 68].

81. (1) Divisions in Standing, Select or
Special Committees shall be taken by the Clerk
attending the Committee calling the names of the
members and, in the event of there being an
equality of votes, the question shall be decided in
the negative.

(2) When a division is demanded in a Select or
Special Committee, the doors shall be locked and
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agus déanfar an vétdil i ndiaidh seal ocht néiméad
n6 a luaithe a bheidh combhaltai uile an Choiste
(n6 na hionadaithe uile a bheidh ainmnithe go
cui, de réir mar a bheidh) i lathair, cibé acu is
luaithe: ar choinnioll, i gcds go mbeifear tar éis
votdil a éileamh i Roghchoiste né i gCoiste
Speisialta agus go n-éileofar votdil da éis sin sa
Seanad sula mbeidh cromtha ag an gCléireach a
bheidh ag freastal ar an gCoiste ar an votdil a
dhéanamh tri ainmneacha chomhaltai an Choiste
a ghlaoch, go ndéanfar an v6tail sin i Roghchoiste
no i gCoiste Speisialta a chur siar go dti tar éis
chriochnu na vétéla sa Seanad agus criochnd aon
voétalacha eile sa Seanad a é€ileofar ldithreach da
¢éis sin, mura rud é go gcinnfidh an Coiste a
mhalairt i dtosach an chruinnithe.

82. (1) Mas rud é, laistigh de sheal ceathrd
uaire an chloig tar éis an ama a bheidh ceaptha
le haghaidh an chruinnithe de Bhuan-Choiste, de
Roghchoiste né de Choiste Speisialta, nach
mbeidh céram i lathair, beidh an Coiste ar athlo
agus déanfaidh an Cléireach a bheidh ag freastal
ar an gCoiste, tar éis ainmneacha na gcomhaltai
a d’fhreastail a chur sios i miontuairisci imeachtai
an Choiste n6 na hainmneacha a thaifeadadh ar
cibé sli a orddidh Cléireach an Choiste lena
mbaineann, cruinnid a chomoéradh le haghaidh
lae dé éis sin n6 le haghaidh tratha ina dhiaidh
sin an 14 céanna.

(2) Mas rud é, aon trath le linn cruinnithe de
Bhuan-Choiste, de Roghchoiste n6 de Choiste
Speisialta, go gcuirfidh aon chomhalta in il don
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the division taken after the lapse of eight minutes
or as soon as all members of the Committee (or
duly nominated substitutes, as the case may be)
are present, whichever is the earlier: provided
that, where a division has been demanded in
Select or Special Committee and a division is
subsequently demanded in the Seanad before the
Clerk attending the Committee has commenced
taking the division by calling the names of the
members of the Committee, such division in
Select or Special Committee shall be postponed
until after the conclusion of the division in the
Seanad and the conclusion of any other divisions
in the Seanad demanded immediately thereafter,
unless the Committee shall decide otherwise at
the commencement of the meeting.

82. (1) If, within the lapse of a quarter of an
hour after the time appointed for the meeting of
a Standing, Select or Special Committee, a
quorum is not present, the Committee shall stand
adjourned and the Clerk attending the
Committee, after entering the names of the
members who attended in the minutes of
proceedings of the Committee or recording the
names in such manner as the Clerk of the
Committee concerned may direct, shall convene
a meeting for a subsequent day or for a later time
on the same day.

(2) If at any stage during a meeting of a
Standing, Select or Special Committee, any
member calls the attention of the Chairman to
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Chathaoirleach nach bhfuil céram i lathair, né
mas léir sin ¢ thuairisc vétdla, agus mds rud € i
gceann seal nach Id nd ocht néiméad go mbeifear
fés gan chéram, cuirfidh an Cathaoirleach an
cruinnid ar fionrai go dti uair is déanai né sin agus
a luafaidh sé, né cuirfidh sé an cruinnid ar athlo
go dti 14 ina dhiaidh sin gan ceist a chur; agus ni
mheasfar aon chinneadh a bheith déanta leis an
votdil sin; agus déanfar an uair a cuireadh an
cruinnii ar athlé amhlaidh, mar aon Ile
hainmneacha na gcomhaltai a bhi i lathair, a chur
sios 1 miontuairisci imeachtai an Choiste nd a
thaifeadadh ar cibé sli a orddidh Cléireach an
Choiste lena mbaineann.

83. (1) Ordéidh Cathaoirleach Buan-Choiste,
Roghchoiste n6 Coiste Speisialta —

(a) do chomhalta den Choiste,

(b) do chomhalta de Sheanad Eireann a
bheidh 1 lathair de bhun Bhuan-Orda 79,
noé

(¢) do dhuine a n-tdaraitear d6 ar shli eile a
bheith i lathair leis na Buan-Orduithe seo
no le téarmai tagartha an Choiste,

a bheidh 4 iompar n6 4 hiompar féin go han-mbhi-
ordail imeacht ldithreach o6n gcruinnid den
Choiste agus fanacht as ar feadh an chuid eile den
chruinnid sin. An comhalta né an duine eile a n-
ordéfar dé6 né di imeacht de bhun an Bhuan-
Ordaithe seo, imeoidh sé nd si laithreach 6n
gcruinnid.
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the fact that a quorum is not present, or if on the
report of a division, such fact shall appear, and if
after a lapse of time of not less than eight
minutes, a quorum is still not present, the
Chairman shall suspend the meeting to a later
hour to be named by him, or shall adjourn the
meeting without question put to a subsequent
day; and no decision shall be considered to have
been arrived at by such division; and the hour of
such adjournment, as also the names of the
members present, shall be entered in the minutes
of proceedings of the Committee or recorded in
such manner as the Clerk to the Committee
concerned may direct.

83. (1) The Chairman of a Standing, Select or
Special Committee shall order —

(a) a member of the Committee,

(b) a member of Seanad Eireann attending
pursuant to Standing Order 79, or

(c) a person whose attendance is otherwise
authorised by these Standing Orders or by
the Committee’s orders of reference,

whose conduct is grossly disorderly to withdraw
immediately from the meeting of the Committee
for the remainder of that meeting. The member
or other person ordered to withdraw in pursuance
of this Standing Order shall forthwith withdraw
from the meeting.

Disorder in
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(2) Mas rud é gur déigh le Cathaoirleach
Buan-Choiste, Roghchoiste n6 Coiste Speisialta,
ar aon 6cdid, nach leor na cumhachtai a thugtar
faoi mhir (1) den Bhuan-Ordu seo chun déiledil
leis an gcion, féadfaidh sé né si a mholadh go
dtabharfaidh an Coiste tuarascdil don Seanad i
ndail leis an ni.

84. I gcas mi-oird mhéir, féadfaidh
Cathaoirleach Buan-Choiste, Roghchoiste né
Coiste Speisialta an cruinnid a chur ar athl6é gan
ceist a chur, n6 féadfaidh sé an cruinnid a chur ar
fionrai go ceann tréimhse a luafaidh sé.

85. Féadfar tairiscint go gcuirfear cruinnid de
Bhuan-Choiste, de Roghchoiste n6 de Choiste
Speisialta ar fionrai go dti trdth is déanai an 14
céanna a dhéanamh, le cead 6 Chathaoirleach an
Choiste, agus gan fégra. Ceapfar leis an tairiscint
sin an trath a atoséidh an cruinnid. Ni ghlacfar le
haon tairiscint den sért sin mas doigh Ile
Cathaoirleach an Choiste { a bheith 4 déanamh
chun moill n6 toirmeasc a chur ar an ngné.

86. (1) Faoi réir mhir (2) den Bhuan-Ordu
seo, féadfaidh comhaltai de Sheanad Eireann
cuairteoiri agus ionadaithe tidaraithe Nuachtdn a
thabhairt isteach chuig cruinnithe de Bhuan-
Choisti, de Roghchoisti né de Choisti Speisialta.

(2) Féadfaidh Buan-Choiste, Roghchoiste né
Coiste Speisialta trath ar bith, le hordd, teacht le
chéile go priobhdideach agus dunfar gach
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(2) If, on any occasion, the chairman of a
Standing, Select or Special Committee deems that
the powers conferred under paragraph (1) of this
Standing Order are inadequate to deal with the
offence, he or she may propose that a report of
the Committee be made to the Seanad in relation
to the matter.

84. In the case of great disorder, the Chair-
man of a Standing, Select or Special Committee
may adjourn the meeting without question put or
may suspend the meeting for a time to be named
by him.

85. A motion that a meeting of a Standing,
Select or Special Committee be suspended until
a later time on the same day may be made, by
permission of the Chairman of the Committee,
and without notice. Such motion shall fix the time
of the resumption of the meeting. Any such
motion which is deemed by the Chairman of the
Committee to be dilatory or obstructive shall not
be accepted.

86. (1) Subject to paragraph (2) of this Stand-
ing Order, visitors and authorised representatives
of the Press may be introduced by members of
Seanad Eireann to meetings of Standing, Select
or Special Committees.

(2) A Standing, Select or Special Committee
may at any time, by order, meet in private and all
visitors and authorised representatives of the
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cuairteoir agus ionadai udaraithe Nuachtdn
amach as an Seomra fad a bheidh an t-ordd sin
i bhfeidhm.

87. Ni dhéanfar aon doiciméad a gheobhaidh
Cléireach Buan-Choiste né Roghchoiste né
Fochoiste de a choimedd siar, a tharraingt siar n6
a athru gan fthios don Choiste, né don Fhochoiste,
de réir mar is cui, n6 gan ceadd uaidh. Chun
criocha an Bhuan-Ordaithe seo, féadfar a chur in
idl do chomhaltai go bhfuarthas doiciméid den
sort sin, le toilit an Choiste n6é an Fhochoiste lena
mbaineann, tri liosta de dhoiciméid den sort sin a
scaipeadh 6 am go ham, de réir mar a chinnfidh
an Coiste n6é an Fochoiste.

88. I dtosach gach Seanaid ceapfar coiste dd
ngairfear an Coiste Roghndireachta agus, mura
mbeidh a mhalairt ordaithe, ainmneoidh an
Coiste sin na Seanaddiri a bheidh le fonamh ar
Roghchoisti n6 ar Choisti Speisialta agus beidh
cumhacht aige comhaltai de na Coisti sin a
urscaoileadh 6 am go ham toisc gan iad a theacht
i lathair né ar a n-iarratas féin, agus comhaltai
eile a cheapadh in ionad na gcomhaltai a
urscaoilfear. Aon Seanaddéir déag, ar a n-diritear
an Leas-Chathaoirleach, a bheidh ar an gCoiste
Roghnéireachta, agus beidh an  Leas-
Chathaoirleach ina Chathaoirleach ex officio ar
an gCoiste. Ceathrar is céram den Choiste.

89. (1) I dtosach gach Seanaid beidh Buan-
Choiste arna bhund dé ngairfear an Coiste um
Nos Imeachta agus Pribhléidi: —
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Press shall be excluded for the duration of such
order.

87. No document received by the Clerk to a
Standing or Select Committee or a sub-
Committee thereof shall be withheld, withdrawn
or altered without the knowledge and approval
of the Committee or sub-Committee, as may be
appropriate. For the purposes of this Standing
Order, the receipt of such documents may, with
the consent of the Committee or sub-Committee
concerned, be brought to the attention of
members by the circulation, from time to time as
the Committee or sub-Committee may decide, of
a list of such documents.

88. There shall be appointed at the
commencement of every Seanad a committee to
be known as the Committee of Selection, which,
unless it shall have been otherwise ordered, shall
nominate the Senators to serve on Select or
Special Committees and which shall have power
to discharge members of such Committees from
time to time for non-attendance or at their own
request, and to appoint others in substitution for
those discharged. The Committee of Selection
shall consist of eleven Senators including the
Leas-Chathaoirleach who shall be ex officio
Chairman of the Committee. The quorum of the
Committee shall be four.

89. (1) There shall stand established at the
commencement of every Seanad a Standing
Committee to be known as the Committee on
Procedure and Privileges, to:—
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chun cdrsai ndés imeachta i gcoitinne a
bhreithnit agus chun aon bhreisii n6 least
a mheasfar is gd a mholadh ar na Buan-
Orduithe seo;

chun breithnid agus tuairiscid a dhéanamh,
de réir mar a iarrfar agus nuair a iarrfar sin
air, maidir le pribhléidi comhaltat;

chun breithnid a dhéanamh, ma mheasann
sé gurb inmholta €, ar aon ni a bhaineann
leis na délai, n6 na haitribh, ina mbionn a
ndualgais & ndéanamh ag comhaltai agus
nach gcuirtear go sonrach faoi bhraid aon
Choiste eile;

gan dochar do ghineardltacht mhir (a),
chun maoirseacht a dhéanamh ar an nés
imeachta i mBuan-Choisti, i Roghchoisti,
agus i gCoisti Speisialta (de réir mar a
bheidh), cibé acu ar iarratas 6n gCoiste
iomchui no6 ar shli eile, agus chun scrudd a
dhéanamh, mas cui, ar r6l na gCoisti de
réir mar a bheidh siad ag forbairt; agus

moltai a dhéanamh, cibé acu ar iarratas né
ar shli eile, chun an Chomhchoiste
Craolachdin agus Faisnéise Parlaiminte ar
na rialacha tuairiscithe do theilifisia
imeachtai Sheanad Eireann agus a Choisti
[Féach Buan-Ordu 97].

Beidh cumhacht ag an gCoiste Fochoisti a

cheapadh agus aon ni a chuimsitear leis an
mBuan-Ordu seo a chur faoi bhrdid Fochoisti den
sort sin agus aon cheann dd chuid cumhachtaf
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(a) consider matters of procedure generally
and to recommend any additions or
amendments to these Standing Orders that
may be deemed necessary;

(b) consider and report, as and when
requested to do so, as to the privileges
attaching to members;

(c) consider, if it deems it advisable, any mat-
ter relating to the conditions or premises in
which members carry out their duties and
which are not specifically referred to any
other Committee;

(d) without prejudice to the generality of para-
graph (a), oversee the procedure in Stand-
ing, Select and Special Committees (as the
case may be), whether by request from the
relevant Committee or otherwise, and to
examine, where appropriate, the role of
the Committees as they evolve; and

(¢) make recommendations, whether by
request or otherwise, to the Joint Commit-
tee on Broadcasting and Parliamentary
Information on the rules of coverage for
the televising of proceedings of Seanad
Eireann and its Committees [see S. O. 97].

(2) The Committee shall have power to
appoint sub-Committees and to refer to such sub-
Committees any matter comprehended by this
Standing Order and to delegate any of its powers
under this Standing Order to such sub-
Committees.
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faoin mBuan-Ordd seo a tharmligean chun
Fochoisti den sort sin.

(3) Beidh cumhacht ag an gCoiste gniomhu
thar ceann Sheanad Eireann agus thar ceann
Combhaltai de Sheanad Eireann i nd4il le haon
imeachtai dli nd le haon éisteacht n6 fiosrichdn
poibli eile.

(4) Beidh cumhacht ag an gCoiste:

(a) seirbhisi daoine a bhfuil saineolas né eolas
teicniuil acu a fhostu d’fhonn cabhru leis
no le haon fhochoiste da chuid le linn nithe
airithe a bhreithnid;

(b) tabhairt faoi thaisteal mar a mhinitear i
mBuan-Orda 70(9) (seachas fomhir (a)
den chéanna);

(c) tuarascalacha a chlobhualadh agus a
fthoilsit agus fochoisti a udard chun
tuairisciil go direach chun an tSeanaid mar
a mhinitear i mBuan-Ordu 74(1).

(5) Ag a chéad chruinniu tar éis a cheaptha,
ceapfaidh an Coiste Fochoiste, d4 ngairfear an
Fochoiste um Sheirbhisi Combhaltai, agus ar a
mbeidh ceathrar comhalta, chun na feidhmeanna
ata leagtha amach i mir (1)(c) a chomhlionadh.
Tritur is coram don Choiste. Féadfaidh comhalta
den Fhochoiste nach mbeidh in ann a bheith i
lathair ag cruinnit Aairithe den Fhochoiste
combhalta eile a ainmnit chun pdirt a ghlacadh sna
himeachtai agus chun vo6tdil ina ionad né ina
hionad.
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(3) The Committee shall have power to act on
behalf of Seanad FEireann and members of
Seanad FEireann in relation to any legal
proceedings or other public hearing or inquiry.

(4) The Committee shall have power:

(a) to engage the services of persons with
specialist or technical knowledge to assist it
or any of its sub-Committees in considering
particular matters;

(b) power to travel as defined in Standing
Order 70(9) (other than subparagraph (a)
thereof);

(¢) to print and publish reports and to author-
ise sub-Committees to report directly to the
Seanad as defined in Standing Order 74(1).

(5) At its first meeting following its appoint-
ment, the Committee shall appoint a sub-Com-
mittee, which shall be called the sub-Committee
on Members’ Services, and shall consist of four
members to perform the functions as set out at
paragraph (1) (c¢). The quorum of the Committee
shall be three. A member of the sub-Committee
who is unable to attend a particular meeting of
the sub-Committee may nominate another
member to take part in the proceedings and vote
in his or her stead.
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(6) De réir fhoralacha an Achta um Choisti
Thithe an Oireachtais (Inordaitheacht, Pribhléidi
agus Dioldinti Finnéithe), 1997, beidh Fochoiste
arna bhund dé4 ngairfear an Fochoiste um
Inordaitheacht, agus ar a mbeidh ctiig chomhalta
ar tridr diobh is céram dé. Maidir leis an
bhFochoiste—

(a) déanfaidh sé na feidhmeanna a thugtar dé
leis an Acht a chomhlionadh,

(b) déanfar é a chomhcheangal, de réir mar a
cheangléfar agus nuair a cheanglofar
amhlaidh chun criocha an Achta, lena
shamhail d’Fhochoiste den Choiste Déla
um NOs Imeachta agus Pribhléidi, chun
bheith ina  Chomh-Fhochoiste  um
Inordaitheacht chun na feidhmeanna a
thugtar do leis an Acht a chomhlionadh.

(7) Is iad a bheidh ar an gCoiste an
Cathaoirleach, arb é a bheidh ina Chathaoirleach
ar an gCoiste ex officio, an Leas-Chathaoirleach,
Treorai an Ti agus naontr comhalta eile. Mura
féidir don Chathaoirleach bheith 1 lathair,
féadfaidh an Leas-Chathaoirleach gniomhi ina
ionad. Cuigear is coram don Choiste.

An Coiste um 90. (1) I dtosach gach Seanaid beidh
Crasanma Roghchoiste de Sheanad Eireann arna bhunt dé
Sheanad Eireann.  poajrfear an  Roghcoiste um  Leasanna
Chomhaltai Sheanad Eireann chun na
feidhmeanna a thugtar d6 leis an Acht um Eitic

in Oifigi Poibli, 1995, a chomhlionadh.
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(6) There shall stand established, in accord-
ance with the provisions of the Committees of the
Houses of the Oireachtas (Compellability, Privil-
eges and Immunities of Witnesses) Act, 1997, a
sub-Committee, which shall be called the sub-
Committee on Compellability, and shall consist
of five members of whom three shall constitute a
quorum. The sub-Committee shall —

(a) perform the functions conferred upon it by
the Act,

(b) be joined, as and when required for the
purposes of the Act, with a similar sub-
Committee of the Ddil Committee on Pro-
cedure and Privileges, to form the Joint
sub-Committee on Compellability to per-
form the functions conferred upon it by
the Act.

(7) The Committee shall consist of the
Cathaoirleach, who ex officio shall be Chairman,
the Leas-Chathaoirleach, the Leader of the House
and nine other members. In the unavoidable
absence of the Cathaoirleach, the Leas-Chathaoir-
leach may act as Chairman in his stead. The quo-
rum of the Committee shall be five.

90. (1) There shall stand established at the
commencement of every Seanad, a Select Com-
mittee of Seanad Eireann which shall be called
the Select Committee on Members’ Interests of
Seanad Eireann, to perform the functions con-
ferred on it by the Ethics in Public Offices Act,
199s.

Committee on
Members’
Interests of
Seanad Eireann.
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(2) Is é a bheidh ar an gCoiste, arb é an Coiste
Rognnéireachta a  ainmneoidh ¢, an
Cathaoirleach (arb é Cathaoirleach an Choiste é),
agus seisear Seanaddir eile agus beidh
comhionadaiocht ag an Rialtas agus ag an
bhFreastira air, agus mas féidir ¢, beidh ionadai 6
gach Gruipa / Pdirti air a bhfuil ionadaiocht aige i
Seanad Eireann.

(3) Cuigear is coram don Choiste ar duine acu
an Cathaoirleach.

(4) Cinnfear na ceisteanna go léir sa
Roghchoiste tri thromlach vétai na gcomhaltai a
bheidh i lathair agus, a voétalfaidh agus, i gcds
comhionannas vétai, cinnfear gur freagra didltach
a tugadh ar an gceist.

(5) T gcas comhalta a bheith as lathair 6
chruinnid dirithe den Roghchoiste, féadfaidh
comhalta eile de Sheanad Eireann, arna ainmnid
ag an nGrupa / bPdirti de réir bhri Bhuan-Ordd
110 lena mbaineann an combhalta ata as lathair,
pairt a ghlacadh sna himeachtai agus votdil ina
ionad.

(6) Beidh an chumhacht ag an gCoiste
seirbhisi daoine ag a bhfuil saineolas n6 eolas
teicnitil, mar a mhinitear i mBuan-Ordd 65(8),
a fhostd chun cabhra leis le linn d6 breithnit a
dhéanamh ar aon ni a chuimsitear le foralacha na
nAchtanna um Eitic in Oifigi Poibli, 1995 agus
2001.

(7) Ni dhéanfar aon doiciméad a bheidh
faighte ag Cléireach an Roghchoiste a choimead
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(2) The Committee which shall be nominated
by the Committee of Selection shall consist of the
Cathaoirleach (who shall be Chairman), and
six other Senators who shall be equally represen-
tative of the Government and Opposition and
include where possible, a representative of
each Group / Party represented in Seanad
Eireann.

(3) The quorum of the Committee shall be
five, one of whom shall be the Cathaoirleach.

(4) All questions in the Select Committee shall
be determined by a majority of votes of the
members present and voting and in the event of
there being an equality of votes, the question
shall be decided in the negative.

(5) In the absence from a particular meeting
of the Select Committee of a member, another
member of Seanad Eireann, nominated by the
Group / Party within the meaning of Standing
Order 110 to which the absent member belongs,
may take part in the proceedings and vote in his
stead.

(6) The Committee shall have the power to
engage the services of persons with specialist or
technical knowledge as defined in Standing Order
70 (8) to assist it in its consideration of any matter
comprehended by the provisions of the Ethics in
Public Offices Acts, 1995 and 2001.

(7) No document received by the Clerk to the
Select Committee shall be withheld, withdrawn or
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siar, a tharraingt siar nd a athrd gan thios don
Choiste agus gan ceadu uaidh.

(8) Beidh cumhacht ag an gCoiste chun
taisteal mar a mhinitear i mBuan-Ordud 70 (9).

91. (1) Breithneoidh an Seanad, de réir
fhordlacha an Bhuan-Ordaithe seo agus Bhuan-
Orduithe 92, 93 agus 94, achaini arna dirit chuige
i ndail lena chumhachtai reachtila né i ndail le
saincheist beartais phoibli. Féadfaidh pearsa
aonair, comhlacht corpraithe né combhlachas
neamhchorpraithe daoine achaini a thabhairt.

(2) Luafar go soiléir in achaini—
(a) ainm an achainigh;

(b) seoladh de chuid an achainigh ar chéir
gach comhfhreagras a bhaineann leis an
achaini a sheoladh chuige; agus

(c) ainm agus seoladh aon duine a thacaionn
leis an achaini.

(3) Is é Coiste Achainiocha Poibli an tSeanaid
(an Coiste) a chinnfidh an fhoirm chui ina
mbeidh achainiocha.

(4) Féadfar achaini a thaisceadh leis an
gCléireach, n6 a sheoladh le riomhphost chuig an
gCléireach, aon trath a bheidh oifig an Chléirigh
ar oscailt. Féadfaidh an t-achainioch achainiocha
a thaisceadh n6 a sheoladh né féadfaidh comhalta
iad a thaisceadh né a sheoladh thar ceann an
achainigh.

92. (1) T4 achaini inghlactha mura rud é—
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altered without the knowledge and approval of
the Committee.

(8) The Committee shall have power to travel
as defined in Standing Order 70 (9).

91. (1) The Seanad shall consider, in ac-
cordance with the provisions of this Standing
Order and Standing Orders 92, 93 and 94, a pet-
ition addressed to it in relation to its legislative
powers or an issue of public policy. A petition
may be brought in by an individual person, a
body corporate or an unincorporated association
of persons.

(2) A petition shall clearly indicate—
(a) the name of the petitioner;

(b) an address of the petitioner to which all
communications concerning the petition
should be sent; and

(c¢) the name and address of any person
supporting the petition.

(3) The Seanad Public Petitions Committee
(the Committee) shall determine the proper form
of petitions.

(4) A petition may be lodged with the Clerk,
or sent to the Clerk by e-mail, at any time when
the office of the Clerk is open. Petitions may be
lodged or sent by the petitioner or by a member
on behalf of the petitioner.

92. (1) A petition is admissible unless it—

Bring forward a
petition.

Admissibility of
petitions.
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(a)

(b)

(c)

(d)

(e)
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go n-iarrtar 1éi ar an Seanad aon ni a
dhéanamh seachas ni a bhfuil cumhacht ag
an Seanad é a dhéanamh;

nach gcomhlionann si na Buan-Orduithe
nd nach bhfuil si i bhfoirm chui ar shli eile;

go bhfuil si sub-judice;

go bhfuil ainm né ainmneacha pearsana
aonair inti;

go Dbhfuil teanga inti atd coldil né
clumhillteach; agus

gurb ionann { agus achaini, né go bhfuil si
i dtéarmai atd go substaintidil de shamhail
achaini, a thug an duine céanna, an
comhlacht corpraithe céanna ndé an
comhlachas neamhchorpraithe céanna, né a
tugadh thar a cheann né thar a ceann, le
linn shaolré an tSeanaid sin agus a dinadh
le comhaontd an Choiste.

I ndail le hachainiocha inghlactha, beidh feidhm
freisin ag na foralacha seo a leanas:

(1) ni mor achaini 6 chomhlacht corpraithe
a dhéanamh faoi ghnéathshéala na
Corpardide. Mura bhfuil si déanta
amhlaidh, féachfar uirthi mar achaini 6
na daoine aonair a shinigh i.

(ii) ni ceadmhach achaini a bheith ag plé
le geardin a bhaineann le nithe aitidla
nd réigiinacha atd faoi riald na n-
Udards 4ititil nd le nithe ar mo is cuf
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(a) requests the Seanad to do anything other
than the Seanad has power to do;

(b) does not comply with Standing Orders or
is otherwise not in proper form;

(c) is sub-judice;

(d) contains the name or names of individuals;

(e) contains language which is offensive or
defamatory; and

(f) is the same as, or in substantially similar
terms to, a petition brought by or on behalf
of the same person, body corporate or
unincorporated association during the
lifetime of that Seanad and which was
closed by agreement of the Committee.

In relation to admissible petitions the following
provisions shall also apply:

(M)

(if)

a petition from a body corporate must
be made under the common seal of the
Corporation. Otherwise, it will be
viewed as a petition of the individuals
who signed it;

a petition cannot deal with complaints
relating to local or regional matters
under the control of the local
authorities or matters which are more
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do chomhlacht poibli rialaitheach né
comhlacht arna bhunu chun criche
sasaimh amhail an tOmbudsman iad.

(2) Breithneoidh an Coiste agus cinnfidh sé i
gcds diospdide an bhfuil achaini inghlactha agus
tabharfaidh sé foégra don achainioch i dtaobh a
chinnidh agus i dtaobh na gcidiseanna atd leis.

93. (1) M4 t4 achaini inghlactha, déanfaidh an
Coiste cibé beart is cui leis i ndail leis an achaini
sin.

(2) Féadfaidh an Coiste—

(a) an achaini a tharchur chuig aon
Chomhchoiste eile den Seanad agus den
Dail is cui leis;

(b) tuairiscid don Seanad uile; n6

(c) an achaini a dhinadh faoi na Buan-
Orduithe.

(3) Tabharfaidh an Coiste fégra don
achainioch faoi aon bheart a dhéanfar faoi mhir

).

94. (1) Féadfaidh an Coiste, n6 aon Choiste
eile a mbeidh achaini tarchurtha chuige, achaini
a dhunadh aon trath.

(2) T gcas go ndunfaidh Coiste achaini
tabharfaidh sé fégra don achainioch go bhfuil an
achaini dinta agus i dtaobh na gcdiseanna ar
dunadh 1.
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appropriate to a regulatory public
body or body established for the
purpose of redress such as the
Ombudsman.

(2) The Committee shall consider and decide
in a case of dispute whether a petition is
admissible and shall notify the petitioner of its
decision and of the reasons for that decision.

93. (1) If a petition is admissible, the Com-
mittee shall take such action as it considers
appropriate in relation to that petition.

(2) The Committee may—

(a) refer the petition to any other Joint
Committee of the Seanad and Dail as it
considers appropriate;

(b) report to the whole Seanad; or
(¢) close the petition under Standing Orders.

(3) The Committee shall notify the petitioner
of any action taken under paragraph (2).

94. (1) The Committee, or any other Com-
mittee to which a petition has been referred, may
close a petition at any time.

(2) Where a Committee closes a petition it
shall notify the petitioner that the petition is
closed and of the reasons for closing it.

Action on a
petition.

Closing petitions.
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An Comhchoiste 95, (1) I dtosach gach Seanaid beidh Buan-

um Sheibhisian  Chojste arna bhund a bheidh le comhcheangal
lena shamhail de Choiste den Dadil chun an
Chomhchoiste  um  Sheirbhisi an Ti a
chomhdhéanamh —

(a) chun Dbedir, siopa agus bialann an
Oireachtais a stitradh agus a riald;

(b) chun cinamh agus comhairle a thabhairt
do Choimisiin Thithe an Oireachtais i
stiiradh agus riald Leabharlann an
Oireachtais;

(¢) chun oibrit na seirbhise taighde do
chombhaltai a rialdil agus a mhaoirsid agus
feabhas ar bith ar oibrid na seirbhise is
doigh leis a bheith inmhianaithe 6 am go
ham a mholadh do Choimisiin Thithe an
Oireachtais; agus

(d) chun cibé nithe eile a tharchuirfidh
ceachtar Teach n6 Coiste um No6s
Imeachta agus Pribhléidi ceachtar Ti chuig
an gCoiste a bhreithnid agus, mas ga,
tuairisc a thabhairt orthu.

(2) Naonur comhalta a bheidh ar an
gComhchoiste.  Cuigear is céram  don
Chomhchoiste ar comhalta de Dhdil Eireann
duine amhdin ar a laghad diobh agus ar comhalta
de Sheanad Eireann duine amhdin ar a laghad
diobh.

(3) Beidh na cumhachtai seo a leanas ag an
gCombhchoiste—
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(1) There shall stand established at the

commencement of every Seanad, a Standing
Committee which shall be joined with a similar
Committee of the Dadil to constitute the Joint
House Services Committee, to—

(a)

(b)

(©)

(d)

@)

nine

direct and control the Oireachtas bars,
shop and restaurant,

assist and advise the Houses of the
Oireachtas Commission in the direction
and control of the Oireachtas Library,

regulate and supervise the operation of the
research service for members and to
recommend to the Houses of the
Oireachtas Commission any improvements
in the operation of the service which may
appear to it to be desirable from time to
time, and

consider and, if necessary, report on such
other matters as may be referred to the
Committee by either House or by the
Committee on Procedure and Privileges of
either House.

The Standing Committee shall consist of
members. The quorum of the Joint

Committee shall be five, of whom at least one
shall be a member of Diil Eireann and one a
member of Seanad Eireann.

©)

The Joint Committee shall have the

following powers:—

Joint House
Services
Committee.
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(a) an chumhacht chun Fochoisti a cheapadh
mar a mhinitear i mBuan-Ordu 70(3);

(b) an chumhacht chun sainchombhairleoiri a
fhostd mar a mhinitear i mBuan-Ordua 70
(8); agus

(c) an chumhacht chun taisteal mar a
mhinitear i mBuan-Ordua 70(9).

(4) Déanfar gach tuarascail a bheartaionn an
Combhchoiste a thabhairt a leagan faoi bhraid an
da Theach laithreach, tar éis don Chomhchoiste i
a ghlacadh.

96. (1) Ar thosach gach Seanaid beidh arna
bhuni Roghchoiste a chomhcheangléfar lena
shamhail de Roghchoiste 6n Dadil chun an
Comhchoiste ~ Craolachdin  agus  Faisnéise
Parlaiminte a chomhdhéanamh—

(a) chun na socruithe riachtanacha faireachain
agus riarachdin a chomhall maidir le
teilifisiti sa teach agus maidir le craoladh
fuaime agus teilifisithe Sheanad Eireann
agus a Choisti,

(b) chun na rialacha tuairiscithe do theilifisit
imeachtaf Sheanad Eireann agus a Choisti
a athbhreithnid agus a mhodhn, cibé acu
faoi réir aon mholtaf arna ndéanamh ag an
gCoiste um Noés Imeachta agus Pribhléidi
faoi Bhuan-Ordu 89(1)(e) nd ar shli eile,

(c) chun rialacha rochtana a chinneadh i leith
chartlann imeachtai Sheanad Eireann agus
a Choisti, agus
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(a) power to appoint sub-Committees as
defined in Standing Order 70 (3);

(b) power to engage consultants as defined in
Standing Order 70 (8); and

(c) power to travel as defined in Standing
Order 70 (9).

(4) Every report which the Joint Committee
proposes to make shall, on adoption by the Joint
Committee, be laid before both Houses
forthwith.

96. (1) There shall stand established at the
commencement of every Seanad, a Select Com-
mittee, which shall be joined with a similar Select
Committee of the Dadil to constitute the Joint
Committee on Broadcasting and Parliamentary
Information, to—

(a) discharge the necessary monitoring and
administrative arrangements for in-House
televising and for sound and televised
broadcasting of Seanad Eireann and its
Committees,

(b) review and modify, whether subject to any
recommendations made by the Committee
on Procedure and Privileges under
Standing Order 89(1)(e) or otherwise, the
rules of coverage for the televising of
proceedings of Seanad Eireann and its
Committees,

(c) determine rules of access in respect of the
archive of proceedings of Seanad Eireann
and its Committees, and

Joint Committee
on Broadcasting
and
Parliamentary
Information.
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(d) chun na téilli is inioctha i leith chraoladh
imeachtai Sheanad Eireann agus a Choisti
a chinneadh, faoi réir thoilit Choimisitin
Thithe an Oireachtais, 6 am go ham.

(2) Beidh an Combhchoiste freagrach as na
nithe seo a leanas:—

(a) saordidi a fhorbairt chun a chumasi don
phobal i gcoitinne rochtain a bheith acu ar
thuairiscii beo imeachtai na parlaiminte;
agus

(b) saordidi raidi6 a thorbairt.

(3) Déanfaidh an Comhchoiste faireachdn ar
oibrii na seirbhise Faisnéise agus Caidrimh
Phoibli, ag an Oifigeach Caidrimh Phoibli, do
Thithe an Oireachtais agus dd gCombhaltai i
dteannta a chéile agus déanfaidh sé aon
fheabhsuithe in oibrid na seirbhise is
dealraitheach d6 a bheith inmhianaithe 6 am go
ham a mholadh do Choimisidin Thithe an
Oireachtais.

(4) Tritr comhalta de Sheanad Eireann a
bheidh ar an gCoiste. Tridr is céram don
Chomhchoiste ar comhalta de Dhail Eireann
duine amhdin ar a laghad diobh agus ar comhalta
de Sheanad Eireann duine amhdin ar a laghad
diobh.

(5) Beidh na cumhachtai seo a leanas ag an
gCombhchoiste:

(a) cumhacht Fochoisti a cheapadh mar a
mhinitear i mBuan-Ordu 70(3);
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(d) determine subject to the consent of the
Houses of the Oireachtas Commission,
from time to time the fees to be payable in
respect of broadcasting of proceedings of
Seanad Eireann and its Committees.

(2) The Joint Committee shall be responsible
for:—

(a) developing facilities to enable the general
public to access live coverage of parliamen-
tary proceedings; and

(b) the development of radio facilities.

(3) The Joint Committee shall monitor the
operation, by the Public Relations Officer, of the
Information and Public Relations service for the
Houses of the Oireachtas and their Members
collectively and shall recommend to the Houses
of the Oireachtas Commission any improvements
in the operation of the service which may appear
to it to be desirable from time to time.

(4) The Committee shall consist of three
members of Seanad Eireann. The quorum of the
Joint Committee shall be three, at least one of
whom shall be a member of D4il Eireann and one
a member of Seanad Eireann.

(5) The Joint Committee shall have the
following powers:

(a) power to appoint sub-Committees as
defined in Standing Order 70(3);
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(b) cumhacht sainchombhairleoiri a fhostd mar
a mhinitear i mBuan-Ordud 70(8); agus

(c) cumhacht tabhairt faoi thaisteal mar a
mhinitear i mBuan-Ordua 70(9).

(6) Beidh cumhacht ag an gComhchoiste
daoine a ainmnid chun cabhrui leis ina phléiti;
agus freastal6idh na daoine sin ar cibé cruinnithe
a chinnfidh an Chombhchoiste.

(7) Déanfar gach tuarascdil a bheart6idh an
Comhchoiste a thabhairt, arna glacadh ag an
gComhchoiste, a leagan faoi bhrdid an da
Theach laithreach.

97. Go n-ddaréfar do chraoltéiri naisiunta,
aitidla agus coigriche craoladh fuaime agus fise a
dhéanamh ar imeachtai an tSeanaid agus a chuid
Coisti, ach sin faoi réir na gcoinniollacha seo a
leanas—

(a) nach ndéanfar taifeadtai na sleachta de na
himeachtai a usdid i gclair siamsafochta, i
gcldir aoire polaitidla, i gcraoltai pdirtithe
polaitiochta nd in aon chinedl fégraiochta
néd poibliochta, seachas i bhfoirm tréiléar
do chldir nuachta agus ctrsaf reatha;

(b) go gcinnteoidh craoltéiri go mbainfidh
cothromaiocht pholaitiochta leis an dbhar
a dsaideann said;

(c) go gceaddfar do chraoltéiri, faoi réir
cheadd an Chomhchoiste Craolachdin agus
Faisnéise Parlaiminte né Fochoiste de,
tuairiscid beo a dhéanamh ar aon mhir gné



STANDING ORDERS 117

(b) power to engage consultants as defined in
Standing Order 70(8); and

(c) power to travel as defined in Standing
Order 70(9).

(6) The Joint Committee shall have power to
nominate persons to assist it in its deliberations;
and such persons shall attend such meetings as
the Joint Committee may determine.

(7) Every report which the Joint Committee
proposes to make shall, on adoption by the Joint
Committee, be laid before both Houses
forthwith.

97. That the broadcasting on sound and vision
of the proceedings of the Seanad and its Commit-
tees by national, local and foreign broadcasters
shall be authorised subject to the following
conditions:—

(a) that recordings or extracts of the pro-
ceedings shall not be used in programmes
of light entertainment, political satire,
party political broadcasts or in any form of
advertising or publicity, other than in the
form of news and current affairs pro-
gramme trailers;

(b) that broadcasters shall ensure political bal-
ance in the material they use;

(c) that, subject to the approval of the Joint
Committee on Broadcasting and Parlia-
mentary Information or a sub-Committee
thereof, broadcasters may be permitted to

Conditions on
Broadcasting of
Proceedings.
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ach sin faoi réir na gcoinniollacha seo a
leanas: —

(i) nach gcuirfear isteach ar an mir sin le
trachtaireacht, anailisit nd agal
trachtéla, agus

(i) nach ndéanfar an mhir sin a
athchraoladh go hiomlan na go
pairteach ach amhdin mar a
cheadaitear sa Bhuan-Ordd seo agus
faoi réir a théarmai, agus

(d) go ndéanfar an céipcheart sa chlosdbhar
agus san abhar teilifisithe go 1éir a dhilsia
don Chathaoirleach thar ceann Sheanad
Eireann agus a chuid Coisti.

98. (1) Beidh arna bhunu Gasra Oibre de
Chathaoirligh Coisti arb iad a bheidh air
Cathaoirleach gach Buan-Choiste, Roghchoiste,
Coiste Speisialta agus Comhchoiste, seachas an
Coiste um N6és Imeachta agus Pribhléidi, chun na
feidhmeanna ata leagtha amach sa Bhuan-Ordu
seo a chomhlionadh.

(2) Féadfaidh an Gasra Oibre breithnia a
dhéanamh ar nithe a fhearann ar sheirbhisi do
Choisti 1 geoitinne, féadfaidh sé idirchaidreamh a
dhéanamh agus dul i gcomhairle maidir le
habhair comhleasa do Chathaoirligh Coisti, agus
déanfaidh sé moltaf:

(a) i dtaca le cionroinnt airgid a bheidh ar fail
do Choisti le haghaidh comhairleachta agus
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carry live coverage of any item of business
subject to the following provisos:

(i) that such item shall not be interrupted
by commentary, analysis or commer-
cial breaks; and

(ii) that such item may not be re-broadcast
in whole or in part except as permitted
in and subject to the terms of this
Standing Order; and

(d) that copyright of all audio and televised
material shall be vested in the Cathaoir-
leach on behalf of Seanad Eireann and its
Committees.

98. (1) There shall stand established a Work- working Group
ing Group of Committee Chairmen consisting of omm"
the Chairman of each Standing, Select, Special
and Joint Committee, other than the Committee
on Procedure and Privileges, to perform the func-
tions set out in this Standing Order.

(2) The Working Group may consider matters
affecting services to Committees generally, may
liaise and consult on matters of common interest
to Committee Chairmen, and shall make recom-
mendations in relation to:

(a) apportionment of monies available to
Committees for consultancy and travel,
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taistil, ach sin faoi réir thoilii Choimisitin
Thithe an Oireachtais;

(b) idtaca le leithroinnt na céiriochta a bheidh
ar fail i gcomhair cruinnithe Coisti, agus

(c) i dtaca le haon nf eile a chuirfear chun an
Ghasra Oibre 6 am go ham:

ar choinnioll nach ndéanfar aon mholadh den sért
sin i nd4il leis an gCoiste um N6s Imeachta agus
Pribhléidi d’fheidmid a chumhachtai faoi Bhuan-
Ordu 89.

(3) Féadfaidh an Gasra Oibre freisin, faoi réir
fhoralacha an Achta um Fhoireann Thithe an
Oireachtais, 1959, agus faoi réir thoilid
Choimisiin Thithe an Oireachtais, moltai a
dhéanamh faoi aon ni a bhaineann le solathar
seirbhisi do Choisti ata faoina chdram.

OIFIG AN CHLEIRIGH AGUS TAIFID AN TSEANAID

99. Coimeddfaidh an Cléireach cuntas ar
imeachtai uile an tSeanaid, n6 Coiste den Seanad
uile, agus nuair a bheidh miontuairisci na n-
imeachtaf léite agus sinithe ag an gCathaoirleach
clébhuailfear iad agus beidh siad ina gCin Lae ar
Imeachtaf an tSeanaid.

100. Is é an Cléireach a choimeddfaidh Cin
Lae na nIlmeachtai, na taifid, agus gach doiciméad
eile is leis an Seanad, agus ni dhéanfaidh sé nd ni
cheaddidh sé aon Chin Lae ar na hImeachtai nd
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subject to the consent of the Houses of the
Oireachtas Commission;

(b) allocation of accommodation available for
Committee meetings; and

(c) any other matter which may be referred to
the Working Group from time to time:

provided that no such recommendation shall be
made in relation to the exercise by the Commit-
tee on Procedure and Privileges of its powers
under Standing Order 89.

(3) The Working Group may, subject to the
provisions of the Staff of the Houses of the
Oireachtas Act, 1959, and the consent of the
Houses of the Oireachtas Commission, also make
recommendations on any matter relevant to the
provision of services to Committees falling within
its remit.

OFFICE OF CLERK AND RECORDS OF THE SEANAD

99. All proceedings of the Seanad, or of the
Committee of the whole Seanad, shall be noted by
the Clerk, and the minutes of proceedings, after
being perused and signed by the Cathaoirleach,
shall be printed and shall constitute the Journal of
the Proceedings of the Seanad.

100. The custody of the Journal of the Pro-
ceedings, records, and all other documents what-
soever belonging to the Seanad shall be in the
Clerk, who shall neither take nor permit to be

Journal of
Proceedings.

Custody of
records and
documents.
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aon taifid na doiciméid den sért sin a thabhairt
amach as an Seomra né as na hoifigi gan cead
sainraite 6n Seanad: ach ma bhionn an Seanad
curtha ar athlé go ceann aon tréimhse is faide na
seachtain, féadfaidh an Cathaoirleach an cead sin
a thabhairt agus tuairisceoidh sé sin don Seanad
ar theacht le chéile aris do.

101. Is ag an gCléireach a bheidh stiuradh
agus riald na n-oifigeach agus na comhfhoirne
uile, faoi réir cibé orduithe a gheobhaidh sé 6 am
go ham 6n gCathaoirleach né 6n Seanad.

102. Nuair a bheidh an Cléireach as lathair
comhlionfaidh né feidhmeoidh an Leas-
Chléireach gach dualgas a chuirtear ar an
gCléireach, agus gach cumhacht a thugtar do, leis
na Buan-Orduithe seo.

103. I gcéds an Cléireach agus an Leas-
Chléireach a bheith as lathair, féadfaidh an
Cathaoirleach duine de chomhfhoireann Thithe
an Oireachtais a cheapadh chun bheith ina
Chléireach Gniomhach, agus déanfaidh an
Cléireach Gniomhach sin, de thuras na huaire,
dualgais uile an Chléirigh a chomhlionadh agus
cumbhachtai agus feidhmeanna uile an Chléirigh
a oibrid.

Tualrisc OIFIGIUIL NA NDiOSPOIREACHTAL

104. (1) Déanfar Tuairisc Oifigidil ar
Dhiospéireachtai an tSeanaid do gach sui a
eisidint faoi mhaoirseacht an Chathaoirligh.
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taken any such Journal of the Proceedings,
records or documents from the Chamber or
offices without the express leave of the Seanad:
provided that in the event of the Seanad being
adjourned for any period longer than a week,
such leave may be given by the Cathaoirleach,
who shall report the same to the Seanad upon
its reassembling.

101. The Clerk shall have the direction of and
control over all the officers and joint staff, subject
to such orders as he may, from time to time,
receive from the Cathaoirleach or the Seanad.

102. All the duties devolving upon, and all the
powers conferred upon, the Clerk by these Stand-
ing Orders shall in his absence be performed or
exercised by the Clerk-Assistant.

103. In the absence of the Clerk and Clerk-
Assistant the Cathaoirleach may appoint a
member of the joint staff of the Houses of the
Oireachtas to be Acting Clerk, and such Acting
Clerk shall, for the time being, perform all the
duties and exercise all the powers and functions
of the Clerk.

OFrFIcIAL REPORT OF DEBATES

104. (1) An Official Report of the Debates of
the Seanad for each sitting shall be issued under
the supervision of the Cathaoirleach.

Control over
parliamentary
staff.

Absence of Clerk.
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and Clerk-
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Issue of Official
Report of
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(2) Cuirfear ar fail do gach Seanaddir céip den
Tuairisc Oifigidil sin, agus fés de gach foilseachan
eile de chuid an tSeanaid.

(3) Déanfar eagran ceartaithe de Thuairisc
Oifigidil na nDiospéireachtai a ullmhi i bhfoirm
imleabhar ceangailte 6 am go ham de réir mar a
chinnfidh an Cathaoirleach.

CUAIRTEOIR] AGUS IONADAITHE NUACHTAN

105. Féadfaidh comhaltai cuairteoiri a
thabhairt isteach chun cibé diteanna a
choimeadfaidh an Cathaoirleach in airithe déibh,
agus ar cibé coinniollacha a fhororddéidh sé.
Féadfaidh ionadaithe tidaraithe Nuachtdan bheith
i lathair ag suionna an tSeanaid, né ag sufonna
Coiste den Seanad uile.

106. I gcas éigeandail speisialta a bheith ann,
féadfaidh aon Seanaddir a thairiscint, gan fégra a
thabhairt, go ndtnfar gach cuairteoir agus ionadaf
Nuachtdin amach as an Seomra, agus md
thoilitear leis an tairiscint sin mar atd leagtha
amach sa Bhunreacht, ddnfar amach gach
cuairteoir agus ionadai Nuachtdin le hordd 6n
gCathaoirleach.

RUIN, ORDUITHE AGUS BILLI

107. (1) Aon ni a bheidh le cinneadh ag an
Seanad, is tri Rin né Ordu a thairiscint, né tri
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(2) A copy of such Official Report, as well as
of every other publication of the Seanad, shall be
made available for every Senator.

(3) A revised edition of the Official Report of
the Debates shall be prepared in bound volumes
at such periods as the Cathaoirleach shall
determine.

VISITORS AND REPRESENTATIVES OF THE PRESS

105. Visitors may be introduced by members
to such places as may be reserved for them by the
Cathaoirleach, and upon such conditions as he
may prescribe. Authorised representatives of the
Press may be present at sittings of the Seanad, or
of a Committee of the whole Seanad.

106. In case of special emergency, any
Senator may move, without notice, that all
visitors and Press representatives be excluded
from the Chamber, and if such motion receive the
assent prescribed by the Constitution, all visitors
and Press representatives shall be excluded by
direction of the Cathaoirleach.

REsoLuTIONS, ORDERS AND BILLS

107. (1) Any matter for decision by the
Seanad shall be brought before it by motion for

Visitors and
Press.

Exclusion of
visitors and Press
in case of special
emergency.

Form of matters
brought before
Seanad.
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Bhille a thabhairt isteach, a thabharfar os
comhair an tSeanaid é.

(2) Ar na nithe a bhféadfar déiledil leo le Run
airitear Buan-Orduithe, an Seanad a chur ar
athl6, an Cathaoirleach n6 an Leas-
Chathaoirleach a thoghadh n6 a chur as oifig,
comhbhrén, cdineadh, buiochas agus tuairim a
chur in iul, agus aon ni eile a fhéadfaidh an
Seanad, de réir dli, a chinneadh le Run.
Féadfaidh Treorai an Ti, n6é Seanaddir ag
gniomhd d6 thar a cheann vdta comhbhréin a
thairiscint, gan fégra a thabhairt [B.O. 108].

(3) Ar na nithe a bhféadfar déiledil leo le
hOrdu airitear Seanadoéiri a chur ar fionrai, Coisti
a cheapadh, Billi agus doiciméid a chlébhualadh,
agus ceisteanna nés imeachta i gcoitinne.

(4) Ar na nithe a ndéilealfar leo le Bill{ diritear
gach tairiscint reachtaiochta.

RA1TIS CHOMHBHROIN

108. Ag sui den Seanad tar éis do chombhalta,
d’iarchomhalta, do chomhalta den Dail, do
Cheann Stait, do Phriomh-Aire né do dhuine eile
de stiadas comhchosuil d’fhail bhais, féadfar
éisteacht a thabhairt do raitis chomhbhréin de
réir na socruithe a chomhaontéfar ar mholadh 6
Threorai an Ti.
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a Resolution or Order, or by the introduction of
a Bill.

(2) The matters which may be dealt with by
Resolution shall include Standing Orders,
adjournments of the Seanad, election or removal
of the Cathaoirleach or the Leas-Chathaoirleach,
expressions of condolence, censure, thanks and
opinion, and any other matter which, by law, the
Seanad may decide by Resolution. A vote of
condolence may be moved, without notice, by the
Leader of the House or a Senator acting for him
[S.O. 108].

(3) The matters which may be dealt with by
Order shall include the suspension of Senators,
the appointment of Committees, the printing of
Bills and documents, and questions of procedure
generally.

(4) The matters which shall be dealt with by
Bills shall include all proposals for legislation.

EXPRESSIONS OF SYMPATHY

108. At a sitting of the Seanad following the
death of a member, a former member, a member
of the Dail, a Head of State, Prime Minister or
other person of similar status, expressions of
sympathy may be heard in accordance with the
arrangements agreed to on the proposal of the
Leader of the House.

Expressions of
Sympathy.
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CEIMEANNA BILL{
An Chéad Chéim

109. Nuair a bheidh Bille le tionscnamh trina
thabhairt isteach sa Seanad déanfar céip de, arna
huidard le sinid tritir Seanadéir ar a laghad mar
thairgeoiri, a sheachadadh don Chléireach, agus
cuirfear teideal an Bhille ar Riar na hOibre mar
aon le gearrthuairisc ar a chuspdir, a d’ullmhaigh
na tairgeoiri agus lenar ghlac an Cathaoirleach. Is
¢ an Seanaddir a mbeidh a ainm mar
chéadsinitheoir ar an gcoip sin a mheasfar a
bheith i mbun an Bhille, agus tairgfidh seisean go
dtabharfar cead an Bille a thabhairt isteach. M4
chuirtear i gcoinne na tairisceana sin, féadfaidh
an Cathaoirleach, mas oiritinach leis é, an cheist
uirthi a chur tar éis do6 rditeas minitheach a
cheadd 6n Seanadéir a rinne an tairiscint agus
raiteas a cheadd 6n Seanaddir ata ag cur i gcoinne
na tairisceana. M4a thugtar cead an Bille a
thabhairt isteach, déanfar ordd don dara céim
agus faoi réir Bhuan-Ordud 110 clébhuailfear an
Bille: ach i gcds Bille Rialtais, féadfaidh Treoraf
an Ti (n6 Seanaddir eile a bheidh tdaraithe ag an
Rialtas chun criche an Bhuan-Ordaithe seo) an
Bille a thionscnamh agus measfar é a bheith i
mbun an Bhille chun na criche sin.

110. (1) Féadfaidh Treorai an Ti (nd
Seanadoir eile a bheidh tdaraithe ag an Rialtas
chun criche an Bhuan-Ordaithe seo), né
féadfaidh Seanadéir arna ainmnit faoi mhir (3)
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STAGES OF BILLS
First Stage

109. When a Bill is to be initiated by
introduction in the Seanad a copy thereof,
authorised by the signatures of not less than three
Senators as proposers, shall be delivered to the
Clerk, and its title and a short description of its
purpose, prepared by the proposers and accepted
by the Cathaoirleach, shall appear on the Order
Paper. The Senator whose name shall appear as
first signatory on the said copy shall be deemed
to be the Senator having charge of the Bill and
shall move for leave to introduce the Bill. If such
motion be opposed, the Cathaoirleach, after
permitting an explanatory statement from the
Senator who moves, and a statement from a
Senator who opposes the motion may, if he thinks
fit, put the question thereon. If leave to introduce
the Bill be given, an Order shall be made for its
second stage and subject to Standing Order 110
the Bill shall be printed: provided that in the case
of a Government Bill, such initiation shall be
exercisable by the Leader of the House (or
another Senator authorised by the Government
for the purpose of this Standing Order) who shall
be deemed to be in charge of the Bill for that
purpose.

110. (1) The Leader of the House (or
another Senator authorised by the Government
for the purpose of this Standing Order), or a
Senator nominated under paragraph (3) of this

Initiation of Bills
by introduction.

Initiation of Bills
by presentation.
Definition of
“group”.
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den Bhuan-Ordd seo, Bille a thiolacadh gan cead
an tSeanaid a fhail.

(2) Déanfar Bille a thiolacadh tri chéip den
Bhille arna sinid ag an tairgeoir a sheachadadh
don Chléireach agus faoi réir Bhuan-Ordd 111
clobhuailfear an Bille ansin. Cuirfear teideal an
Bhille ar riar na hOibre mar aon le gearrthuairisc
ar a chuspéir, a d’ullmhaigh an tairgeoir agus
lenar ghlac an Cathaoirleach, agus déanfar ordu
don dara léamh.

(3) Beidh de cheart ag gach gripa Seanaddir
da lion a ainmnid chun Bille a thiolacadh ar
choinnioll nach mbeidh tri Bhille os comhair an
tSeanaid arna thiolacadh ag Seanaddiri a bheidh
ainmnithe ag an ngripa sin.

(4) Is é is gripa ann gripa a bheidh aitheanta
amhlaidh ag an gCathaoirleach agus arb € a lion
ctigear Seanaddir ar a laghad.

111. Ni  dhéanfar  Bille Rialtais a
chlébhualadh ach amhdin ma bhionn Meabhrén
clobhuailte Miniichdin agus Airgeadais ag
gabhdil leis ina mineofar fordlacha an Bhille ar
bhealach sothuigthe, ina leagfar amach an dli
laithreach agus na hathruithe a mholtar a
dhéanamh ann agus ina solathréfar faisnéis (mura
rud € go geuirfidh an meabhrén in idl nach féidir
an fhaisnéis a sholdthar san am a bheidh ar fail
n6é go bhfuil sé sin ar neamhréir le leas an
phobail) faoi na ceannteidil seo a leanas:

(a) costais mheasta Statchiste mar a leanas:
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Standing Order, may present a Bill without
obtaining leave of the Seanad.

(2) Presentation of a Bill shall be effected by
the delivery to the Clerk of a copy of the Bill
signed by the proposer and subject to S. O. 111
the Bill shall then be printed. The title of the Bill
and a short description of its purpose, prepared
by the proposer and accepted by the
Cathaoirleach, shall appear on the Order Paper
and an Order for its second reading shall be
made.

(3) Each group shall have the right to
nominate a Senator of the group to present a Bill
provided that there is not before the Seanad three
Bills presented by Senators nominated by that

group.
(4) A group shall be a group so recognised by

the Cathaoirleach and consisting of not less than
five Senators.

111. A Government Bill shall be printed only
if accompanied by a printed Explanatory and
Financial Memorandum explaining the provisions
of the Bill in a readily intelligible manner, setting
out the existing law and the changes therein
proposed and providing information (unless the
memorandum indicates that the provision of the
information is not practicable in the time
available or is contrary to the public interest)
under the following headings:

(a) estimated exchequer cost as follows:—

Printing of
Government
Bills.
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(i) an costas don bhliain reatha;
(ii) an costas don chéad bhliain eile;
(iii) an costas do bhliain iomlan;

(iv) an lion blianta sula sroichfear an costas
iomlan; agus

(b) na himpleachtai measta foirne do Ranna
Stait, Combhlachtai Stait agus uddardis
aitidla:

Ar choinnioll nach mbeidh feidhm ag an mir seo
i gcés Billi a chuimsitear le Buan-Ordua 134(1).

Billi a 112. (1) Bille a tionscnaiodh agus a ritheadh

tonsenaiodh 2 sa Déil agus a cuireadh go dti an Seanad, measfar
an Chéad Chéim a bheith rite aige sa Seanad agus
cuirfear sios don Dara Céim € ar an gcéad Riar
na hOibre eile a ullmhoéfar tar éis € a fhail 6n
Dail, ach, mura Bille Airgid deimhnithe € né Bille
a ndearnadh an tréimhse chun a bhreithnithe ag
an Seanad a ghiorri faoi Airteagal 24 den
Bhunreacht, ni bhreithneofar é, mura n-ordéidh
an Seanad a mhalairt, go ceann tri 14 glan tar éis
don Chléireach € a fhail 6n Dail.

(2) Murar socraiodh an Seanad a thiondl taobh
istigh d’ocht 14 6n 14 a fuarthas Bille Airgid
deimhnithe né Bille a ndearnadh an tréimhse
chun a bhreithnithe ag an Seanad a ghiorrd faoi
Airteagal 24 den Bhunreacht, déanfaidh an
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(i) The current year cost;
(ii) The next year costs;
(iii) The full year cost;

(iv) The number of years before full cost is
reached; and

(b) the estimated staffing implications for
Departments of State, State Bodies and
Local Authorities:

provided that this paragraph shall not apply in
the case of Bills comprehended by Standing
Order 134 (1).

112. (1) A Bill which has been initiated in
and passed by the Dail and sent to the Seanad
shall be deemed to have passed its First Stage in
the Seanad and shall be put down for Second
Stage upon the Order Paper next prepared after
its receipt from the Dail, but, save in the case of
a certified Money Bill, and a Bill the time for the
consideration of which by the Seanad shall have
been abridged under Article 24 of the Consti-
tution, shall not be considered, unless the Seanad
otherwise orders, before the expiration of three
clear days after it has been received from the Dadil
by the Clerk.

(2) If no meeting of the Seanad shall have
been arranged to be held within eight days of the
receipt of a certified Money Bill or of a Bill the
time for the consideration of which by the Seanad
shall have been abridged under Article 24 of the

Bills initiated in
Dail.
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Cathoirleach an Seanad a chomoéradh laithreach
chun teacht le chéile taobh istigh de na hocht 14
sin.

113. (1) Bille a tionscnafodh sa Seanad agus a
leasaiodh sa Dail measfar, tar éis é a fhail ar ais
6n D4il, an Chéad Chéim, an Dara Céim agus an
Tria Céim a bheith rite aige sa Seanad agus
cuirfear ar Riar na hOibre é don Cheathrd Céim.

(2) Ar an geeist ““Go nglacfar an Bille chun an
breithnid deiridh a dhéanamh air’’, féadfaidh an
Cathaoirleach a cheadi do chombhalta labhairt
aon uair amhdin maidir le habhar gach grupdla
leasuithe arna ndéanamh ag an Dail. Is de
lanrogha an Chathaoirligh a bheidh an ghripail
sin.

An Dara Céim

114. (1) Nuair a dhéanfar an cheist: — “Go
I¢ifear an Bille an dara huair anois™ a thairiscint
6n gCathaoir, glaofaidh an Cathaoirleach ar an
gcomhalta den Rialtas, ar an Aire Stdit n6 ar an
Seanadéir a bheidh i mbun an Bhille chun an
diospoireacht a thosd, agus ni thrachtfar sa
diospdireacht sin ach ar bhunbhri an Bhille.
Tabharfar caoi don chomhalta den Rialtas, don
Aire Stdit n6 don Seanaddir a bheidh i mbun an
Bhille an diospdireacht a chriochnt sula gcuirfear
an cheist 6n gCathaoir.

(2) (i) Is 1 an cheist a bheidh le cur ar leasu
ar thairiscint don dara l1éamh ar Bhille
Rialtais “Go bhfanfaidh mar chuid den
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Constitution, the Cathaoirleach shall forthwith
summon the Seanad to meet within such eight
days.

113. (1) A Bill which has been initiated in the
Seanad and amended by the Dadil shall, after its
receipt back from the Dadil, be deemed to have
passed its First, Second and Third Stages in the
Seanad and shall be placed on the Order Paper
for its Fourth Stage.

(2) On the question “That the Bill be received
for final consideration” the Chair may allow a
member to contribute once on the subject matter
of each grouping of amendments made by the
Da4il. Such grouping shall be at the sole discretion
of the Chair.

Second Stage

114. (1) When the question:— ““That the Bill
be now read a second time” has been proposed
from the Chair, the Cathaoirleach shall call upon
the member of the Government, Minister of State
or Senator in charge of the Bill to open the
debate, which shall be confined to the general
principle of the Bill. The member of the Govern-
ment, Minister of State or Senator in charge of
the Bill shall be afforded an opportunity of clos-
ing the debate before the question is put from
the Chair.

(2) (i) The question on an amendment to a
motion for the second reading of a
Government Bill shall be “That the

Bills initiated in
Seanad and
amended in Dail.

Procedure on
Second Stage.
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Phriomh-Cheist na focail a thairgtear a
scriosadh” agus ma ghlactar leis an
geeist sin fogréfar laithreach gur 1éadh
an Bille an dara huair;

(ii) Is { an cheist a bheidh le cur ar leasu
ar thairiscint don dara léamh ar Bhilli
eile “Go ndéanfar an leasd.”

(3) Mas rud € i gcds leasu ar an geeist: — “Go
léifear an Bille an dara huair anois ““, go gcinnfear
go bhfanfaidh mar chuid den cheist na focail a
tairgeadh a scriosadh, faisnéisfear ldithreach an
Bille a bheith Iéite an dara huair.

An Triu Céim (Coiste)

115. (1) Tar éis Bille a bheith 1éite an dara
huair, féadfar a ordd go mbeidh sé le breithnit i
gCoiste den Seanad uile 1a a ainmneofar an trath
sin, n6 féadfar € a chur faoi bhraid Coiste éigin
eile.

(2) Féadfaidh an Seanad, ar thairiscint a
dhéanamh gan fégra, an Bille a chur chun Coiste
den Seanad uile maidir le cuid da fhoralacha agus
faoi bhrédid Coiste Speisialta maidir le fordlacha
eile. Ma chuirtear i gcoinne na tairisceana sin,
féadfaidh an Cathaoirleach, mds oiridnach leis é,
an cheist uirthi a chur tar éis do raiteas
minitheach a cheadd 6n té a rinne an tairiscint
agus O Sheanaddir atd ag cur i gcoinne na
tairisceana.
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words proposed to be deleted stand
part of the main Question” and if that
question is carried the Bill shall
forthwith be declared to be read a
second time.

(ii) The question on amendment to a
motion for the second reading of other
Bills shall be ““That the amendment be
made”.

(3) If on an amendment to the question: —
“That the Bill be now read a second time” it is
decided that the words proposed to be deleted
stand part of the question, the Bill shall forthwith
be declared to be read a second time.

Third (Committee) Stage

115. (1) When a Bill has been read a second
time, it may be ordered to be considered in
Committee of the whole Seanad on a day then
named, or be referred to some other Committee.

(2) The Seanad may on motion made without
notice commit the Bill to a Committee of the
whole Seanad in respect of some of its provisions
and to a Special Committee in respect of other
provisions. If such a motion be opposed the
Cathaoirleach, after permitting an explanatory
statement from the mover of the motion and from
a Senator who opposes the motion, may, if he
thinks fit, put the question thereon.

Order for
Committee.
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116. Nuair a bheidh Bille le breithnid i
gCoiste, tabharfar fogra i dtrath cui i dtaobh
leasuithe a bheidh le tairiscint [B.O. 26] agus
cuirfear in ord ceart iad.

117. Nuair a bheidh Bille i gCoiste, ni foldir ¢
a bhreithniu alt ar alt. Beidh sé in ordu, afach,
sula dtosofar ar alt né ailt a bhreithnid, a
thairiscint go gcuirfear an t-alt né na hailt siar go
dti go mbeifear réidh le halt n6 le hailt eile n6 le
sceidil. Féadfar aon alt de Bhille a leasu i gCoiste
agus féadfar ailt nua a chur isteach ann.

118. (1) I gCoiste féadfar leasd go gcuirfear
alt nua isteach i mBille a thairiscint nuair a
ghlaofar amach 6n gCathaoir uimhir an ailt a
mbeidh an t-alt nua le cur isteach roimhe, agus
cinnfear an cheist ar dtus.

(2) Nuair a bheifear réidh leis na leasuithe
(mds ann) ar alt, tairgfear 6n gCathaoir an cheist:
— “Go bhfanfaidh alt ....... (né alt ....... arna
least) ina chuid den Bhille”.

(3) Déanfar an breithnid ar réamhra Bille
(més ann) agus ar a theideal a chur siar go dti go
mbeidh breithnid déanta ar na hailt agus ar na
sceidil (mds ann).

119. Beidh sé ina threoir do na Coisti uile
chun a gcuirfear Billi go mbeidh sé de chumhacht
acu cibé leasuithe is cui leo a dhéanamh iontu ach
baint a bheith ag na leasuithe sin le habhar an
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116. When a Bill is to be considered in Com-
mittee, proposed amendments shall be notified in
due time [S. O. 26] and shall be arranged in pro-
per order.

117. In Committee, a Bill shall be considered
section by section. It shall be in order, however,
before consideration of a section or sections is
entered upon, to move the postponement of the
section or sections until another section, other
sections or schedules have been disposed of. Any
section of a Bill may be amended in Committee
and new sections may be inserted.

118. (1) In Committee an amendment to
insert a new section in a Bill may be moved when
the number of the section before which it is
proposed to insert the new section is called by the
Chair, and the question on such amendment shall
be first decided.

(2) When the amendments (if any) to a section
have been disposed of, the Cathaoirleach shall
propose the question— ‘“That section — (or
section — as amended) stand part of the Bill”.

(3) The consideration of the preamble (if any)
and the title of a Bill shall be deferred until the
sections and schedules (if any) have been
considered.

119. It shall be an instruction to all
Committees to which Bills may be committed
that they have power to make such amendments
therein as they shall think fit, provided such
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Bhille; ach, ma bhionn aon leasuithe den sért
sin taobh amuigh de theideal an Bhille, go
mbeidh orthu an teideal a leasu da réir agus
tuairisc speisialta air sin a thabhairt don
Seanad: Ach ni thairgfear aon least a bheidh
bunoscionn le bunbhri an Bhille mar a léadh ¢
an dara huair.

120. Tar éis réamhrd (mas ann) agus teideal
Bille a bhreithnit i gCoiste den Seanad uile né i
Roghchoiste né i gCoiste Speisialta:

(a) clobhuailfear an Bille, ma leasaitear é; agus

(b) déanfaidh an Seanad Ordd chun é a
bhreithnid ar Thuarascail.

[Féach freisin Buan-Orduithe 72 agus 74(2)].

An Ceathri Céim (Tuarascail)

121. Tar éis an tOrdd chun Bille a bhreithnia
ar thuarascail a bheith 1éite, cromfaidh an Seanad
ar an mBille a bhreithnid mura dtairgfear an Bille
ina iomldine, né maidir le hailt nd leasuithe
airithe, a chur faoi athchursa i gCoiste: Ach aon
uvair le linn Bille a bheith 4 bhreithnid ar
thuarascdil féadfar a thairiscint go gcuirfear faoi
athchursa i gCoiste é.

122. M4 chuirtear i gcoinne tairisceana chun
Bille a chur faoi athchdrsa i gCoiste, féadfaidh an
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amendments be relevant to the subject matter of
the Bill; but that, if any such amendments shall
not be within the title of the Bill, they shall
amend the title accordingly and report the same
specially to the Seanad: provided that no
amendment shall be proposed which is in conflict
with the principle of the Bill as read a second
time.

120. When the preamble (if any), and the title
of a Bill shall have been considered in Committee
of the whole Seanad or in Select or Special
Committee:

(a) the Bill, if amended, shall be printed; and

(b) an order shall be made by the Seanad for
its consideration on Report.

[See also S. O. 72 and 74 (2)].

Fourth (Report) Stage

121. On the Order being read for the con-
sideration of a Bill on Report, the Seanad shall
proceed to consider the same unless a motion is
made to recommit the Bill either wholly or in
respect of certain sections or amendments: Pro-
vided, however, that a motion to recommit may
be made at any time during the consideration of
a Bill on Report.

122. If a motion to recommit a Bill be
opposed, the Cathaoirleach, after permitting an
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z

Cathaoirleach, mas oiriinach leis é, an cheist
uirthi a chur tar éis rditeas minitheach a cheadu
6n Seanaddir a rinne an tairiscint, agus rditeas a
cheadd 6 Sheanaddir atd ag cur i gcoinne na
tairisceana.

123. Déanfar Bille a tuairisciodh 6
Roghchoiste a chur faoi athchirsa i gCoiste den
Seanad uile.

124. 1 gcas Bille a tuairisciodh 6 Choiste den
Seanad uile, ni cead ach leasuithe a éireoidh as
imeachtai i gCoiste a thairiscint ar an gCeathra
Céim. Ni bheidh least in ordd ma didltaiodh dé
roimhe sin i gCoiste den Seanad uile.

125. Ar an gCeathrta Céim ni cead aon alt nua
na aon leasu eile a thairiscint a bhunédh muirear
ar an ioncam poibli né ar an bpobal, ach féadfar
an Bille a chur faoi athchursa i gCoiste maidir le
haon alt n6 least den sért sin.

126. Nuair a bheidh Bille le breithnia ar
Thuarascail, tabharfar fégra i dtrath cui i dtaobh
leasuithe a bheidh le tairiscint [B.O. 26] agus
cuirfear in ord ceart iad.

127. Nuair a bheifear réidh leis na leasuithe
agus nuair a bheidh freagra aontach tugtha ar an
gceist: — “Go nglacfar an Bille (n6 an Bille arna
leastt) chun an breithnit deiridh a dhéanamh air”,
déanfar Ordud ag ceapadh 14 don Chuigia Céim.
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explanatory statement of the reasons for such
recommittal from the Senator who moves, and a
statement from a Senator who opposes the
motion may, if he thinks fit, put the question
thereon.

123. A Bill reported from a Select Commit-
tee shall be recommitted to a Committee of the
whole Seanad.

124. In the case of a Bill reported from a
Committee of the whole Seanad only such
amendments as arise out of proceedings in Com-
mittee may be moved on Fourth Stage. Amend-
ments previously rejected in Committee of the
whole Seanad shall not be in order.

125. On the Fourth Stage, no new section or
other amendment may be proposed which creates
a charge on the public revenue or upon the
people, but the Bill may be recommitted in
respect of any such section or amendment.

126. When a Bill is to be considered on
Report, proposed amendments shall be notified
in due time [S. O. 26] and shall be arranged in
proper order.

127. When the amendments have been dis-
posed of and the question: — “That the Bill (or
the Bill as amended) be received for final con-
sideration” has been affirmed, an Order appoint-
ing a day for the Fifth Stage shall be made.
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An Cuigin Céim

128. (1) Tar éis an tOrdd don Chuigia Céim
de Bhille, nach Bille Airgid deimhnithe, a bheith
léite, tairgfear: — ““Go rithfear an Bille anois”™. T
gcas Bille Airgid deimhnithe is { tairiscint a
dhéanfar: — “Go gcuirfear an Bille ar ais chun

na Dala”.

(2) Ni dhéanfar aon least ar aon Bhille ar an
gCuigia Céim ach amhain leasu focal, ach féadfar
leasuithe focal a dhéanamh gan fégra.

LEASUITHE NACH N-AONTAIONN AN DAIL LEO

129. Nuair a gheofar, i gcas Bille a fuarthas
6n D4l agus a leasaiodh sa Seanad,
Teachtaireacht 6n Ddil ag easaonti le gach ceann
nd le haon cheann de na leasuithe a cuireadh
isteach sa Bhille ag an Seanad né ag least gach
ceann ndé aon cheann diobh, cuirfear an
Teachtaireacht sin ar an gcéad Riar na hOibre a
ullmhoéfar ina dhiaidh sin. Breithneofar gach
leasu acu sin agus féadfaidh Seanadéir ar bith a

thairiscint gan fégra: — “Go seasfaidh an Seanad
ar an leasi” (i dteannta né d’éagmais leasu
breise), né: — “Nach seasfaidh an Seanad ar an
least n6”: — “Go n-aont6idh an Seanad leis an

least a rinne an Dadil ar an leasd 6n Seanad”.
Nuair a bheidh breithniti déanta ar gach leasd den
sort sin, cuirfidh an Cléireach Teachtaireacht go
dti Cléireach na Dadla ag deimhniu chinneadh an
tSeanaid.
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Fifth Stage

128. (1) On the Order being read for the
Fifth Stage of a Bill, other than a certified Money
Bill, it shall be moved: — “That the Bill do now
pass”’. The motion to be made in the case of a
certified Money Bill shall be “That the Bill be
returned to the D4il”.

(2) No amendment, not being merely verbal,
shall be made to any Bill on the Fifth Stage, but
verbal amendments, may be made without notice.

Amendments not agreed to by the Ddil

129. When in the case of a Bill which has
been received from the Dadil and amended in the
Seanad a Message has been received from the
Dail disagreeing with or amending all or any of
the amendments inserted in the Bill by the
Seanad, such Message shall be placed on the
Order Paper next thereafter prepared. Each such
amendment shall be considered and any Senator
may move without notice: — ““That the Seanad
do insist on the amendment” (with or without
further amendment), or “That the Seanad do not
insist on the amendment” or ‘““That the Seanad
do agree to the amendment made by the Dail to
the Seanad amendment”. When all such
amendments have been considered, the Clerk
shall send a message to the Clerk of the Ddil
certifying the determination of the Seanad.

Motion on Fifth
Stage: verbal
amendments.

Amendments by
the Seanad not
agreed to by Dadil.
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Moltai le Billi Airgid Deimhnithe

130. Nuair a usdidtear an focal ‘“leasi” nd
“leasuithe” sna Buan-Orduithe a bhaineann le
céimeanna Billi forléireofar na hOrduithe sin, i
gcés Billi deimhnithe agus nuair a cheadaionn an
comhthéacs ¢, amhail is dd gcuirfi an focal
“moladh” né ‘“moltai”’, de réir mar a bheidh,
ina ionad.

Ceartuithe i mBilli

131. Le linn Bille a bheith ag dul ar aghaidh
féadfaidh an Cléireach ceartuithe focal no
ceartuithe foirmitla a dhéanamh air trath ar bith
faoi threort an Chathaoirligh.

BiLLi TITE AR LAR

132. (1) Bille ar bith a thitfidh ar lar mar
gheall ar olltoghchdn don Seanad féadfar dul ar
aghaidh leis tar éis an olltoghchdin ar an gcéim a
bhi sroichte aige roimh an olltoghchdn ma4 ritear
Rin 4 chur ar ais ar Riar na hOibre.

(2) Mura n-ordaitear a mhalairt leis an Rin
trina gcuirfear an Bille ar ais ar Riar na hOibre,
rachfar ar aghaidh leis an mBille 6 thosach na
céime airithe a bhi sroichte aige roimh an
olltoghchan.
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Recommendations to certified Money Bills

130. Where, in the Standing Orders relating
to the stages of Bills the word “amendment” or
“amendments” is used, such Orders shall, in the
case of certified Money Bills and where the
context so permits, be construed as if the word
“recommendation” or “recommendations’ as the
case may be, had been inserted in lieu thereof.

Corrections in Bills

131. During the progress of a Bill corrections
of a verbal or formal nature may at any time be
made in the Bill by the Clerk under the direction
of the Cathaoirleach.

LapPsED BILLS

132. (1) Any Bill which lapses by reason of a
general election for the Seanad may be
proceeded with after the general election at the
stage it had reached prior to the general election
upon a Resolution restoring it to the Order
Paper.

(2) Unless the Resolution restoring the Bill to
the Order Paper directs otherwise, the Bill shall
be proceeded with at the commencement of the
particular stage which it had reached prior to the
general election.

Recommendations
to Money Bills.
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BiLLi CROSCHINEALACHA

133. Bille poibli (nach Bille chun Ordu
Sealadach a dhaingniti) a bhaineann le leasanna
priobhdideacha i sli, dd mba Bhille Priobhdideach
€, gur gha, faoi na Buan-Orduithe i dtaobh Gné6
Phriobhdidigh, réamhfhégrai ina thaobh a
thabhairt sula dtabharfai isteach é, gairfear Bille
Croschinedlach de agus beidh sé faoi réir
fhordlacha na mBuan-Orduithe i dtaobh Gné
Phriobhaidigh.

BiLLi COMHDHLUITE

134. (1) Bille a mbeidh sé raite sa teideal fada
gurb € is cuspoir dé an DIi Reachttil maidir le
hébhar airithe a chomhdhlithd, agus a mbeidh
sin deimhnithe ina thaobh ag an Ard-Aighne i
nDeimhnid a bheidh ag gabhdil leis an mBille ar
¢ a thabhairt isteach, gairfear Bille Comhdhluite
de.

(2) Déanfar an Deimhnit dd bhfordiltear sa
mhir roimhe seo den Bhuan-Ordd seo a
chlébhualadh ar Riar na hOibre ar a dtabharfar
fogra go bhfuiltear chun an Bille sin a thabhairt
isteach.

(3) I dtosach gach Bille Chomhdhluite beidh
Meabhrdan arna ullmhd ag an Ard-Aighne ina
sonréfar na hachtachdin a aisghairtear leis an
mBille, na hailt den Bhille ina bhfuil macasamhail
na n-achtachdn a aisghairtear, mar aon le nétaf an
Ard-Aighne ar aon leasuithe a rinneadh sa téacs.
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HyBriD BILLS

133. A public Bill (not being a Bill to confirm
a Provisional Order) affecting private interests in
such a way that, if it were a Private Bill, it would
under the Standing Orders relative to Private
Business require preliminary notices before its
introduction, shall be known as a Hybrid Bill and
shall be subject to the provisions of the Standing
Orders relative to Private Business.

CONSOLIDATION BILLS

134. (1) A Bill the purpose of which as
expressed in the long title is to consolidate exist-
ing Statute Law on a particular subject matter,
and is so certified by the Attorney General in a
Certificate which shall accompany the Bill on
introduction, shall be known as a Consolidation
Bill.

(2) The Certificate provided for in the preced-
ing paragraph of this Standing Order shall be
printed on the Order Paper on which notice is
given of intention to introduce such Bill.

(3) Every Consolidation Bill shall have pre-
fixed to it a Memorandum prepared by the
Attorney General in which shall be specified the
enactments repealed by the Bill, the sections of
the Bill in which the repealed enactments are
reproduced, together with the remarks of the
Attorney General on any textual amendments
made.

Hybrid Bills.
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introduction,
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(4) Ma thugtar cead Bille Comhdhliite a
thabhairt isteach, déanfar Ordi don Dara Céim
le haghaidh data nach luaithe né ocht 14 is fiche
tar éis € a thabhairt isteach agus clébhuailfear an
Bille agus an Meabhrén.

135. (1) Ar an Dara Céim de Bhille
Comhdhliite ni ghlacfar le haon leasdi a
thairgfear a dhéanamh ar an tairiscint: — “Go
Iéifear an Bille an dara huair anois”’, ach amhain
leasu 4 thairiscint go ndéanfar na focail go Iéir i
ndiaidh an fhocail “Go” a thégdil ar lar d’fhonn
focail a chur ina n-ionad ag lua cdis n6 cdiseanna
in aghaidh Dheimhnit an Ard-Aighne.

(2) Mas rud € i gcds an leasaithe ar an geeist:
— “Go léifear an Bille an dara huair anois”, go
gcinnfear go bhfanfaidh mar chuid den cheist na
focail a tairgeadh a ligean ar lar, faisnéisfear
laithreach an Bille a bheith Iéite an dara huair.

136. Ar an Dara Céim de Bhille Comhdhluite
a bheith rite déanfar, le comhthoil an d4a Theach,
¢é a chur faoi bhraid Buan-Chomhchoiste a bheidh
comhdhéanta de Choisti 6n d4 Theach arna
gcomhcheangal chun Billi den sért sin a
bhreithniti [B.O. 139]. Mura gcomhthoileofar
amhlaidh féadfar an Bille a chur faoi bhraid
Buan-Choiste den Seanad.

137. Ar thairiscint a dhéanamh sa Seanad, i
gcas Bille Chomhdhldite a tionscnaiodh sa Diil,
chun comhthoilit leis an Dail i dtaobh € a bheith
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(4) If leave to introduce a Consolidation Bill
be given, an Order for its Second Stage shall be
made for a date not earlier than twenty-eight days
after its introduction and the Bill and the Memor-
andum shall be printed.

135. (1) On the Second Stage of a Consoli-
dation Bill the only amendment which may be
moved to the motion:— ‘““That the Bill be now
read a second time” is one proposing the omis-
sion of all words after the word ““That” in order
to substitute words stating a reason or reasons in
challenge of the Certificate of the Attorney
General.

(2) If on the amendment to the question:—
“That the Bill be now read a second time” it is
decided that the words proposed to be omitted
stand part of the question the Bill shall forthwith
be declared to be read a second time.

136. Every Consolidation Bill after having
passed its Second Stage shall, with the concur-
rence of both Houses, be referred to a Standing
Joint Committee consisting of Committees of
each House joined together for the purpose of
consideration of such Bills [S. O. 139]. In
the absence of such concurrence the Bill may
be referred to a Standing Committee of the
Seanad.

137. On motion made in the Seanad, in the
case of a Consolidation Bill originating in the
Dail, to concur with the Dail as to the expediency
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oiriinach an Bille a chur faoi bhrdid an Bhuan-
Chombhchoiste, ni fhéadfar aon leasud a thairiscint
ach amhadin leasd ag lua ciis né cdiseanna in
aghaidh Dheimhnid an Ard-Aighne.

Ordii Bille 138. Ar Bhille Comhdhluite a bheith 1€éite an

comhahlie?  dara huair sa Teach tionscnaimh agus ar rin ag
comhthoilitd leis an mBille a chur faoi bhraid an
Bhuan-Chomhchoiste a bheith rite ag an Teach
eile, déanfaidh an da Theach Orduithe chun an
Bille a chur faoi bhraid an Bhuan-Chomhchoiste
ar dhata nach luaithe né ceithre 14 dhéag tar éis
an run comhthoilithe a rith.

An Buan- 139. (1) Beidh arna bhund, i dtosach gach

Lhomhichoiste W Seanaid, Buan-Choiste a bheidh le comhcheangal

Z&:gf:(l;iﬁehac;n lena shamhail de Choiste den Dail chun an Buan-
Chomhchoiste um  Billi Comhdhldite a
chomhdhéanamh. Faoi réir fhordlacha mhir (3),
tridr comhalta a bheidh ar an mBuan-Choiste ar
coram beirt diobh. Ceathrar is coram don Bhuan-
Chombhchoiste ar comhalta de Dhail Eireann
duine amhadin ar a laghad diobh agus ar comhalta
de Sheanad Eireann duine amhdin ar a laghad
diobh.

(2) An comhalta den Rialtas atd i mbun na
Roinne lena mbaineann an dlIi reachtiil a bheidh
1 dtracht 1 mBille, a bheidh curtha faoi bhraid an
Bhuan-Chomhchoiste beidh sé né si ina
chomhalta né ina comhalta ex officio den Bhuan-
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of referring the Bill to the Standing Joint
Committee, the only amendment which may be
moved is one stating a reason or reasons in
challenge of the Certificate of the Attorney
General.

138. When a Consolidation Bill has been read
a second time in the originating House and a
Resolution of concurrence in the reference of the
Bill to the Standing Joint Committee has been
passed by the other House, Orders for the
committal of the Bill to the Standing Joint
Committee shall be made by both Houses for a
date not earlier than fourteen days after the
passage of the resolution of concurrence.

139. (1) There shall stand established at the
commencement of every Seanad, a Standing
Committee which shall be joined with a similar
Committee of the Dadil to constitute the Standing
Joint Committee on Consolidation Bills. The
Standing Committee shall, subject to the pro-
visions of paragraph (3), consist of three
members, two of whom shall constitute a quorum.
The quorum of the Standing Joint Committee
shall be four, of whom at least one shall be a
member of D4il Eireann and one a member of
Seanad Eireann.

(2) The member of the Government in charge
of the Department the statute law of which is
dealt with in a Bill which has been referred to the
Standing Joint Committee shall be an ex officio
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Chombhchoiste chun an Bille a bhreithnit: Ar
choinnioll go bhféadfaidh an comhalta sin den
Rialtas comhalta eile den Rialtas n6 Aire Stait a
ainmnid chun gniomhd ina ionad né ina hionad
chun na criche sin.

(3) Féadfar cibé lion comhaltai, nach mé n4 trir,

a chur leis an mBuan-Choiste um Bille
Combhdhluite chun aon Bhille airithe a bhreithnita
a bheidh curtha chun an Bhuan-Chomhchoiste.

(4) Beidh na cumhachtai seo a leanas ag an
mBuan-Chomhchoiste: —

(a) an chumhacht chun fios a chur ar dhaoine,
ar phdipéir agus ar thaifid mar a mhinitear
1 mBuan-Ordu 73,

(b) an chumhacht chun fianaise béil agus
fianaise scriofa a ghlacadh mar a mhinitear
i mBuan-Ordu 70(1), agus

(c) an chumhacht chun tuarascdlacha mar a
mhinitear i mBuan-Ordu 74(1) a chlébhua-
ladh agus a fhoilsia.

(5) Déanfaidh an Buan-Chomhchoiste, 6 am
go ham, de réir mar is cui leis an mBuan-
Chomhchoiste, miontuairisci ar a chuid imeachtai
a leagan faoi bhréid gach Ti.

140. Sa Bhuan-Chomhchoiste um Bille Comh-
dhliite ni cead aon leasuithe ach amhain leasuithe
chun athbhrionna agus neamhréireachtai a
dhichur, chun sasra nua a chur in ionad seansasra
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member of the Standing Joint Committee for the
purpose of consideration of the Bill: Provided
that such member of the Government may
nominate another member of the Government or
a Minister of State to act in his or her stead for
that purpose.

(3) Such number of members, not exceeding
three, may be added to the Standing Committee
on a Consolidation Bill for the purpose of
considering any particular Bill committed to the
Standing Joint Committee.

(4) The Standing Joint Committee shall have
the following powers:—

(a) power to send for persons, papers and
records as defined in Standing Order 73;

(b) power to take oral and written evidence as
defined in Standing Order 70 (1); and

(c¢) power to print and publish reports as
defined in Standing Order 74 (1).

(5) The Standing Joint Committee shall, from
time to time as the Standing Joint Committee
sees fit, lay minutes of its proceedings before
each House.

140. In the Standing Joint Committee on a
Consolidation Bill the only permissible amend-
ments shall be amendments designed to be for
the removal of ambiguities and inconsistencies,
the substitution of modern for obsolete or incon-

Restriction on
amendments to
Consolidation Bill
in Committee.
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né siasra neamhchaoithitil né chun comhréireacht
cainte a airithid né nithe a chur in oiritint don
dli agus don chleachtas mar atd. Ni bheidh aon
leasuithe in ordd més cinn iad de shaghas a lea-
sédh substaint an dli reachttiil.

141. Nuair a bheidh breithnia déanta ar
réamhra (mas ann) agus teideal Bille
Chombhdhliite sa Bhuan-Chombhchoiste:

(a)

(b)
(c)

cuirfidh an Buan-Chomhchoiste
Teachtaireacht chuig gach Teach ar an
modh d4 bhfordiltear i mBuan-Orda 72.
Dr’ainneoin ghinearéltacht Bhuan-Ordu
139(4), measfar gurb ionann Cléireach an
tSeanaid d’fhdil Teachtaireachta den sort
sin agus an Buan-Chomhchoiste do
thabhairt tuarascala ar an mBille;

clobhuailfear an Bille, ma leasaitear €; agus

cuirfear an Bille sios do Chéim na
Tuarascala sa Teach tionscnaimh ar dhata
nach luaithe na ocht 14 is fiche ina dhiaidh
sin.

142. Ar Chéim na Tuarascédla beidh srian le
leasuithe amhail mar ata sa Bhuan-Chombhchoiste
[B.0.140] agus socrofar an Cdigit Céim do dhéata
nach luaithe na ceithre 14 dhéag ina dhiaidh sin.

143. 1 gcas Bille Chomhdhldite a tionscnaiodh
sa Dail déanfar, ar an mBille a fhail sa Seanad tar
éis a rite ag an D4il, é a chur sios do Chéim na
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venient machinery or the achievement of uni-
formity of expression or adaptation to existing
law and practice. Amendments of the nature of
substantive amendment of the statute law shall
not be in order.

141. When the preamble (if any) and the title
of a Consolidation Bill shall have been con-
sidered in the Standing Joint Committee:

(a) the Standing Joint Committee shall send a
Message to each House in the manner pro-
vided for in Standing Order 72. Notwith-
standing the generality of Standing Order
139(4), the receipt by the Clerk of the
Seanad of such a Message shall be deemed
to be the report of the Standing Joint Com-
mittee on the Bill;

(b) the Bill, if amended, shall be printed; and

(c) the Bill shall be set down for Report Stage
in the originating House on a date not
earlier than twenty-eight days thereafter.

142. On the Report Stage, amendments shall
be restricted similarly as in the Standing Joint
Committee [S. O. 140] and the Fifth Stage shall
be fixed for a date not earlier than fourteen
days thereafter.

143. In the case of a Consolidation Bill
originating in the Dail, the Bill shall on its receipt
in the Seanad after being passed by the Dadil be

Messages from
Standing Joint
Committee on
Consolidation
Bills. Bill to be
set down for
Report.

Amendments on
Report Stage of
Consolidation
Bill; date for
Fifth Stage.

Waiver of Stages
of Consolidation
Bills.
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Tuarascéla agus gabhfar thar an gCéad, an Dara,
agus an Tria Céim.

CUMARSAID IDIR AN SEANAD AGUS AN DAIL
Teachtaireachtai

144. Is i scribhinn, faoi ldimh an Chléirigh, a
chuirfear Teachtaireachtai én Seanad chun na
Dala agus is chun Cléireach na Déla a dhireofar
iad.

145. (1) Is é an Cléireach a ghlacfaidh
Teachtaireachtai 6n  Ddil.  Cuirfidh  an
Cathaoirleach aon Teachtaireacht den sért sin in
11l don Seanad a luaithe a bheidh caoi aige air:
Ach i gcds prainne féadfar briseadh isteach ar aon
ghné a bheidh ar sidl nuair a gheofar an
Teachtaireacht sin chun go gcloisfear i.

(2) Mads ga i gcas Teachtaireachta 6n Dail go
ndéanfadh an Seanad beart ar bith, cuirfear an
Teachtaireacht ar an gcéad Riar na hOibre a
ullmhoéfar ina dhiaidh sin agus breithneofar 1 da
réir sin: Ach i gcés prainne féadfaidh an Seanad
an Teachtaireacht sin a bhreithnid nios luaithe
na sin.

Billi

146. Tar éis Bille a tionscnaiodh sa Seanad a
ghabhdil tri gach Céim sa Seanad, déanfaidh an
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set down for Report Stage, the First, Second and
Third Stages being waived.

COMMUNICATION BETWEEN THE SEANAD AND THE
DAL

Messages

144. Messages from the Seanad to the Dail Messages to the
shall be in writing, signed by the Clerk and shall "
be addressed to the Clerk of the Dail.

145. (1) Messages from the Dail shall be Messages from
received by the Clerk. The Cathaoirleach shall at P4 ation on-
the first convenient opportunity communicate
any such Message to the Seanad: Provided that in
case of urgency any business in progress upon the
receipt of such Message may be interrupted to
hear the same.

(2) If a Message from the Ddil requires any
action to be taken by the Seanad, it shall be set
down on the Order Paper next thereafter
prepared and shall be considered accordingly:
Provided that in case of urgency the Seanad may
give earlier consideration to such Message.

Bills

146. When a Bill initiated in the Seanad has vouching of Bills
passed through all its stages in the Seanad, the PP Seanad:
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Cléireach, no cuirfidh sé faoi deara go ndéanfar,
coip bheacht de, agus deimhneoidh sé gur coip
dhilis chruinn an chéip sin trina dheimhnit sin ar
bharr an chéad leathanaigh agus trina inisealacha
agus uimhir a chur ar gach leathanach ina dhiaidh
sin. Luafar sa deimhniu faoi laimh an Chléirigh
an data a ritheadh an Bille ag an Seanad agus an
data a cuireadh é chun na D4la.

Billf a chur chun 147. Déanfar an chéip dhilis sin de Bhille a

na Dla ritheadh mar a diradh, arna deimhnid go cui mar
a fhorailtear anseo roimhe seo, a chur chun na
Daéla, mar aon le Teachtaireacht ag tagairt don
Bhille sin. Déarfar sa Teachtaireacht gur mian
leis an Seanad go gcomhaont6dh an Dail le dli a
dhéanamh den Bhille.

Billi a chur ar ais 148. (1) Nuair a bheidh Bille Alrgld

chunnaDila - deimhnithe a fuarthas 6n Ddil tar éis gabhail trid
an gCiiigit Céim sa Seanad, cuirfidh an Cléireach
an Bille ar ais go dti Cléireach na Dadla a
dheimhnid gur ghlac an Seanad leis an mBille le
moltai né gan mholtai agus mar aon le
Teachtaireacht sa chéill sin ina sonréfar na moltaf
a rinne an Seanad, ma rinne.

(2) Nuair a gheofar Bille nach Bille Airgid
deimhnithe 6n Dadil agus nuair a rithfidh an
Seanad ¢ le leasuithe n6 gan leasuithe, cuirfidh
an Cléireach an Bille ar ais go dti Cléireach na
Daéla, 4 dheimhnid gur ritheadh an Bille ag an
Seanad le leasuithe n6 gan leasuithe mar aon le
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Clerk shall make, or cause to be made, an exact
copy thereof, and shall vouch such copy to be a
true and correct copy by certifying the same at
the head of the first page and by initialling and
numbering each succeeding page. The signed
certificate of the Clerk shall state the date of the
passing of the Bill by the Seanad and the date of
its transmission to the Dail.

147. Such true copy of a Bill passed as afore-
said and duly certified in the manner herein-
before provided, together with a Message refer-
ring to such Bill, shall be transmitted to the Dail.
The Message shall state that the Seanad desires
the agreement of the Dail to the passing of the
Bill into law.

148. (1) When a certified Money Bill
received from the Dail has completed its Fifth
Stage in the Seanad, the Clerk shall return the
Bill to the Clerk of the Dail, certifying that the
Bill has been accepted by the Seanad with or
without recommendations and accompanied by a
Message to that effect and specifying the recom-
mendations, if any, made by the Seanad.

(2) When a Bill other than a certified Money
Bill has been received from the Dadil and has been
passed by the Seanad with or without amend-
ments, the Clerk shall return the Bill to the Clerk
of the Dail, certifying that the Bill has been
passed by the Seanad with or without amend-
ments and accompanied by a Message to that

Transmission of
Bills to Dail.

Return of Bills to
Dail.
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Teachtaireacht sa chéill sin ina sonréfar na
leasuithe a rinne an Seanad, ma rinne.

(3) Nuair a bheidh an Seanad tar éis ditltd do
Bhille a fuarthas 6n Dail, cuirfidh an Cléireach
an Bille ar ais go dti Cléireach na Dala &
dheimhnid gur dhidltaigh an Seanad d6, mar aon
le Teachtaireacht sa chéill sin.

BILLf A SHINTG Nios LUAITHE

149. Féadfar tairiscint go gcomhthoileoidh an
Seanad leis an Uachtardn do chur a ldimhe le
Bille nios luaithe faoi fho-alt 2° d’alt 2 d’ Airteagal
25 den Bhunreacht a dhéanamh gan fogra.

SEANADOIRI D’EIRI AS

150. Féadfaidh aon chomhalta den Seanad
éiri as bheith ina chomhalta de, da dheoin féin, tri
thégra i scribhinn don Chathaoirleach, agus beidh
éifeacht ag an éiri as sin ldithreach ar an
gCathaoirleach 4 fhégairt don Seanad.

CORRFHOLUNTAIS

151. (1) Aon uair a tharléidh corrfholintas i
gcomhaltas an  tSeanaid, fégroidh  an
Cathaoirleach ¢ sin don Seanad ag an gcéad
tiondl ina dhiaidh sin.
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effect and specifying the amendments, if any,
made by the Seanad.

(3) When a Bill, received from the Ddil, has
been rejected by the Seanad, the Clerk shall
return the Bill to the Clerk of the Dail certifying
that the Bill has been rejected by the Seanad and
accompanied by a message to that effect.

EARLIER SIGNATURE OF BILLS

149. A motion of concurrence by the Seanad
with the earlier signature of a Bill by the Pres-
ident under subsection 2° of section 2 of Article
25 of the Constitution may be moved without
notice.

RESIGNATION OF SENATORS

150. Any member of the Seanad may volun-
tarily resign his membership thereof by notice in
writing to the Cathaoirleach, and such resignation
shall take effect immediately upon the announce-
ment thereof to the Seanad by the Cathaoirleach.

CASUAL VACANCIES

151. (1) Whenever a casual vacancy occurs in
the membership of the Seanad, the Cathaoirleach
shall at the first meeting thereafter announce the
occurrence of such vacancy to the Seanad.

Motion of
concurrence with
earlier signature
of Bill by
President.

Resignation of
Senator.

Casual vacancies.
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(2) Maés i lion na gcomhaltai a ainmniodh chun
an tSeanaid a tharléidh an foluntas, cuirfidh an
Cathaoirleach fégra i scribhinn i dtaobh an
fholdntais sin go dti an Taoiseach.

(3) Mas i lion na gcomhaltai a toghadh chun
an tSeanaid a tharléidh an foluntas, cuirfidh an
Cléireach, ar ordachdn o6n Seanad, fogra i
scribhinn i dtaobh an fholdntais sin go dti an t-
Aire Combhshaoil.

(4) Cuirifidh an Cléireach in idl do Sheanaddir
nua-ainmnithe n6 nuathofa nach foldir d6 bheith
1 lathair in &it a cheapfaidh sé, agus 14 no
laethanta a ainmneoidh sé chun fordlacha mhir
(1) de Bhuan-Ordu 1 a chomhlionadh.

(5) Fogréidh an Cathaoirleach ainm comhalta
a ainmniodh né a toghadh chun corrfholintas a
lionadh ag an gcéad tiondl ina dhiaidh sin den
Seanad.

DOICIMEID A LEAGFAR FAOI BHRAID AN TSEANAID

152. (1) Measfar doiciméad a bheith leagtha
faoi bhrdid an tSeanaid ma dhéantar céip den
doiciméad a sheachadadh chun na criche sin don
Chléireach.

(2) Gach doiciméad a leagfar faoi bhrdid an
tSeanaid, measfar é a bheith infhoilsithe.
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(2) When the vacancy occurs in the number of
nominated members of the Seanad, the Cathaoir-
leach shall send to the Taoiseach notice in writing
of such vacancy.

(3) When the vacancy occurs among the
members elected to the Seanad the Clerk shall,
on the direction of the Seanad, send notice in
writing of such vacancy to the Minister for the
Environment.

(4) The Clerk shall notify a newly-nominated
or a newly-elected Senator that his attendance is
required at a place appointed, and on a day or
days named by him, for the purpose of complying
with the provisions of paragraph (1) of Standing
Order 1.

(5) The name of a member nominated or
elected to fill a casual vacancy shall be announced
by the Cathaoirleach at the next ensuing meeting
of the Seanad.

DOCUMENTS LAID BEFORE THE SEANAD

152. (1) A document shall be deemed to have
been laid before the Seanad on the delivery of a
copy of the document to the Clerk for that
purpose.

(2) All documents laid before the Seanad shall
be considered public.

Laying of
documents before
Seanad: to be
considered public.
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BUAN-ORDUITHE A CHUR AR FIONRAT

153. (1) Féadfar aon cheann né cinn de
Bhuan-Orduithe an tSeanaid a chur ar fionraf ar
feadh shui an lae, agus chun criche airithe, ma
thairgtear sin tar €is fogra a thabhairt.

(2) Ach ma bhionn prainn leis, agus is é an
Cathaoirleach a bheidh ina bhreitheamh air sin,
féadfar aon Bhuan-Ordd né Buan-Orduithe a
chur ar fionrai ar thairiscint a dhéanamh gan
fogra. M4 chuirtear i gcoinne tairisceana den sort
sin cead6idh an Cathaoirleach rditeas minitheach
6n gcomhalta a rinne an tairiscint, agus raiteas 6
chomhalta atd ag cur i gcoinne na tairisceana, sula
geuirfidh sé an cheist uirthi.

RE NA MBUAN-ORDUITHE
154. Leanfaidh na Buan-Orduithe sin roimhe

seo i bhfeidhm go dti go leaséfar né go n-
aisghairfear iad.
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SUSPENSION OF STANDING ORDERS

153. (1) Any Standing Order or Orders of suspension of
the Seanad may be suspended for the day’s StndineOrders
sitting, and for a particular purpose, upon motion
made after notice.

(2) Provided that in cases of necessity, of
which the Cathaoirleach shall be the judge, any
Standing Order or Orders may be suspended
upon motion made without notice. If such motion
be opposed the Cathaoirleach shall permit an
explanatory statement from the member who
moves it and a statement from a member who
opposes it before he puts the question thereon.

DURATION OF STANDING ORDERS

154. The foregoing Standing Orders shall puration of these
continue in force until amended or repealed. Standing Orders.
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acts as Chairman until Cathaoirleach elected,
or Senator elected to act as Cathaoirleach
in absence of Cathaoirleach-Elect

Cathaoirleach, vacancy in office of, reported

to notify absence of Cathaoirleach and Leas-
Chathaoirleach .. .

receives notices of motions and amendments

office of, and records of Seanad

to note proceedings

to have custody of all records and documents

control of officers and joint staff and other
duties of

absence of

absence of and of Clerk-Assistant ...

delivery to, of Bills for First Stage ...

to certify determination of Seanad on
amendments to Bills, not agreed by Dail

may make correction in Bills

to sign Messages to Dail

to receive Messages from Dail

to prepare and vouch copies of Bills

to certify amendments, etc...

to return Bills to Dail

delivery to, of documents to be laid before
Seanad

CLERK ASSISTANT—
to perform duties of Clerk in his absence
absence of and of Clerk

CLOSURE OF DEBATE—
application of, procedure ...

COMMITTEE OF SELECTION —
appointment, powers of, etc

S.0.

4,5
10

12

26

99, 100
99

100

101
102
103
109, 110

129
131
144
145
146
148
148

152

102
103

54

88

175

PAGE

7,9
11

11
23
121
121
121

123
123
123
129

145
147
159
159
159
161
161

165

123
123

53

95



176 INDEX

COMMITTEE OF THE WHOLE SEANAD —
order to be maintained by Cathaoirleach in
going into
quorum of
absence of quorum in
rules as to procedure in
report of progress
proceedings of, to be noted by Clerk
procedure on Bills in
Bills reported from Select Committe

referred to

COMMITTEE ON MEMBERS’ INTERESTS OF SEANAD
EIREANN—
establishment, powers of

COMMITTEE ON PROCEDURE AND PRIVILEGES —
establishment, powers of, etc

COMMITTEES —

appointment of, dealt with by Order

See also COMMITTEE OF SELECTION; COMMITTEE
OF THE WHOLE SEANAD; COMMITTEE ON
MEMBERS’ INTERESTS OF SEANAD EIREANN;
COMMITTEE ON PROCEDURE AND PRIVILEGES;
CONSOLIDATION BiLLs; JoINT HOUSE
SERVICES COMMITTEE; SELECT COMMITTEES;
SpECIAL COMMITTEES; WORKING GROUP OF
CoMMITTEE CHAIRMEN

COMMITTEE STAGES OF BILLS —
See BiLLs — Third (Committee) Stage

CONDOLENCE —
expressions of, to be dealt with by Resolution
vote of, may be moved, without notice, by
Leader of House

CONSOLIDATION BILLS —
definition and introduction
Second Stage

S.0.

49
63
64
65
66
68
99
115-120

123

90

89

107 (3)

107 (2)

107 (2), 108

134
135

PAGE

41

63

65

65

65

67

121

137,139, 141

143

101

95

125

125

125,127

149
151



INDEX

referred to Standing Joint Committee

permissible amendment to motion concurring
in reference of Bill to Standing Joint
Committee

committal of to Standing Joint Committee

proceedings in relation to Standing Joint
Committee on ...

power to send for persons, papers and records

permissible amendments in the Standing Joint
Committee

Messages from, report of Standing Joint
Committee

Bill to be set down for report

Fourth Stage

waiver of stages

CONSTITUTION —
assent prescribed by, in cases of private
sittings
Bill, time for consideration of which abridged
under Article 24 of the, Second Stage
concurrence of Seanad with earlier signature
of Bill under Article 25.2.2° of the

CORRECTION —
verbal or formal in Bills

DAIL—
Bill initiated in and passed by, to be put down
for Second Stage
amendments made by Seanad to Bill, not
agreed to by

Messages to 129,

Messages from
Bills to be transmitted to ...
Bills to be returned to

DEBATE, RULES OF—
matters not to be re-opened
Senators to stand when speaking
Senators to address the Chair
Cathaoirleach rising during debate ...

S.0.
136

137
138

139
139 (4)

140
141
141

142
143

106
112

149

131

112 (1)

129
144,147, 148
145
147
148

. 30 (3), 45,47

33
33
34

177

PAGE
151

151
153

153
153

155

157
157
157
157

125
133

163

147

133

145
145,159, 161
159
161
161

27,37,39
31
31
31



178 INDEX

Intervention in debate

seconding motions or amendments .

motion or amendment not moved by Senators
who gave notice

lapsing of motion or amendment

speaking more than once ...

Government amendments to Bills ...

amendments to motions

withdrawal of motions or amendments

no debate after question put

anticipation of discussion ...

matters sub-judice .

irrelevance, repetition or obstructlon n
debate

disorderly conduct .

no debate on motion to suspend Senator for
disorder

Removal of Judge

closure of debate ...

in Committee

on Second Stage of Bill

DEBATES OF SEANAD EIREANN, OFFICIAL REPORT
OF —
issued under supervision of Cathaoirleach
available to Senators
bound volumes

DISORDER—
in Seanad
powers of Cathaoirleach in case of .
in Committee of the whole Seanad
in Select or Special Committee
occurring after adjournment of Seanad moved

DivisioNns —
quorum necessary for validity of
putting of question
claim for..
recording of dissent other than by a d1v1510n
bell to be rung and doors locked
conduct of divisions by Electronic means

S.0.

38
35, 66

36
36
37, 66
39
41
42
43
45
46

48
48-52

s51(1)
53

54

61
114

105 (1)
105 (2)
105 (3)

48-52
48-52
49-51
49
50

21, 64
57 (1)
57 (2)
58
59
61

PAGE

31
31, 65

31
31
31, 65
33
35
35
35
37
37

41
41, 43

43
45
53
62
135

125
125
125

41, 43,45
41, 43,45
41, 43

41

41

17, 65
55
55
57
59
61



INDEX

unnecessarily claimed .

question may be put a second time .

appointment of tellers

tellers to sign division paper

result to be declared

doors to be re-opened

in Select or Special Committee—
Chairman has not a casting vote ...
to be taken by the Clerk
equality of voting

DocuMENTS —
language of .
a copy of each publication of Seanad to be
made available for Senators
printing of, to be dealt with by Order
laid before Seanad

EARLIER SIGNATURE OF BILLS —
motion of concurrence with

ELECTIONS —

provisions to be complied with subsequent to
a General Election

a bye-election .

copies of certificates of results of polls to be
laid before Seanad .

restoration of Bills which lapse by reason of
general election

EXPRESSION OF SYMPATHY —
Sympathy of House Vote of

GOVERNMENT BILLs —
initiation of

Grouprs—
representatives of may request postponement
of meeting of Seanad . .
substitutes nominated by, to serve on Select
or Special Committee

S.0.

60
60
60
62
62
62
78
81
81

17 (2)

104
107 (3)
152

149

1-3
151

132

108

107, 110

21 (1)

79

179

PAGE

59
59
59
63
63
63
83
87
87

15

123
125
165

163

147

127

125,129

17

85
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Senators nominated by may present Bills
definition of

House SErvicEs COMMITTEE (JOINT) —
establishment of, powers of

Hysrip BiLLs—
definition of and proceedings on

JOURNAL OF PROCEEDINGS OF SEANAD —
language of
in absence of quorum, hour of ad]ournment
and names of Senators present to be
entered in

expressions of regret from suspended
Senators, to be entered in

what constitutes ...

signed by Cathaoirleach and prlnted

custody of

not to be taken from offlces w1thout leave

LANGUAGE —
proceedings of Seanad .
Order Paper, Journal of Proceedmgs and
documents

LAPSED BiLLs—
restoration of to Order Paper
stage of, on restoration

LEADER OF THE HOUSE—
Proposes Business
Ex-Officio member of Procedure and

Privileges

may move vote of condolence
Expressions of Sympathy ... .
initiation of Government Bills exermsable by
may present a Bill

LEAS-CHATHAOIRLEACH —
election of

S.0.

110
110 (4)

95

133

22 (2)

20, 21, 65

51(2)
99

99
100
100

16 (1)

16 (2)

132
132

16

16
107 (2)
108
109
110

PAGE

129
129

111

149

17

17, 65

43
121
121
121
121

13

13

147
147

13

13
125
127
129
129



INDEX

term of and removal of

who may not act as

acts as Cathaoirleach

not to preside at election of Cathaoirleach

absence of

another Senator may be elected to act as,
during continued absence of Cathaoirleach

duties and authority of ...

ex officio Chairman of Committee of
Selection

member of Committee on Procedure and
Privileges .. .

election and removal of, to be dealt with by
Resolution

LEGISLATION —
proposals for, dealt with by Bills

MEETINGS OF SEANAD —
See Seanad

MEMBERS —
See Senators

MEMBERS OF THE GOVERNMENT —
may not act as Cathaoirleach or Leas-
Chathaoirleach
statement by .
if a Senator may move Government
amendments to Bills

to open and close debate on Second Stage of
Bill

MESSAGES —
to Dail

from Dail, procedure on receipt of ...
to Ddil re Bills

S.0.

10, 11
10
12

13
15

88
89 (7)

107 (2)

107 (4)

32
39

114

129-144

145
147,148

181

PAGE

11
11
11
11
11

13
13

95
95

125

125

11
29

33

135

145, 147, 151, 153,
155, 157, 159

159

161
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MINISTER OF STATE—
may not act as Cathaoirleach or Leas-
Chathaoirleach
attendance of

to open and close debate on Second Stage of

Bill

MEMBERS OF THE EUROPEAN —
Parliament Right of Audience

MINUTES OF PROCEEDINGS —
to constitute Journal of Proceedings
See also JOURNAL OF PROCEEDINGS

MoNEY BiLLs—
consideration of Second Stage of
Fifth Stage, form of motion
recommendations to

Clerk to return to Diil, with certlflcate and

message specifying recommendations

MoTiONS —
for election of Cathaoirleach
for election of Leas-Chathaoirleach
for removal from office of Cathaoirleach
for removal from office of Leas-
Chathaoirleach

Removal of a Judge for stated mlsbehakur

or incapacity
to suspend sitting ..
text to appear on Order Paper
signed notice of, to Clerk .

shorter notice by permission of Cathamrleach

amendments to
seconding of
lapse of .

notice ot to be examined by Catha01rleach

not to contain personal imputation ..

for adjournment: Senator may bring forward

matter for discussion on

for adjournment on specific and 1mp0rtant

matter which has arisen suddenly

S.0.

55

114

56

99

112
128
130

148 (1)

[=)}

53

22 (5)

24

26

26

26, 41
26, 35, 66
27,36

28

28

21

30

PAGE

11
55

135

55

121

133
145
147

161

=]

11

45

17

21

23

23

23,35
23,31, 65
23,31

23

23

17

27



INDEX

speaking more than once on

may be withdrawn by leave

no debate on, after question put

time limits on, other than Government
motions

rescinding or amendlng a Resolutlon

to suspend Senator for disorder

to reinstate Senator

for closure of debate

to report progress

if dilatory or obstructive

for appointment of Select Commlltee

to adjourn Select or Special Committee

to exclude visitors and Press

for leave to introduce Bills

to recommit Bill ...

to concur with earlier signature of B]ll

to suspend Standing Orders

NOTICE NOT REQUIRED OF MOTIONS TO—

propose election as Cathaoirleach ...

elect a temporary Chairman in absence of
Cathaoirleach and Leas-Chathaoirleach

suspend sitting for a period

suspend a Senator

discharge order of suspension

apply the closure ...

report progress .

adjournment of Select or Spec1a1 Commlttee

exclude visitors and Press representatives

vote condolence ... .

Commit Bill to Special Commlttee in respect
of some of its provisions .

move postponement of section or sections of
Bill in Committee

recommit Bills

insert verbal amendmems in Blll on Flfth
Stage .. .

deal with Dall amendments to Bills..

concur with the earlier signature of B111

suspend Standing Orders or Orders of Seanad
in case of necessity

S.0.

37
4
43

44
47

51 (1)
51 (2)
54

68

68, 80
69

80

106

109
121,122
149

153

4(1),10

12
22(5)
s51(1)
51(2)

54
68
80
106
107 (2)

115 (2)

117
121

128
129
149

153 (2)

183

PAGE

31
35
35

35
39
43
43
53
67
67, 87
69
87
125
129
141
163
167

125
125

137

139
141

145
145
163

167
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NOTICE REQUIRED OF—

motion for election of Leas-Chathaoirleach

motions and amendments, save such as are
allowed to be moved without notice

matter for discussion on motion for
adjournment .

motion for adjournment on spec1f1c and
important matter which has arisen
suddenly

motion to rescind or amend a Resolutlon

motion to appoint a Select Committee

amendments to Bill in Committee ...

amendments to Bill on Report

motion to suspend Standing Orders or Orders
of Seanad

OFFICIAL REPORT OF DEBATES —
See DEBATES OF SEANAD EIREANN

OPINION—
expressions of, dealt with by Resolution

ORDER—
Cathaoirleach sole judge of
in Committees, to be maintained by
Chairman

ORDER PAPER—

language of

preparation of

to contain text of motions and amendmenls

business undisposed of

to contain description and title of Bl” on
initiation

Bill initiated in and passed by Dall to be put
down for Second Stage on

Messages from D4il to appear on, if action
required

ORDERS OF SEANAD —
matters dealt with by

S.0.

25
29
30
47
69
116
116

153

107 (2)

49

49

17 (2)
23

24

25

109, 110
112 (1)

145 (2)

107 (3)

PAGE

11
21
25
29
39
69
139
139

167

125

41

41

15
21
21
21
129
133

159

125



INDEX 185

S.0. PAGE
PANEL OF CHAIRMEN —
nomination of ... 14 13
duties and authority of ... 15 13
PERSONAL EXPLANATION —
a discussion may be re-opened only for 45 37
PETITIONS —
Bringing forward of 91 105
admissibility of ... 92 105
action on 93 109
closing ... 94 109
PRAYER—
to be read 2,18 3,15
form of ... 18 15
PREAMBLE OF BIiLL—
in Committee ... 118 (3), 120 139, 141
PRESIDENT—
earlier signature of Bill by, motion of
concurrence with 149 163
PRrESS—
representatives of, may be present at sittings
of Seanad or Committees 105 125
exclusion of 106 125
PROCEDURE —
questions of, to be dealt with by Order 107 (3) 125

PROCEDURE AND PRIVILEGES —
See COMMITTEE ON PROCEDURE AND PRIVILEGES

PROCEEDINGS —
See JOURNAL OF PROCEEDINGS OF SEANAD

PROGRESS —
motion to report ... 68 67



186 INDEX

S.0. PAGE
PuBLICATIONS —
See DOCUMENTS
QUORUM—
adjournment in absence of 12, 19, 20, 21, 65, 82 11, 15,17, 65, 89
for a meeting of the Seanad 19 15
notice taken of absence of... 20, 65 17, 65
division invalid unless 21, 65 17, 65
to be stated in motion, order, to appoint
Select, Special Committee 69, 71 69, 75
of Committee of Selection... 88 95
of Committee on Procedure and Privileges 89 (7) 95
RECOMMENDATIONS —
to Money Bills ... 130, 148 147, 161
RECOMMITAL OF BiLL—
motion for, etc ... ... 121-123, 125 141, 143
RECORDS AND DOCUMENTS —
custody of 100 121
removal of, permission for... 100 121
REsoLUTION—
rescinding or amending, motion ... 47 39
matters dealt with by 107 (2) 125
restoring lapsed Bill to Order Paper after
general election 132 147
RoLL OF MEMBERS —
signing of 1,151 (4) 3,163
SEANAD—
opening of proceedings of new 2 3
copy of certificates of results of polls and
names of nominated members to be laid
before, by Clerk 3 5
sittings of the . 23 21

all documents laid before, to be public 152 165



INDEX

SECONDER—
to sign motion, amendment
may reserve speech
not required for motion or amendment in
Committee

SELECT COMMITTEE—

recission or amendment of Resolution

disorder in . . . .

suspended Senators not exempt from serving
on ...

procedure in .

first meeting, postponement or bringing
forward of meeting

report of, debating of

how appointed, scope and context of activities

powers of

responsibility of Chairman for compliance
with rules

Chairman of, vice- Chalrman of

divisions in — equality of voting

substitutes

absence of quorum in

power to adjourn ..

suspension of meetmg

private meetings, may order excluswn of
Press ...

nomination and dlscharge of Senators

instruction to as to amendment of Bills

Bill reported from, to be referred to
Committee of whole Seanad

on Consolidation Bills

SELECTION —
See COMMITTEE SELECTION

SENATORS —
attendance of to sign Roll of Members
disorderly conduct of, naming, suspension
resignation of, procedure for, and date of
taking effect

S.0.

26
35

66

47
49, 83

51(2)
66

67
69, 73,75
69
70

76
78
78, 81
79
82
80, 84
85

86
88
119

123
136, 139

1,151 (4)
48-52

150

187

PAGE

23
31

65

39
41,91

43
65

67
69, 77, 81
69
69

83
83
83, 87
85
89
87,93
93

93
95
139

143
151, 153

3,163
41, 43, 45

163



188 INDEX

S.0. PAGE
SITTING —
suspension of 21,22 (5), 52, 65 17, 45, 65
times and days of ... 22 (1) 17
CATHAOIRLEACH SUMMONS MEETING —
for later day, on postponement of meeting on
request of groups 22 (1) 17
special ... 22 (2) 17
in case of adjournment sine die 22 (3) 17
in case of Money Bills and Bills time for
consideration of which abridged ... 112 (2) 133
SUSPENSION OF SENATOR—
naming and suspension of Senator for
disorderly conduct 50, 51 41, 43
in Committee of the whole Seanad ... 51(1) 43
motion for 51(1) 43
period of 51 (2) 43
does not exempt from service on Select or
Special Committees ... 51 (2) 43
discharge of order of 51 (2) 43
dealt with by Order 107 (3) 125
SUSPENSION OF SITTING —
in absence of quorum 21, 64 17, 65
for a period 22 (5) 17
in case of great disorder ... 52 45
SUSPENSION OF STANDING ORDERS —
provisions re 153 167
THANKS —
expression of, dealt with by Resolution 107 (2) 125
TELLERS —

See DIVISIONS

TEMPORARY CHAIRMEN —
See PANEL OF CHAIRMEN



INDEX

TiME Limits —
on matter brought forward for discussion on
motion for adjournment
on motion for adjournment on specific and
important matter which has arisen
suddenly
on motions other than Government motions

TiTLE OF BILLS —
to appear on Order Paper ...
in Committee
special report of amendment of

VACANCIES, CASUAL—
to be announced by Cathaoirleach ...
among nominated Members, Cathaoirleach to
send notice of, to Taoiseach
among elected Members, Clerk to send notic
of, to Minister ...

VISITORS —
may be introduced by Senators
exclusion of, in case of special emergency

VOTING—
See DIVISIONS

VOUCHING OF BILLS —
passed by Seanad, method of

WORKING GROUP OF COMMITTEE CHAIRMEN —
establishment, powers of ...

S.0.

29 (2)

30 (2)
44

109, 110
119 (3), 120
119

151 (1)
151 (2)

151 (3)

105
106

146

98

189

PAGE

25

27
35

129
139, 141
139

163
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125
125

159
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